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Quid quzeris? Lectio isthec sensum sanum om- A jungat Spiritum a Filiv nunquam recedere; ut con-

nino et catholicum habet ; quippe quz tametsi La-
tivum de sancti Spiritus processione a Patre et Fi-
fio dogma non exprimat ; aitamen neque Gracorum
-errorem de Spiritu sancto a solo Patre procedente
allo pacto insinuat. Quamobrem Patres Greci com-
plures. ejusdem modi ant aflini loquendi ratione usi
quandoque comperiuntur, quorum testimonia plera-
que congessit in suis Epigraphis Joannes Veccus
(32). Neque aliter Grazci orthodoxi recentiores, ut
ex Constantini Meliteniotx Orationibus vel maxime
in promptu est colligere (33). Quin et nounnulli Pa-
tres Latini locutionem eamdem usurpasse moscun-
wr ; utinter ceteros Gregorius Magnus, qui Dialo-
gorum lib. 1, cap. 38, juxta Greecam Zacharize pa-
p® versionein sic ait : ®avepdy olv Vrdpyer, dtt Ma-
pdxdnrov Dvebpa tx w0l Matpds mpobpyetas, xal v
@ Yip Suapévet. Id est, si verbum verbo reddatur :
Manifestum est igitur quod Paracletus Spiritus a
Patre procedit, et in Filio permanet. Quaz est ipsis~
sima Epistole Achaicz sententia, de qua agimnus :
quod quidem nemini hactenus animadversum.
Neque vero ulle modo audiendus bic est (ut id
obiter maneam) Jacobus.Basnagius, qui Zachariam
pontilicem Latina Gregorii I Grace reddentem, de-
-cessoris sui scntentiam penitus immulasse conten-
dit ; quique, quod gravius adhuc est, ipsum etiam,
si diis placet, Grecorum contribulium suorum opi-

nionem de sancti Spiritus a solo Patre processione, .

sentanea sil itlatio, videtur omnino dixisse Spiri-
wm manere in Filio; velut nimirum lib. m No-
ral., n. 92, ubi loquitur de modo quo Spiritus san-
ctus in justis habitat, concludendo ait : Dissimiliter
ergo in illo (Filio) manet, a quo per natsram non re-
cedit. Quocirca dicendo in Dialogis, Spiritum ex Pa-
tre procedere et in Filio manere, nullatenus dissen-
serit a Vigilio Tapsensi, qui lib. x1 De Trinit., hae
omnia complexus fuerat : Ego credo Filixm in Ps.
{re, inquit, et Patrem in Filio ; Spiritum quoquesau-
ctum Paracletum qui procedit a Patre, et Filii esse
et Patris, quia et a Filio procedit. Et paulo post :
Quod idem Spiritus Filii sit, mullis Scripisrarum
testimoniis probavimus, et guod tolus maneas in Fi-

B liv; et sicut procedit a Deo Paire, ita procedit s Fi-

lio, ut tota Trinitas unus credatur Deus. Hacteaus
vir doctissimus.

VIL. Age nune, ad unam adhuc digrediamur dif-
ficultatem enodandam, super Jge:we officio ac digni-
tate institutam : qua demum excussa, de reliquis
levioribus lector eruditus judieium ferat. Secribit
Sophronius (37), ut fertur, S. Andream cruci fuisse
suflixum b Tob Alyéa o0 Baciug "Edsssnvav, sb
Agea prefecto Edessenorum, interprele Erasmo.
Scaliger, quantus vir! miratur (38), Zgeam pro-
consulem Edessenorum regem Sophronio dictum,
magisque miratur Bageiéa praefectum reddi ab Era-
smo. Blondellus item in omnimodz antiquitatis

Gregorio Magno contra ejus mentem adjudicasse as- ¢ indagatione rimator acerrimus, salis fidenter sog-

severat (34). At quis demum de sanctissimo ponti-
fice atque gravissimo, sibi hoc in animum inducat ?
Illud potius dicendum foret, si re vera Graca ejus
versio a Latino Gregorii textu discrepasset, eam a
Grzcorum aliquo fuisse olim corruptam; prasertim
cum eo nomine Joannes diaconus jam dudum con-

questus esse noscatur (35). At verisimilior mihi vi-.

detur hac de re cl. bequienii sententia, cujus proin-
deverba hucafferre opera pretium duco (36) : « Quod
spectat, inquit, ad Gregorii locum, qui habetur
lib. u Dialog. cap. 38, sincerus dicam, magis arridere
lectionem quam prefert Grzca translatio. Latinus
contextus habet : Cum enim constet, quia Paracle-
tus Spiritus a Patre semper procedat et Filio; cur
se Filius recessurum dicit, ut ille veniat qui a Filio
nunguam recedit? Greca vero (ranslatio : davepdy
olv dmhpyet, &t td Iaphxdnrov Mvebpa tx tob Ila-
zpbs mpoépyetar, xat tv 7 Yip Suapéver. Constat
igitur quod Spiritus Paracletus ex Patre procedil,
et in Filio manet.Cum Gregorius mox inferendo sub-

(32) Vecc. apud Allat. Gree. orth., tom. il, pag.
550 et seqq.

33) Meliten., ibid., p. 783 seqq.

34) Busnag., in Obserr. ad Canisii Thes., tom. II,
part. 1, p. 88. .

(33) Joan. Diac., Vit. 8. Greg. PP., lib, v, cap.
3

(36) Lequien., Dissert. Damasc. 1, §25, p. 11.

(37) Sophr. apud Fabric. Bibl. eccles., pag. 225.

(38) Scalig. Animad. in Chron. Euseb. ad ann.
MMCCCLXXIV, pag. 236,

gillat auctorem, quem etiam aliud agens putatesse
Pscudo-Dorotheum, dum scribit (39) ipsum nugari,
Andream Patvis ab /Egea Edessenorums rege (quasi
ex ultimo oriente in Achaiam momento transvol-
verit) crucifixum. Scaligero adhasit etiam accurt-
tissimus Tillemontius (40) : eoque nomine Wooges
insuper eumdem Sophronium ridet (41). Cateros si
qui sunt, idem sentientes, praterimus.

Dolet enimvero viros eruditissimos alia mela
cum animo agitantes, illud demum quo de agimes,
adeo perfunctoric expendisse. Nimirum, una tar-
tum Edessa Mesopotamiz urbs, haud longe ab
Euphrate sita, ipsis obversabatur ; ut proinde So-
phronium de illa faisse locutum existimariot;
neque altenus Edess2 meminere, Macedoniz regum
sepulcris clare, celebratzeque in primis Joannl Ca»-
tacuzeno (42). De utraque plura pre cateris Spar-
hemius (43), Lequienius (#4) et Bayerus (45).
Vetustior est autem , saltent nomine lenus, Mace-
donica Edessa : ex hac enim nuncupata fait altera

(39) Blond. Lib. de episc. et presb. apud Fabr. D¢
vit, et mort. Moysis, pag. 496.

(40) Tillem. Mém. cccl., tom. 1, pag. 520, not.1.
(41) Woog. exercit. 11, pag. 101, .
(Lii Cantac. Hist. lib. ), cap. 54, lib. v, cap-
19 et alibi.
2&45) Spanh. De prest. numism.. tom. I, cap. 137,
128.

(44) Lequien. Or. Chr., tom. II, gagg. 79, 953.
(45) Baver. Hist. Osrhoen., pag. 13 seq.
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iu regione Osrhoenica posita qua, teste Plinio (46), , vocavil. » Justino concinit Pliuius, apud quem

quondam Antiochia dicebatur, atque a fonte per-
lucidis undis illic fluente, Callirrhoe : nomenque
Edess® inditum eidem fuisse perhibetur a Macedoni-
buspostquam abAlexandri M. temporibus suntilla po-
titi. Non estigitur cur in ultimum orientem cum Blon-
dello transmigrare cogamur, ut Sophrouii Ageam
Edessenorum regem invisamus. Discimus enim ex
‘Tacito (47) Achaiam et Macedoniamn imperio pro-
consulari fuisse subjectas. Hine itaque mirari haud
subit £geam, qui fertur proconsul Achaize, censeri
et Edessz Macedonice regem ; adeogue ab hac urbe
digressum, Patras Ach®as perrexisse, ut perhibet
Epistola nostra. Proconsulis namque sedes Edessa
fortasse fuerit eamque respexerit Sophronius ;

occurrit (51) : « oppidum AEge, in quo mos sepeliri
reges » Macedonum. Edessam itaque habemus in
Macedonia sitam, primilusque vocatam Algeam.
Quaz quidem urbs, Vossio monente (52), scriptori-
bus Gracis dicitur Alyal, Alyala et Alysia : unde
t0vixdv est Alyaiatng, vel Alyetdtng. Hae vero dum
recolo, variz mihi suboriz suspiciones. Cum enim
noverim proprium proconsulis nomen sub quo pas-
sus perhibetur 8. Andreas, diversimode apud Eccle-
sg® scriptores efferri; aliis namque vocatur
Alyéag (53), aliis vero Aiyadeng (54): quid demum
ea de varietate augurabar dicere lubet. Sophronium
niwirum, sive scriptorem vetustiorem quem ipse-
met secutus fuerit, nomine proconsulis proprio

Fcclesia vero,Achaica in Epistola, non sedis qui- B praterito, hujusmodi verba, Omd 100 Basuhéwg

dem locum, sed munus quo et in Achaiz provincia
fungebatur proconsul, attenderit.

Neque vero quis putet anxio animo nos csse aut
sollicito, quod &Egcam Sasthéa Sophronius appellet.
#Hlaud enim una esse hujus vocis significatio com-
peritur ; neque illa demuin abutuntur velusti secri-
plores, quo regem constanter exprimere velint,
ut ex antiquis Lexicographis liquet. Hesychius :
Baaulels, of Sixastai* mapd "Hpodsty, ol Buordeic
apdrouoy tpralopéry évartiovueroc. Ad quem lo-
<uni plura erudite Joannes Alberti (48). Phavori-
nus item : Bagi\figs Myer "Holodog tobs Sixactig
xal sobg &pyovrag. 00w yip abrobe txdhouy oi ma-
dawot, &g ‘Upnpbs: AL fjzor Bacilijee Ayaiar
sloixal dalo.. Quze quidem Homeri verba (49)
loco de quo agimus, mire quadrare nemo non vi-
det. Eamdem in sententiam Maussacus quoqae ad
Harpocrationem v. Bagthixt) Stadpopfi, unum e no-
vem magistratibus Atheniensibus Bacthéda fuisse
vocatum, se latins docturum promiserat vv, 8zayo-
Bézar et Mohépapyos, qued tamen sui oblitus, haud
prestitit. Hinc ergo liquido apparet immerito argui
£rasmum eo nomine, quod Bastdéa Sophronii pre-
fectum reddiderit.

Verum in isto Sophroniano loco enucleando im-
morari adhuc parumper liceat. Nobis nimirum dis-
cutientibus  Sophronii verba, deque Macedonica
Edessa illa esse accipienda probe iutelligentibus,

‘Edegonviv , tantummeodo litteris primo tradidisse
putabam ; quem quidem locum ne quis acciperet de
Osrhoenica Edessa, vir aliquis eruditus codicis So-
phroniani or:e alleverit vetus urbis nomen Alvala,
indeque formatum gentile Alyat&tng: quoruin unum
alterumve postea librarius indoctus e textu exci-
disse conjiciens, adeoque ipsi intexendum existi-
mans, exscripseril suoque exemplari inseruerit :
atque ita deinceps velut proprium prefecti urbis
nomen habitum, a reliquis deinceps seriptoribus
fuerit subinde usurpatum ; unde tandem in nostra
quodque Epistole Achaice exemplaria dimanarit.
At hoc demum est hariolari. llud potius fortasse
dicendum, Ageam quidem fuisse vocatum qui

Edess® ac Patris prafuerit ; verumtamen non ideo -

statim colligas velim ipsum gente fuisse Grzcum,
non Romanum ; adeoque proconsulis aut consulis
manus eidem rite conferri haud potuisse. Romanos
enim quandoque ab urbibus et populis nomina usur-
passe, neque eliam a cognominibus Gracis sibi
asciscendisabhorruisse, viri doctissimi Ursinus (55),
Panvinius (56) et Sigonius prodiderunt : ut preinde
ab Agea sive ab & geatis, Macedonicorum Edesse-
norum urbe ac populo, £geasitem noster appellari
potuerit. Si quis vero eum (fuisse origine Gracum
contendat ; quod sane fratris ejus nomen qui Stra-
tocles audit, suadere videtur ; haud equidem repu-
gnaverim, Neque enim demum insolens urbium

illud etiam Trogi Pompeii apud Justinum (30) op- D regimen et Grazcis iradidisse Romanos, ut & nummis

portune succurrit : « Caranus, inquit, cum magna
multitudine Grzcorum, sedes in Macedonia responso
oraculi jussus querere, cum in Emathiam venisset,
urbem Edessam occupavit. Hanc autem urbem ob
memoriam muneris, fEgeas; populum, Agealas

(46) Plin. Hist., lib, 1v, cap. 24.

(47) Tacit. Aanat, \ib. 1, capp. 76, 80.

(48) Alb. ad Hesych., tom. l, pag. 699.

(49) Hom. Odyss., A, 394.

(50) Justin. Hist., lib. vn. cap. 1.

(51) Plin, Hist., lib. v, cap. 9.

{52) Voss. ad Pomp. Mel., lib. n, cap. 3, pag.
140, edit. 1.

{53) Sophron., apud Fabric. Bibl, eccles., pag.

antiquis liquet : e quibus discimus (57) Aristar-
chum Damonis, Mctrodorum Meneclis, Nicostratum
Callistrati et Aschrionem Lysiz filios, Patrensinm
prelores fuisse. Qui ergo preerat Edessz noster
Ageas, Palrarum quoque prefectus fuerit, non

225, alii.

(54) Menol. Grec. Basil., part. 1, pag. 221;
Pseudo-Doroth. apud Cang., Chron. Pasch., pag.
435; Niceph. Hist. eccl., lib. 1, cap, 39.

(58) F. Ursin. De famil. Rom., v. Pinariam gent.,
tom. VIl Thes. Antiqq. Rom., pag. 1297,

(56) Panv. et Sigon. De nom. Rom., towm. M,
Thes. Antiqq. Rom., pagg. 976, 1013,

(57) Hard. Opp. select., pag 152.
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dignitate proconsulari, sed consulis titulo insigni-
tus, ut ex nostra Epistola constat ; ubi non &v0y-
wato¢, sed Omatos tantum vocatur : quo quidem
nomine viri primarii et proceres quandoque desi-
gnantur : hisque passim, maxime urbium et civi-
tatum praefectis, consularis dignitas ab imperatori-
bus concessa legitur, ut videre est apud Cangium
in utroque Glossario (58). At de his hactenus. Ce-
lera enim leviora que sive ad minuendam Epistole
uostre auctoritatem, sive ad ejus integritatem ever-
tendam objici solent, consulto praterimus; ne sci-
licet minutiora persequi, neve vihil omittere velle
videamur : si quis autem ea nosse cupit, nuperum
editorem Lipsiensem adeat.

VIl Quod superest, in tempus inquisituris quo
scripla fuit hec Epistola Ecclesiz Achaice, nobis
primum esset definiendum, quo demum anno B.
Andreas apostolus martyrium passus censeatur ; hoc
enim semel explorato, illud etiam levi negotio
statui posse intelligitur : siquidem ex eadem Epistola
constat ab Achaixe presbyteris et diaconis illam
fuisse perscriptam, qui sancti apostoli certamini
spectatores interfuisse perhibentur. Verum defi-
cientibus penitus solidioris antiquitatis monumeu-
lis, conjecturis Lantum rem transigunt criticorum
filii. Alii siquidem (59) anno wrz Christianz 66,
aut 70 B. Andream passum existimant. Alii vero (60)
anno imperii Vespasiani primo, vel saltem ipso
adhuc imperante. Alii demum (61) sub Domitiano.
Cum autem omuino inexplorata res habeatur, re-
centioresque pro animi arbitrio huic vel illi senten-
tie adharcant; nos itaque, donec in obscuro tra-
mile dux (utior praeat, cunclabundi licet, circa
Christi annum 80 cruci affixuin 8. Andream aposto-
lum martyrium consummasse, adeoque mox fuisse
perscriptam circumlatamque Ecclesiz Achaice Epi-
stolam existimamus.

Mirabitur fortasse quispiam nos vel longius quam
par sit B. apostoli vitam protrahere, vel potius
ipsum imperio Vespasiani desinente, martyrio sub-
latuin asserere, quem tamen Christianorum per-
secutorem fuisse nemo dixerit. Ad primum vero
uod attinet, objectioni occurrimus magnum Baro-
niwn assectali ; qui de novissimo lustro, et quidem
sub Vespasiano peracto verba facicns (62), locum
ex Plinin recitat ex quo plane comperimus, his ipsis
temporibus complures ultra centesimum annum
vitam duxissc; ut proinde pro monstro haheri ne-
queat, si ea lempestate nonnulli ex apostolis, ut
de Joanne evangelista deque aliquot apostolorum
discipulis saltem liquet, longeva ®tate decessisse
dicantur : eo in primis nomine, quod divina etiam

(58) Cang. Glos. Greec., v. “Yxazot, et Latin. v.
Hypatus.

(69) Tillem. Mem. eccl., tom. I, pag. 593.

(60) Baill, Vies des Saints, tom. lil, pag. 461 ;
Woog., exercit. n, pag. 109,

'S»i) Florventin. Vet. occid. eccl. Martyr., pag.

((;2) Bavon. ad aun. 76, § 2.

DIACONORUM ACHALE 1t

A agenle dispensatione id accidisse poluerit; ut scili-
cet Evangelii pracdicatio latius pateret in dies, Chri-
stianaque fides in animis credentinm altiores ageret
radices, atque ita demum nascenti Christi Eeclesiz
salis consultum foret.

Neque magis urget altera objectio, ab imperio
Vespasiani nomini Christiano haud infesto petita,
Nullum quidem in Ecclesiam ab eo latum edictum
uspiam occurril, accedente in primis teste locuple-
tissimo Tertulliano (63) : « Quales, iuquit, leges
quas nullus Vespasianus, quanquam Judzorsm
debellator... impressit? » quo sane sensu accipien-
dus ctiam videtur Eusebius, ubi scribit (64) ¢ Ve-
spasianum pnty xad' fHuiv &omov animo agitasse.)

B Hinc tamen haud colligendum arbitror nunquam
infenso atque inimico animo in Christianos fuisse
Vespasianum, neque ulla omnino injuria eos ali-
quando affecisse. Contrarium docet Hilarius (65):
¢ Anne, ait, ... Paulus... Nerone se, credo, Vesp-
siano aut Dccio patrocinantibus tucbatur, quorum
in nos odiis confessio divinze pradicationis eMoruith
Hilario astipulatur Theodoritus (66): Tov & &y
xal Tehwvdy xal oxnvoppdpou Tobs véuous, o) Idisg
loyusey, o Kladbio; xatakusar, ob Népuwv ¢ et
txelvoug xal taisa, 800 TdV vouolBetiv Tols dpi-
otou; xataxovilgag: xai ydp tdv Métpov Excivog xal
<bv Maddov &velhev: &AX' o0 Euvaveide toig vopodétas;
<oUg vdpoug, olx Oleamasiavbg, ol Titos, ob Aops-
Teavds, xal Talta, moAkols xat’ abtdv, xal mavie
Sawoig ypnoduevog pyyavipast. Id est : Piscatorum
aulem et publicanorum tentoriorumque suloris
leges, non Caius, non Claudius dissolvere potueruni,
neque illorum successor Nero : hic enim (amelsi
duos optimos legislatores sustulerit; Pelrum namque
ac Paulum interfici jussit; at certe leges cum legisle-
toribus haud sustulit. Non Vespasianus, non Titms,
uon Domitianus; quanquam multis ac omnigenis ma:
chinationidus eas oppugnare contenderil.

Neque demum putes laudatos Patres sibiinvicemad
versari; convenient enim, ut recte Havercampus (67),
si dixeris id quod res est, Ecclesiz persecutores ab
Hilario ac Theodorito memoratos, tecle quidem
omnes, non vero aperta vi, ut Nero, ut Domitianus,

D fuisse grassatns. Ad Vespasianum sane quod auii-
net, magis adlyc in ea sententia confirmor es
Hegesippo; qui apud Euscbium testatur (68), enm-
dem imperatorem ¢ post expugnatam Hierosolymo-
rum civitatem, eos qni a Davide genus ducerent
perquiri jussisse, ne quisquam apud Judzos ex regia
slirpe superessel, eaque ex causa gravissimam
rursus persecutionem Jud:eis illatam fuisse. » Quod

(63) Tertull. Apoleg., cap. 5. -

(64) Euseb. Hust. ecel., lib. i, cap. 17,

65) Hilar. lib, contr. Arian., n. 3.

66) Theodor, Grec. affect. curat,, dial. 1x, Win.
v, p. 611.

167) Haverc. Ad Tertull. Apolug., pag. 62, k.
30

oY,
(68) Eusch. Hist, eccl., lib. u, cap. 42,
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quidem iterum atque iterum a Domitiano atque Tra- A rum ritoum conservator fuerit appeliatus; attamen

jauo factitatuin scribit idem Eusebius (69). Cum
autem persecutio contra Jud=zos sub his duobus
postremis imperatoribus, in Christianos etiam in-
vaserit; quidni porro in Vespasianea quoque id ac-
ciderit? In primis vero si altendas, tunc temporis
et deinceps, Judzeorum nomine fuisse vocatos qui
Christiana professione censerentur. Quibus addas
maxime velim, Yespasianum propterea de Davidis
progenie tollenda cogitasse, ut cum Baronio lo-
quar (70), quia ex Josepho aliisque resciret, ora-
culis prophetarum fuisse praedictum, ex illius regis
familia hominem regnaturum, cujus imperium esset
zternum. Hinc ergo sibi suisque prospiciens idem
imperator, ex Davidica stirpe prognatos fuit per-
secutus : adeoque ne apostolis quidem qui ex Judea
erant, quique Chrislum regem a prophetis prenun-
tiatum praedicabant ubique, ipsemet pepercisse pu~
tandus.

Quid quod nonnulla in vetustis monumentis su-
persunt adhuc vestigia, unde conjicere jure liceat,
a Vespasiano aliquando in Christianos swevitum ?
£ixslat apud Gruterum (71) inscriptio hujusmodi :

Ixp. Veseasiano. Ave. Poxt. Max. Tris. Por.
m L. Cos. vur. Desi. vin 1, P. P -
SACRARVM AEDIVM
ResTiTvTORI
ET . RITVVM . ANTIQVOR
CONSERVATORI
SopaLes . Timil

Huic geminz ibidem aliz duz occurrunt (72).
« Quarum inscriplionum sententia ut pateat, verbis
utor eruditi Walchii (73), probe sciendum est, ve-
tres plurium numinum cultores eam potissinium
ob causam de strage cruenta Christianorum glo-
rialos fuisse, quod illa patriam religionemr optime
conservari sibi persuadebant: ut, si majorum sacra
ab injuria et contemptu defendere eorumque di-
gnitatem tueri quis vellet, id sine Christianorum
oppressione eorumque religionis eversione, nullo
modo rite fieri posset.... Hec vero cum ita sint,
qui non videat, arbitror, fore neminem, saxa in
quibus propter couservationem antiqui numinum
cultus, gratiz imperatoribus ea tempestate per-
actze sunt, ab illis qux diserte de deleto nomine
Christiano loquuntur, quatenus eorum argumentuin
ac sentenliam cogilamus , nulla ratione diversa
fuisse ; quoniam ipsa hzc profanz religionis de-
fensio, in oppugnatione Christianz maxime posita
erat. — Quare licet Vespasianus in lapide modo
adducto non Christianorum hostis, sed antiquo-

(69} Euseb. Mist. eccl., lib. n, capp. 19, 22.

(70) Baron. ad ann. 75, § x:.

(71) Grut. p. ccxru, inscript. 5.

(72) Ibid. p. ccLiv. inscript. 7, et p. ccLxx, in-
script. 2.

(13) Walch. Explan. persec. Neron., cap. 3, § 6,
ya;. 17 seqq.

(74) Aring. Rom. subterr., 1. ni1, c. 22, p. 102

tantum abest ut saxum hoc ad Christianos haud
respiciat, ul potius ob eamdem causam propter
quam et Neroni et Diocletiano tropza posita sunt,
ob conservationem nimirum superstitiosi naminum
cultus, insculptum illud esse definiam.» Hxc aliaque
plura in eamdem sententiam V. C. Que quidem
magis magisque confirmat iste sepulcralis lapis, a
nostro Aringo evalgatus (74) :

Sic PREMIA SERVAS VESPASIANE DIRE
CIVITAS UBI GLORIE TUE AUTORL
PREMIATUS ES MORTE GAUDENT! LETARE
Promssit 1STE pAT KRisTUs omvia TImM
QUi ALIUM PARAVIT THEATAUM IN CELO.

B Ubi consulesis eruditum editorem. Neque (ortasse

alienum erit, aliud in banc rem testimonium petere
ab Actis S. Apollinaris, non illis quidem interpo-
latis aut confictis, sed iis qua medio seculo vi,
Maurus archiepiscopus Ravennas laminis argenteis
inscribi curavit, ut refert Agnellus (75). Rem enar-
rat anonymus auctor Spicilegii Ravennatis historie

-hisce verbis (76) : « Duz in eodem sepulcro inve-

niuntur argentez lamine (anno 1173 detectz).....
In prima legebantur ista : OrTus AB ANTiOCHIA
EEATUS ApoLLINARIS. — Hic FusTiBUS CEsus EsT.
DiuTius SUPER PRUNAS STETIT NuDIS PEDIBUS. EQuuLEo
APPENSUS , DENUO VERBERATUS, SUPER PLAGAS AQUAM
RECEPIT FERVIDAM.... DEFUNCTUS EST SUB VESPASIANO
C&sARE AucusTo x KALENDARUM AUGUSTARCUY. »
llaud equidem mnescio Mamachium V. C. cum
apud Hilarium loco superius adducto, tum in his
S. Apollinaris Actis, Vespasiani vocabulo Dowi-
tianum designatum censere (77); quem quidem
persecutorem fuisse, non item Yespasianum con-
stat : eo vel maxime, inquit, quod in antiquis mo-
numentis Domitianus quandoque Vespasianus etiam
vocitetur, ut patet ex inscriptione apud Ilermolaum
Barbarum Ad Plinii preefat., qua sic se habet :
Iur. C&s. DomiTianus. Vese. Avc. GERM. Jovi. Vi-
ctont. Ejusdem item sententiz sectator fuerat Arin-
gus, titulum sepulcralem moio allatum exponens.
Quid loquar ? Esto: patris nomen assumpserit
suoque addiderit Domitianus, adeoque Domitianus

p Vespasianus fuerit aliquando appellatus ; quod

sane tum ex marmoribus, tum ex nummis de Tito
ctiam liquet. Verum ut rem tandem conficiat vir
doctus, vimque auctoritatum atque inscriptionum
quas in medium modo protulimus prorsus infringat,
monumentum aliquod meo quidem judicio excitet
necesse est indubitanter Domitianeum ; quo nimi-"
rum compertum fiat Domitianum, proprie nomine

(75) Agnell. Lib. pontif. inter Scriptor. rer. lal.,
tom. II, part. 1, p. F54. . .

(76) Anon. Spicil. Ravenn. hist., :lgxd.',.lou.l. I,
part. 11, p. 541, Videsis quae de Vespasiani jussione
refert idem auctor. | c. pag. §33.

(17) Mamach. Origin. et antigq. Lhrist., tom. |,
p. 121, not. 6,
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onisso, Vespasianum simpliciter fuisse voeatuni. A yovess, sua veritas constet; nihil nos cogit, ut ad
Interim vero donec id pravstot, Vespasinnum patremws  Domitiani usque tempus excurramus . imo vero
allatis in locis aceipere nobis per ipsum liceat. nihil nos prohibet quin eadem verba sive de Ve-
Vix qdum hee scripseram, cun elegantem Lau-  spasiano cjusque filiis Tito et Domiliano accipia-
rentii Pataroli epistolam legere contigit (78), qua  mus ; quorum hic usque ab anno 89 imperio Ca-
vir eruditus singulare numisma illustrans hujus-  sarce exornatus, ille vero ann., 74 imperii collega
modi  inscriptione signatum , OYEZITAYIANOT f(uerat renuntiatus; quosque preeterea junclim inter
NEQTEPOY, Tite Vespasiani filio ipsum asserit.  persecutores a Theodorito recensitns superius vidi-
Aliter tamen statuerat doctissimus Harduinus, qui  mus : sive illa, quod fortasse magis placet, de pra-
primus idem numisma vulgavit (79) ; cautius vero  fectis in urbe intelligamus, quorum summa enat
Fraelichius, vir in re nummaria facile princeps (80).  auctoritas. Qua de re locus exstat insignis apud Cle-
Verum utcunque demum res se habeat, hujusce mentem Romanum (84), qui Paulum apostolum ist
faumismatis auclorilate neque sententiam nostram v fiyoupdvoy martyrio sublatum memorie tra-
de Christianorum persecutore Vespasiano everti, didit : licet ex vetuslis monumentis euin sub Ne-
neque oppositam Marmachii - conjecturam fulciri _ rone passum certo constet. Neque aliter S. Cy-
nemo non videt : siquidem in monumentis quae © prianus (85) : « Huie, inquit, persecutioni quotidie
attlimus , nullus character nuilaque peculiaris  insistunt prefecti in urbe, ut si qui sibi oblai
nota perhibetur, ut hic sane vox NEQTEPOZ, fuerint, animadvertantur, et bona eorum fisco ad-
<cujus vi alium a Vespasiano patre agnoscere jure judicentur. » Quibus insuper addere libet Dionis
cogamur. verba, digna plane que in eamdem senientiam
Sed ecce tibi alium osbicem, hune ipsum locum pensitentur. Sic autem ille (86) : OUsw ptv 8k o
-autingenteni de quo agimus, haud sane pratergre- ¥ v ‘Pwpalwv dpyh) 8o abzoxphropowy ipa i
liendam. Observat nimirum Florentinius (81), quem  Awsz, Népwvt xal "Hiw. Viden' Helium sive summa
Aleinde secutus est Tillemontius (82), Ageam pro-  potestate, sive nominis dignitate Neroni compara-
<onsulem ita sapctum apostolum fuisse allocu- tum? Quorsum vero hxc, inquies? Nimirum, ut
tum (83) : « Tu es Andreas, qui.... suades homi- evincamus, ex Epistole nositrz verbis, Fomai
nibus superstitiosam illam sectam quam nuper de-  principes jussersnt, minus recte colligi Neronem et
fectem Komani principes exterminari jusserunt? »  Domitianum iis necessario indicatos, cum et prafecti
tinde viro crudito verba illa in numero multitu- wrbis in primis significari posse videantur; qui vel
4linis Romani principes, Domitianum respicere om- ¢ ab uno imperatore de vexandis Christianis lass

nino videntur, qui secundam post Neronem perse-
cutionem movit : cumgue haud verisimile censeat
ad tam longmvam xlaten pervenisse sanctum apo-
sfolum, ut saculo 1 exzunte, sub eo imperatore
passus existinictur : hinc Epistolie Ecclesie Achaicae
sinceritatem in  dubium revocandi occasionem
capiat. At isthae demum objectio tanti non est, ut
negotium nobis facessere videatur. Quo enim ver-
bis illis « Romani principes, » sive ut in textu ot &p-

leges ediclis suis exsecutioni mandandas indi-
cerent, vel novas cliam ferendi potestatem sibi su-
merent, ut de Helio compertum. Catera preeteiinus
que alias prasto essent ad seiftentiam nostram
magis magisque astruendam ; ne videlieet Tullia-
num illud nobis jure fortasse quis objiciat (87):
« Ulitar in re noa dubia testibus non necessariis. »
Kt hec quidem de Ecclesiee Achaice Epistola satis
sunto.

EXCERPTUM

Ex Preefatione clarissimi viri Constantini TiSCRENDORF.

(Acla aposlo(on&m apocrypha, Lipsiz 1831, in-8.) )

De nora recensione textus Actorum sancti Andree.

#luxit editio nostra ex duobus putissimum codicibus Greee's Parisiensibus. Aller (qui nobis est A) Regins
est, nunc nationalis, num. 881, seculi undecimi , fol, 282-291 ; alter (apud nos est B) Coislinianss

num., 121, anno 4343 scriptus, fol. 37-41.

Muc accedit tertins (nobis est C) codex Baroccianus num. 180, quem ex Woogio, qui eo solo usus esh,
hausimus. (Juauto vero opere codicum nostrorum Parisiensium textus Oxoniensi codici Woogii prastet, nemint

(18) Diar. erud. Ital., tom. XXVIII, pag. 510 _

seqyy.
(?9) Hard., Hist. Aug. inter opp. sel., pag. 735.
(80) Frawl. Quat. tentam. Dissertal. de utilit. rei
aunm. vel., cap. 3, pag. 15.
(81) Florent.Vetust. occid. Eccl. Marwyr., pag. 119.

(82) Tillem., Mém. eccl., tom. I, pag. 594.
(83) Epist. presb. Ach., cap. 2.

(8%) Clem. R, Epist. I ad Cor., cap. b.

(85) Cypr. epist. 80, pag. 238, edit. Oxun. 1682
(86) Dio lih. Lxin, pag. 720,

(87) Cic. De offic., lib. n, cap. 2.
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poltest dubism esse : quod cum de toto libello, tum mazxime de ultimis partibus valet, quarum in eo codice
imperfectissima ratio est. Qua in re videndum esi ne quis fallatar brevitate texius in cod. Barocciano con-
spicua. lllud enim plerumque in hujus generis scriptis accidit ut a_pleniore textu, in quo haretice originis
unemiom vestigia esse solent, ad breviorem procederel catholicorum emendatorum studium. Preierea

oogius Greco suo textui versionem Latina:n a se factam addidit, subjectis insuper in fine extrewis ils que
apud Surium leguntur inde a verbis : Etsubinde alii et alii ingerentes se, quippe quibusin Grecis suis nihil

plane respondere vidisset. Commentarius historicus crilicus, quem preeposuil editioni sue, egrcgic facit ad
ebaniur. Expla-

cognoscendas alque illustrandas traditiones que de Andrea apostolo apud antiquos circumfer.

navit vero etiam ipsum texium adnotatione uberrima varii generis.
Denique ad editionem nostram adhibrimus Latinum textum a Laur. Swurio editum, apud quem legitur in

Vitis

S. Colon. 167, tom. V1, pag. 633 sqq., ad diem 30 mens. Novembris (8R); nec non ex

sendo-

Algdiw historiis comtulimus, si quid apte cum Grqcis componi poleral. Ib.dem preterea plura inde a se-
ctione XXXV (apud Fabric. Cod. apocr. 11, p. 502), aliqguem cum nostrorum Actuwm historiis netune

habent.

(88) Laur. Surius (primum prodiit opus cjus 1569, quartum 1617) secutus est Alo. Lipomannum in
Vitis SS. 1551 sqq. tom. 1, x». 1, pag. 367. Editio vero princeps Lalini textus debetur Bonino Mombritie

in Legendario s. Actis S$S. 1474.

—gme——,

ITPAZEIZ KAI MAPTYPION

TOY ATTOY AIIOZTOAOY ANAPEOY!

ACTA ET MARTYRIUM S. ANDREZA APOSTOLI

(TiscBENDORF, Acta apost. apocy., Lipsiz 1851, in-8, p. 103.)

“Arep® oi; bgbakpois Hpmv t0eackpeba’® ndvieg A Qua oculis nostris vidimus omnes preshyteri er

of z& * mpeabitepor xal Sudxovor Té Exxdnaiwv i ®
*Ayalas , veypapfixapev® maoaig? tals ‘Exxdnoclawg
tals ® &v T tou Xpiatob dvépate xabiotapévaig® by
< 10 7f dvartor§ xal Sdoet, dpxtyp *t xal peonpbplz.
Etpfvn Opiv xal wdotv!® toiy moteovay elg Iva
Ocdv,Tp:4da <edelav '®, &dnbivdv * Matépa dyévwm-
zov'®, nluwdv Tidv povoyevi), dlnbidv Hvelpa
Bywov W ix b Hatpds ixmopevdpevoy xal &v 1
Yip Sapévov®, dmwg Seuydfi *7 2v Hvelpa Eytov d
tv 1@ Matpl xal Yip !* Gwdpyov v Oedente Tepnia®.
Tabtny thv wictv pepabdfixapev mapd o0 paxa-
plov ** ‘Aviplou 10U dmogtédlov Tol*' Kuplov fipiv
“Insob X pratol, olrivog ** xal thy mabrow * xatew-
mov fpdy mpoxetpévry Ewpaxdre® xab’ Goov duvd-
peexs Exopev dvaypbiasfar odx dxvfisapey .

diaconi Ecclesiarum Achaiz, scripsimus cunctis Ec~
clesiis in oriente et occidente, in seplentrionali et
meridionali plaga, in nomine Christi constitutis..
Pax vobis et omnibus qui credunt in unum Deun,
perfeetam Trinitatem, verun Patrem ingenitum,
verum Filium unigenitum, vernm Spiritum sanctum
procedentem ex Patre, et in Filio permancniem, ut
monstretur, unym esse Spiritum sanclum in Patre

" et Filio in vemeranda divinitate. Hanc régulam fidei

‘didicimus a beato Andrea, apostolo Domini nostri
Jesu Christi, cujus passionem, quam astantes vidi-
mus, pro posse nostro scriptis recolere non hasita-
yimus.

VARLE LECTIONES.

$hta A; B : Meprador (sic) xal telelnstg Tod dylov dmoctélou xal mpwraxdftou "Avlpéou. C : Mapripiov
70U dylov dmostéhoy "AvBpziov. D : Passio S. Andrew apostoli, per Eresbylcros et diaconos Ecclesiarum Achai

scripta.  *"Axep cum AB; G "A.

3 theacdpcla cuin AB (item

eone Allatio) ; C Bwpev. *ol e cum B;

A e %e; Col. Stig : BC om. * yeypagpfxapev cum AB sed B add. xat &mootéwpsev. G yeypé-

1 B ardcars.

1 fv te : BC om. te. ' &pxtp
1 xa\ wdawy cum BCD; A om. xal. ' Tpu
T'rin{i‘tale pgr[ccmm. 18 &hnBuwvéy ter g :is ﬂrg)

wvhtopa,B povoyewd. 16 2d Ex usque Siapévov (
}"EB Smwg Suxl):in,‘en‘lva
» omdoyov_(co
voyeviy (B -yewd) ui

YoueS.

L Woogemendat efy]). * paxaplov : CD &ylou. *' B ma
8 wafnowv cum

tevpaxéte cum A : B fivmep xatev. f. mpoxetpévov éwfaxage )
B xa0' ogov Suvrodpeda ixmAnpiowpsy :
agnyodpeda: Dprous possumus (Woog iviv his expressum putat)

tevog : C ob. BCD om. xaf sequens.

sit1 vidimus. ** xab’ doov usque d)xvi{cay.sv :
vertit in annuam commemoralionem)xa
explicamus.

® bxxdys. tals : B add. obsarg. * &v 1@ wod Xr. év. xaftotapévars : h. 1 cum A;
ha

pev
% (in Christi nomine constitutis) post peonu6pia. € post pesnubp.
x p. Cczgxs , A &:r:p(p,al? &pixtw. Preterea C prem. xaf, B xat

as
vwobf. '8 1d (B Laeabar, C clvar) tv <@ (C om.)

ov (codex-pywv) &v Oe. tp. cum A. BCD xal tobtov (C Tcsautov,
gv drep oty dxslvog & yewwharg (D quod est et ille qui genuit; G doov ¢ Tevvflug‘gi {:
o

bet tv évépaze Xpiotod Siaxerpé-

B eig tp.) ted. cum AB. CD zéiewcv tv Tpudde, in
tertio loco &nbés. ** &yévvrzov (D ingenitum) : G
-vwv):C txmopsudpevoy ix Matpds xatl v Yip &ap.
Matp. xat (B add. <) Yip.
D hoc) eivat tdv (B om.) po-

i ) paxaply ‘Avbpéz ©@ amostéhy ToU.

1) (passionem) : C paprupiav. ** xazevorr. usque
/! v : C mapbveeg (dwpev :- D quam coram vo-
C &vov (Woug
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gressus, ceepit compellere credentes Christo ad sa-
crificia idolorum. Cui occurrens beatus Andreas
dixit : Oportebat ut tu, qui judex esse hominum
eowprobaris, judicem: tuum qui est in ccelo cogno-
sceres, el agnitum coleres; et colendo eum qui
verus Deus est, ab his qui veri dii non sunt, ani-
DuIA revocares.

Cui Ageas dixit : Tu es Andreas, qui destruis
templa deorum, et suades hominibus illum cultum,
quem nuper exortum Romani principes extermi-
nare jusserunt ?

Beatus Andreas dixit : Romani principes nun-

PRESBYTERORUM ET DIACONORUM ACHAIE
Proconsul itaqu: Egeates, Patras civitatem in- A

12

‘0 &vBumatog tolvuv Alyedsng el Mdtpaschy ni-
A eloedniulin; ** fipEato?” cuwwlelv *® tolg motei:
ovtas t Xpiowiy?® elg thy v eldwlav Oproxiav®,
"Quve & paxdprog® "AvBpéag mposBpapdv elry®
"Edet oz xpithy bvia avBphmwy ®® tdv xpithy oo
gmiyviovar tdv dmépyovia Ev 7 obpav ¥, xa\ im-
vévta 3 geGaadijvar 1%, ocbbpevoy 8 ¥ airdy * Ocby
Bvta &An0idv ¥ and TodTwv TEV i TuTyaviviwy d-
Bevidy Oecov*® Tdv doyiopéy gov dvactelial M.

Tpos 8v & Alyedrng elmev bt Zhel "Avdpéag d*ixa-
albwyv % tobg vaobg Ty Ocqv *? xa} dvameibuy
Tobg &vBpurmoug mept Thy Opnoxiay ¥ fymep bvayync®
pavelaav® ot Pupalwy Bacuiels % tEapavioa ixd-
Aevoayv;

"0 paxdpiog * "Avipéas elmev: Oi Puwpaiwv fo-

quam cognoverunt verilatem ; et hoc pro salule B sulels ob8émote Enéyvweay ** thy drfBeiay, xal woiw

hominum veniens Dei Filius manifeste docuit, ista sci-
licetidolanon solum deos non esse, sed esse demo-
nja pessima et inimica humano generi; que hoe
docent homines, unde offendatur Deus, ut, Jum
offensus fuerit , avertatur et non exaudiat : el cumn
aversus fuerit et non e¢xaudierit, habeantur a dia-
bolo ipsi captivi, et adeo eos deludat, ut, quando
exierint de corpore, inveniantur deserti et nudi,
nihil secum preter peccata portantes.

ZAgeates dixit : Ista superflua et vana verba suut.
Jesus enim vester dum talia pradiearet Judzis, i{-
lum erucis patibulo affixerunt.

capig Siddoxet 6 Yids 00 Beob 4 Sik thy owmplay
<iy &vlplnwy EMIDY Y, talta T elbwha ob povov g
elvar Oeobg 8, @ xal®® Sarpdvia aioyioza xal B
avBpwlvy yéver ¥ Exdpaivovra, Sibkaxovia Tob; bv-
Bpthmous*® mposxpolety TR B ¥, g by T xpws-
xpodesBar abtdy dnoatpépeadar xal puh cloaxodew -
tv 1 odv dmostpipealat xal pi) elaaxodety ¢ Lyfobor
oav abzol T Stahdhy * aiypddwror, xal Ext toool-
tov abtobg Sramalfotey @ Hate, tEepyopméwny Tob G-
pavog, edpedivar Ephpoug xat yupvois *, prdty peb’
tavtiov AV TV dpapnidv Bagtdlovtas.

‘0 Alyedng ** clrev: Talta meprrtd xal phuau
Pfipata ¢ tuyydvousty. 'O Ydp Opétepag Ineensth
<ip Talta xnpirtety ® tolg ‘lovdaio, T tol JTav-

C pol EdMp almdv mposHiwaay 0.
VARIE LECTIONES.

3 °Q &vd rolv. Alyedtng usque eloadndubig cum AB; C Alyalas (sed alibi semper Aiyéag) odvé imarg
2} v lla':gbv méhet elozh00yv. D Proconsul itaque Ageas Patras civitatem ingressus. *' B fofavro, *
cuvwlely : € xparsly xat suvwd. * C 7obs () Xp. mot. * thy 7. eldd). Opnoxiav cam A : B tdg t. 8.
Opnoxelag : C t&¢ Ouailag <. sl. : D _sacrificia idolorum. * paxéptog : CD Gy, ¥ = a&pag&v:ll
slaSpapidv, D eccurrens, uterque post grive : C om.  xpirhy via avlpirwy cum CD : gowc pyovie
<@v avlpimwy Tva (corrige Bvta) xal Suxastiv : A &pyovra bvia. * tdv xp. 9ol Emiyv. usque obpavy cum
A : B tdv xp. a3 Tov Svta Ev T op. Emiytvidaxety @ C thv Emoupdvioy xp. 6ol Emeyv. % Emryvévra (codexs
yviovea) cum A; B Emyvols; C tywoxdra. G oébeabat. 7 gebbpevov 8 cum A; BC xal aebbpsvov B
- 3 ¥ adrév : C om. 3 Bedv bvta ddnd. cum A ; B i (corrige 6;& totty Bedg &ir0uvés; C
&hnBev. Bedv.  ** amd toUtwy usque Bewv eum AB; C Ex tdv ph bviwv ddnBwvav. M tdv dot. 6.
avastelat (B &vavedsar) cum ABD (animum revocares) : C&mm‘pé\t‘au M [Ipds 8v (B grew, B ai)
é Aly. A (AKgeas) elx. cum ABD : C Alydag eimsv. B 6 "Aviplag. * xatadiwv : € n-
tamféq:wv. *% tolg va. 7. Oe. cum CD (templa deorum) : AB i lepd tdv eibbiwv. ¢ avansibor:
C wiavov. °*7 mepl T, Or. cuin A; C Tpdg (’wa'.&"qI Opnoxelav; D superstitiosam illam sectam: B
xatakemelv Thy Opnox. *° Evayyog (A -yxi) cum AQ8; C dprtiwg. ** gaveloav cum AD (detectam) : B
Opnoxevztv : L om. 3 C of tév Pup. Epyovies. * éfapavioar (C tEaketgbfivar) Exéh. cum ABUD; sel
B prem. wposétagav, ﬁkv & ofjv. rax piog : € &ytog; D om. % € O tdv Pup. Epyovees obnm (8
obeénw) Eyvwaav. * xal tolto usque €ABv cum A : B xat toUto dmep Sid Thy v avl
&vijAlev 6 ToU Beod Yids Siddovwy : C xal dte dmip cmrlplac <@V avipwrwy EMwy 6 tol
§ev, item D sed om. thy &Mfifctay xai. C obyt pévov. ** C Beobs ph elvat, B pi) elvar abtd Geodlq.
xat : BCom. xal. % C Satpévia 8Mébpia, & é;alvowa (A &x0 a{:. ) avlp. yév. '8 &iddsxovia T. dvip.
cum A : G ol toaita diddaxousty 7. &vBp. : B bmep tolto 8i8dGwatv (corrige Uy’ Gv wolito Swbaybiew?) o
&v0pwmot.  ** mpooxpoiety T Be@ cum A : B 30ev wpooxpovetar Beds : C dmwg T B:p mpooxpovswa.
g (uterque codex &) usque sloaxoberv cum AB : C tva tv ©p mposxpoloar adTols air® dmoctpagd) xal wh
elgaxoiofy. * tv 7 obv usque elzaxclswy cum A (B per incuriam oni.) : € xal dmostpagévios abrou xal ]
elsaxoboviog. ** tyéobwoav abrol 1 §wb. (B 1 Suab. avtol) alyp. cum AB : € xatayeBaw (Woog
emendat xatagyed.) Vh tob &izbéhov aiyp. o Sramaiforey (A -fuzv) cum AB : C ipmatfe (Woog emendst
;(2;). o Hote us«lue yupvols cum A : BU g’ Boov (C Ewg ol) éx 100 spatos EEEMBwaty Evoyor (C xazaxexp-

vot) xal yupvol, iidem postea Pastalovesg. D sic : Ista idola non solum deos non esse, sed esse demonss
pessima el inimica humano generi : que hoc docent homines unde offendatur Deus, ut, dum offensus [ueril,
avertatur et non exaudiat ; et cum aversus fuerit et non exaudierit, habeaniur a diabole ipsi captivi, ef lax-
din eos deludat quandiu de corpore exeant rei et nudi, eic. °® 'O Aiyzétng : CD Alyéag. ** B :&m X
pdt. clowv phpara, G Urépoyxa pny.. xal pdt. elowv. 7 6 ydp (B &mel &) Opde. 'Incols (A Beo) com
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‘0 paxdpog™ "AvBpéas dmoxpilets simev ! TR 4 Beatus Andreas respondit : O si velles scire my-v

ei Bothee Emiyvlivar ™ %d puothptov T0b aTavped, woiz
" edA6ye ™ dydmy 6 apynyds THe Jwig ™ Tol &vlplmi-
vou yévoug ¢ Umtp tfg dvaxihoews? fudv tobo Td
Eddov 100 ctaupbﬁ ® oy} dxovsiwg &AL’ Exouaiwg ™
One8éEato® ;

'0 Alyedmns ® elmev: ‘Omdrav mapd Tod autod
padnzob wpodolels xal imd tiv ‘lovdaiwv suayebels
) fiyepdwe mooohxfn xal =pds thv almov altév
Umh tiv Tob fyepdvos eTpatiwtidv mpoomhwln®t,
7ol ™ tpémy ob Myetg dxouslws adtdy Tob 6Taupod
T §Udov UmeddEacar®t ;

"0 G5 "AvBpéag elmev® Ak tolto Eydh ¢ Aéyw
Exouals® Emedh oby alt® funv®® tv = mapadido-

sterivin erucis, quam rationabili charitate anctor
vite humani gencris pro restauratione nostra hoc
crucis patibulum non invite, sed sponte suscepit?

Ageates digit : Cum traditus a suo discipulo, et
a Judis tentus praesidi adductus sit, et ad petitio-
nem Judxorum a militibus prasidis crucifixus :
quomodo tu dicis eum sponte crucis suscepisse
patibulum?

Sanctus Andreas dixit : lileo ego dico spoute,
quomam simul cum ipso fui, cum a suo discipulo

o2t altdv map& w00 adted pabnzod: mplv ydp wa- traderetur ; antequam enim (traderetur, dixit nebis

padobf cimev fuiv®® s ola mapadothicerat xal crav-
pobdiicerar drtp g v avdpdnwy swerplag, xal*®
) tplrn Nuépa dractnodusyor EoecBat mpoeipy -
xev ¥ Mpdg 6v® & Epdg adedgds Mézpog *? Aédeyev
"IAgdc ot Ecran®s, Kopes: cv puf) rérntar tovro®.
Kal dyavaxtfioag odtws Eon o Mézpy: "Yzars dnlow
pov®, Barard , 811" ov gporeic tdtov Bsov -1%,
Kat tva mhnpéotata tiapricet ! dre Exousiws * 1 ma-
0o avedégato, Eheyev fpiv > Efovciar Exw Oipract
Tl Yuytr pov, xal ééovalar Exw addor daeir®
avnr. "Eoyatov 8¢ ¢ v 1 Samvijoar adtdv? ped’
v elnev® 8u® Elc &€ vuar mapabicer pe.
Hpd; zadtyy odv thv Ywvhy mdviov Rephirwy Ye-
yovétwy ', Bua §} dmodla avapgpiboros Yévytar !, dme-

quod tradendus essel, el crucifigendus pro salute
hominum, et die lertia resurrecturum se esse pra-
dixit a. Cui frater meus Petrus dixit: Propitius
eril tibi, Domine; non fiet istud : el indignatus sic
ait Petro : Vade retro, Satana , quia non sapis ea
gue suni Dei d. Et ut plenius demonstraret quod
sponte passionem susciperet, dicebat nobis : Po-
testatem habeo ponendi animam meam, et polesta-
tem habeo iterum sumendi eam <. Ad ulinum, dum
ceenarct nobiscum, dixit : Unus vestrum me tradi-
turus esf; igitur ad istam vocem cum omnes contri-
staremur, ut suspicio omni dubio vacaret, revelavit,
dicens : Cui dedero panis fragmentum de manu mea,
ipse est qui tradit me 4. Cum igitur dedisset uni ex

ehvato eimiv 1 "Qror dmibwow td xldopa tov ¢ condiscipulis nostris, et futura quasi jam prieterita

& Matth. xx. 17, 8 Marc. x, 32, 35; Luc. xvin, 51, 32. » Matth. xvi, 22, 23; Marc. v, 33, 33.
€ Joann. 3, 17. 9 Matth. xxvi, 2; Marc. xav, 18 ; Luc. xxu, 21 ; Joan. xin, 21, 26

VARLE LECTIONES.

70 p.axdgzoc : G aywg, D om. ™ aroxpilets (C om.) elmev : B amexpivato. ' "l cum AD; B add.
Alyeara, G &v0pwne. 7 el Bollet Entyv. cum AB . C el fifedeg cibévar. ™ moiz (B émola) eddéyy (D
guam rationabili) cum ABD; C v [tpémov, ut videtur] Embupnzi. ™* 6 dpyqy. i Juwiis ‘3 om. T. {w.
cum AB; C 6 xtiotfig, D aucior. 7° C w00 yévous zwy dvlpwnwy. 7 dnip ﬂg avaxafio. (B &vavedisewg
Fu@v cum AB : C dntp ouotdocws fpetépag : D pro restauratione nostra. ™ B zolty tob ctavpel Eddy,
G soutov Tdv otauvpdv. ™ C obx &xwv (in margine lowg dxouciog) &AN' Exdv. ® Ynzééfato (cum A; G
26égato; B wpoomddbn) : B add. tyd oo tpd, C txlotevaag &v altd : sed AD nil add. ' "0 Adyedryg @
CD Aiyéas. * ‘Omnérav mapd usqne wpoonawlin ex A : B 'Ev 7d mapadidoshar abtdv Owd 1ol idfov paby-
%09 xal b7 Ty ‘Toudalwy ouayebyvar xal @ fvepbve mposaybivar xal mpds thv aitnow T@v leudaiwy
Tapd TV 100 fyepdvos otpatiwt®y otavpwinvar : C Tov mapadobijvar avtdv mapk 700 pabriob alvzed
xat Uitd tav ‘lovdaiwv xpatnlijvaixal @ fyepéve mposeveyBfivar xal 1§ aitlg t@v Toubalwy mapk t@v ctpa-
Twrdv Tod hyepévos ctavpwiijvar xedevsavtog : D Cum traditus asseratur a suo discipulo, ele. * moly
(B émoly) : C mivg. ** B Exousiwg T3 To0 a':aupoﬁ 29tdv Oroxelaa Udy : G abtdv wpobéset (codex mpoo-
béoze) Vmopeivar otaupbv. "0 ay. Avip. eimev (B dmexpivato) : C nil nisi "Avéplas. * iyd cum
BCD; Ao, ¥ ¢youslns @ (& adiby wpoléost. 88 &meidh obv (B & a. fiuny : C o1 pet’ abtou funy.
8ty 16 mapadideshd. (B -8i8&vat, corrige -8o0fjvar) a. w. 700 (B ‘tql{ adtov palytod (B- <f). Hplv v
(sic B: A =pivi) soyapooy. D et antequam) mapad. elmey fpiv : C xat péhlwy napabdidosda: (codex -8~
30at) OHnd tol talov pabniod xal otavpovslar, mpoelmey fuiv. * € om. O35 ola wapad. xat gravp. Undp
7. 7. &. cwinpiag, xaf. * 1§ =p. fi. avacs. Eszcl. mpoeiprxzy cum B (D) : A &t Te. . dvagthoe-
zat. Tatta mavia wpozlprxev fuiv : C 671 petd -.fst.: fiuipas tyeipopar. SRR v Bonv, B om.
lézpog. * Aaexev cum B; A Exeyev (sic). *° B om. Eotar. *° B ob ph Eovar oot toito. ¥ C post
gyeipopar sic pergit : 60zv (codex Grev) Tt abedpo pou Ilézpy eindyre “Thews ant xipe, ob pi Eotar gou
w010, dyavaxtey elmev ‘Oxiow pou. ™ o1t : B &wbti. °°-*° 14 tob Beol cum BCD : A add. 3& ©& <dv
aviphrwy. ! Iva mhnpést. (B add. pi) Elaprisee (A add. (.:.ot.g cum A; B tva = lp.z tEapt.; D ut plenius
nos instrueret ; C ndg tedelws huds umeothpfev.  * &t (B 6udse) Exouslwg : G el axwv. * Elegéev Aplv
cum ABD : € priem, obx &v.  * Onvas : ita ABC. ® Rabziv : C apac. ¢ Eoyatov (B prem. cis) &, D aa
nltimum : C térog ofv. T&v 7 &. adwdy : C bv Goyp ideimver. ®elmev : B xal Myer. * BC om. 3z
B xal mpd¢ Tavt. T. @uvhy Tavizg cupmepilumot yeyovéeeg 1 € xal tavsy Tff uvf O6ivar mdvrag Eroln-
oev. M fva f Ux. dvapp. yev. cum A; B iva mzp.ﬁilo; (sic corrupte) Yiv. § Om.; D ne suspensos cogitalie
srucidaret : G om. ' amsgiv. cindv cumr A; B amoteudv Eeon: G xal elprxey méhiv.
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narraret, docuit se voluntarie tradendum fore; cum A dprov éx tijc yepée pov ™, ‘avtde dovwr ¢ zapa-

non traditorem fugiendo deseruit, sed in locum ubi
illum sciebat esse, veniens permansit.

Siovc pe'®. 'Ev w9 olv Emidolvar W 2dv suppa.
Onrov fpav ' xal t& wéldevia 6 RN mapymria

Sunynoapudvoutt E8idakev’ Exovslwg davtdy '* mapadodnabuevov: 1 obdt ydp Tbv mpodbryv dnodpdsag
tyxatéheimev®, G EvTd) Témy by O M abrdy Eyivwoxev elvan Tapayevbpeveg 1 Biépeevev .

Ageates dixit : Miror te prudentem viram,
jstum velle quocunque paclo tuefi; sive enim
sponte sive invitum, cruci tamen conliteris aflixum.

Beatus Andreas dixit : Hoc est, quod dixi, si
jam memor es, nempe quod magnum est mysterium
crucis; quod si forte volueris audire, resume me-
eum.

‘0 Kiyedtng * cimev: Bavpdlw o, &vdpa gpiwe
pov 8vta *’, toltov £0é)etv oe Epaloactal ®* 1i nipli-
note T supptvy” elte Yap Exoualg elte dxovaiog®,
Gueos xabopodoyels altdv T otavpd mposmayiv-
Ta ',

‘0 poxdprog®® ‘Avdplag elrmev®' Tolné botwv ¥mp
Mheya, el §0n xatéyeg ™, 6ue?? péya totly -
atfiptov 7ol aTavpol ** Brep cl Oéheis ig elxdg dxoi-
omt, Emavalabé pou .

’
Zgeates dixit : Mysterium non potest dici, sed B ‘0 Alyedrng elmev: Muathpiov ob Sdvazar Myeadas,

supplicium,
Beatus Andreas dixit : Ipsum suppliciuni, myste-

riwn redemptionis humanz, si patienter audius,

comprobabis.

Zgeates dixit : Ego quidem patienter te audiam :
sed tu si me obtemperanter non audieris, ipsum
crucis myslerium in te ipso excipies.

Beatus Andreas respondit : Ego si crucis pati-
Lulum expavescerem, crucis gloriam non pradi-
caren,

Kgeates dixit : Insanus sermo tuus, quia proe-
dicas crucem non esse supplicium, et per audaciam,
penam mordis non limes.

Sanctus Andreas dixit : Nen per audaciam, sed

&& %éhraaeg e,

‘0 paxdpiegd? ‘Avdpéas elrev: Abth § xhang®
puothpiéy totey Tijg dvbpwmivag dvaxtfioswg: el oo-
purépwg dxaday), cuvdoxtpdicig®.

‘0 Alysarng elmev: ‘Ey® piv % paxpobipung
dxodowparr ob 8t 't gl ph Epor mebapyiv* Vme-
u06ane**, adtd b T0h aTavpol puathpiov' by seav-
7 &vabébe bs,

'V paxdpiog? "Avpéag dmexplvato ¥ Eyd el
b §0hov T00 otaupod ® tdedolxcty 5t . Thy 6Eav
aTavpol ol av ** Exfiputtow.

‘0 Aiyedmqg elnev: Maviddng 6 Aéyos * 5o, Int
xmputIEtg Ty osaupdy uh elvar x6lasiy xal & i

€ Opaglantés oov thv Tipwplav ob Sédarxag %o bo-

varou %,
‘0 &ytoq® "Avipiag cTmeve OLRE Buk g Opani-

per fidem, peenam non limce Morlis; nors cnid g, GAAA 81 Tiis wloTeas o SBotxa Tob Oavdres”

VARI£ LECTIONES.

1 B usque ix g yetpls (B Enl wiiv xetpiiv) mou : C 8re ped’ b Eydr Bédun v vip tpubliey Thy xelpé pov,
B om.$ m%a&&. ;2 X"Pgs {tfg) ol (Bxal &v 1)) Emid. Ewt (‘['fadd. tx) 'cgw cup.g.. y.:gv: c orn?. X"Pdfc £
mapoynx. Sinyno. cum A; B ddel mapeaynxéta Ko Siyeiohar; C xabdmep mapedbévra clmiv. 7 i8tbatey
(C E&ﬂaxg cum BCD; Aprem. sapws. ' £xoug. abs. (B a. éx.): C tautdv mpodéset. ** mapadobnaépsvev
cum A ; B EoeoOat mapadidbpsvov; C mapadobévra. *° B émétav 0d8k tbv mpod. dmoBidphanwy tveyxatde
mev (sic) ; C obte yap thv wpod. Epuyev. ™ C & elg tdv témov dmou. ' B adt. yvinest elvar mapors-
vépsvoy, C tylvwsx. adtdv Eighvbévar. % C Enéuewvev. 'O Alyedtng : CD Alyéac. Ha ubique. ¥ &
dvSpa (A avdpéa) pp. Svra cum (A) BIY : C tdv ¢pévipov_Gvbpa. ** tolr. 0. oc (B oe Bdder) tpricadd.

sic B; A opficacfat) cum AB; Distum velle sectari : C toUtov 8v Myeg, 7 Civ ol Shmots. ™ elze 1dp
iB om.) &x. efte dx. : C § éxdvra | xal pd ixévra. ** B dpuws o ot. xabop. adr. mposmay.; C dpox
St 7p ot. dpodoyeis mpoomAdolat. ¥ CD om. ‘0 x&fm; M einey : BD dmexpivato. 3 Toitd dor.
usque xatéyerg cum A; BD T. ot dnzp x&;;)é Aekexevat ,B}xattxsic (Hoc est guod etiam me dizisse jom
vetines) ; C Touzé oty 3 mpoelmov. ** BC (D; om. ote. : éx Ya iiucr:. b 70U oTavpol. ¥ Gmep nsqne

+ cum AB (D quod si forte volueris audire, resezam) : C 3 £iv Ocifiot (Osl{;csv.; Woog 8sxfjon) dxoveat,

éw. ® xBlacig: C tipwpla. ¥ ‘0 paxdprog : G ‘0 &yiog : Dom. * Avth (uterque eodex abry)d
x6racts (Ipsum supplicium) cum ABD : C Abthy why ':'.#thav. * pusthowv usque cogwripws (B -ot-
pog) &xouay (B -oat, A -aag) guydox. (A obv Box.) cum AB : C pustfiprovoisav xal avamlagy g avbpo-
méTReg, Emiywioxwuey dav viv EXeg dxovsag (Wooy emenidal emtyvwodpeda, ddv vouveyidg dxodors).
D mysterium restaurationis humane, i patienter audias, comprobabis. **'B om. ‘Eyé» pév. ;wx;
80pws : C vouveyds (codex viy Exix). ** ob 86:Bdld ab. ¥ C tav y.JS ovyxatplog (ita Woog ; ¢
auvxepacTixig) dxobofs. ** B tmaxolawxg (sic). ** A adtd tob ov. puot. 8 &vadéfec cum AB;
C -En. * 0 paxépog: C 'O &ywog : Dom. 8 dmexply.: Celmev. Y 'Eyd el : C tyh, Woog emen-
dat ¢l (scribe f;me ). 30 € by ataupdv. ot &BsBolxery (B -Belxewv) : C Eechiovv. 3 obx &v h. 1. cum BC;
A ante thv 86Eav. * € 'Acapfic oou Myog. ®* &t xmpUtters usque &¢3. t. Oav. cum A (sed ponil *.
Sav. 8¢8.) : B totiv &v xnpittets, xal oy otavpby ph elvar xchasy, S &id The Bpaavr. cou TV Ty
0 Séetxag tob Oavdrou : C xnpltrer oot ctaupdv xoldsews, 8t Sk xaxozeyviz¢ xéhaciv ob gofieloar
Bavétov : D predicat gloriam supplicii, qui per audaciam penam non times mortis. * °0 &ywg: CD
om. Ot‘axg: A 00, % C 8&d xawotzywla; dM& 8id wlotews 00 @ofolpar xbhasty Gavévou.
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hy Tupplay é Tip Ty dpaprisy Bdvaric bovwr A pegcatorum, pessima °. Et ideo audire 12 volo crucis

"ornpdc®. Kal * 8§k touto dxovowl se Pollopas *
<h To% Gtavpol *' pusthiplov, Iv'® lowe Emyiwdoxey
woTeloys, motelny & el dvavéwary Tii¢ aTis uydic
~UpSnotoly Tpdry xaTavshone 4.

"0 Alyedrng eimeve' Elg dvavéway wbte dnep
andlhuadar Siddaxetac ¢, Mireye W) fuyh pov &wbi-
dutar Iva wpd¢ Thv altiic * ps dvavéwaiv woueis *
EA0ctv 81k 7ii¢, 00x olda molag, mlotews fi¢ ob Eone V.

"0 paxipiog ® "Avipiag drzxplivato * ToUto totty
Smep ot ™ palaly iweiuouy, 3 xal §i84Sas gaveptosw,
tdg Juyds v dvlpimwy &ix

avpnl &vaxatviodfigoviar’l. ‘0

o && tig Tob §Udev mapaba-

txfiyayev ™ xal ypela {vroito

mysletium, ut agnitam forsitan credas, et credens
sl restaurationem tux anime quocunque medo
pertingas.

Zgcates dixit : Restauratur hoc, qued periisse
docetur : nunquid anima mea periit, ut ad ejus me
restaurationem venire facias per idem nescio qua-
lem, quam t asseris?

Beatus Andreas respondit : Hoc est, quod te di-
score desiderabam, quodque docens demonstralo
animas hominum perditas per mysteriam crucis
esse reparandas. Primus enim homo per ligni pra-
varicalienem mortem induxit : el necessarium hoe
erat generi humano, ut per ligni passionom, mors

'va 814 tfig 700 EShov madficens™ B quae ingressa fuerat in mundum, pelleretur ¢. Et

b elg tdv xbopev eloehnivbig:
ropfitov yig treybver & mpirog
70U §ldou mapabicewg tdv 0&-
elcayaydv, dvoyxalov dn¥pyev
) eapBévou & 10T Beob Yidg Té-
dewog &vBpwmos yewwntf 77, Jwhv midviov™ fvrep
amolwhéxstoay ™ of &v0pwwor §id wny "Adap® al-
cbg dvaxatvoupyfion® xal Stk tol * £idou tod otav-
pob <h Eldov ii¢ EmBuplag dmoxhelon - xpspdpe-
vog ¢t 7ol oTavpol Tag &p.wp.ﬁéoui xetpag E8dzetvey
Orp i xetpiv T@v dxpdtwg Extadeiciv®, Uxlp

quoniam de immaculata terra factus fuerat homo
primus, qui per ligni prevaricationem mundo mor-
tem intulerat : necessarium fuit, ut de immaculata
Yirgine masceretur, perfectus homo, Filius Dei,
vilam ®ternam quam per Adamum perdiderant
homines, repararet, ac per lignum erucis lignum
concupiscentiee excluderet ; suspenses in cruce
immaculatas manus extendit, pro manibus incouti-
nenter extensis; pro suavissimo cibo arboris ve-
tite, escam fellis accepit; et in se suscipiens
mortalitatem nostrsm, suam nobis immortalitaten

Ths hdutdtng Ppiiszwg Tol xwlutixeU Sévipou xorhv C donavit.
elg fpiomy Békato™, xal td Ovntdv td fubrepoy * eic tautdy dvadeldpevos thy alvob dBavastay fulw,

t3wphicato *.
‘0 Alyedtye elwev Tabta & Phpata Exelvocg

e Psal., xxxin, 22.

ZXgeates digit : Ista verba illis narrare poteris

f Gen. 1, 49; Rom. v, 12, 14,17, 21.

VARLE LECTIONES.
8 8 v&p usque wmovnpds cum A; BC 6 y2p 04v. tiv &paprwddv movnpds (B add. ieciv) : D Mors

enim jusiorum preliosa est, mors vero peccalorum pessims. 6
¢ et T puat. 700 cTaup. ° Iv' : Aom. (sed poslea habet et moTelope et xa-

. S B tmywbs lowg mot., xal wiotelwy elg dvaxcpadalwoy 1. a. ¢. oipdfmore

zofjoat. ' B Bodlwpa

<avhone); €

» C om. xaf. * B &xouoiéy oot 6w

ovpeave xatave. : C &oﬁﬂmcdy.c%c oe (Woog 7€) xat migtedcag mpdg alxodophv 'c'ﬂ';) a. ¢. ofyy dfimots

<périy xataddbng Todro.
quod periisse docetur. * altiis : AB alrol.
wolag wiotew; wapasxevagsy
Boyi'(v adtig EA0elv mteacﬂt?» Sk
mescio quam iu asseras. * '0 paxdpog :

wiotewg f¢
D om.

C om. Ei¢ avav. 7. ox &mdAlvadar (B &morelabar) &:3. :
% B om. Toels, el post E\0siv $emit corruple tig obx oiba

e A T OBt od e o

© amsxp. :

Restanratur hoc

. &nodero Iva mpEd5 oixe-
periit ut ad ejus me restaurationem venire per fidem
G elmav. "G elpnxévar oc(Woog oot) : D

uod sediscere. '8 xa\ 8:34Eac usqueavaxaivishfigoviar cum A : Bhote dnohelsda tag Yuyds mdviwy dvlpormuy

xvlag (ita vel-xévar Woog, codex &mokedoxiag) ta¢

tuplov 700 aTavpod

x:&'k&w, xak tov dvararvicat adtdg péllovta Stk Tob y.ag

vepwow : U Tva &v () dmolwle-
wv &v)porwy duyas 8i8dfw Suxalay iy olxodouiy

alriv xa. &X 100 pusTnpliou ToU GTavpol Epamidew taitny : D ut dum perditas unimas hominum docuero,

istam restaurationem earum per crucis mysierium pandam.
™ trfiyayev cum BC; A elsfyayev;

prevaricationis. ' tdv Odvatov : C om. Tov.

7

™ G 8tk Tob §Udov s wapab., D per lignum
‘f“ [

induzit. ™ ¢ xal

dvayxaiov 'T; tva 8t& tou E0dou tob mdboug, D et necessarium hoc eral generi humano ut per lignum pas-
e

stonis,

4 B4varog elasiniubivs tEmsbely (codex -abfict) : € 6 eloe
éngressa [uerat pelleretur. ’:Ixal tmedh ix... 6 (B 3g) &k tHs.. <dv Odv. elg 7. xésp. (B 7@ %45

Oy Bdvatog txBAy0f| : D mors qua
v 04v.)

eisayay®y (B elofiyayey), dvayx. Om. fva ix usque yevwndi (B dvayxalws 8 i dpwp. mapl. Yewrlelg
ték}’o;%pwm:?; 705 Be. Y'idg 6 Tdv mpiToy &vlpwmav memonaw;) cum A(B) ¢ € xaléri éf :kp.mp.ou‘m;

€

dxovev & mpdrog BvBpwmog, dvayxaiov fiv 5 dpuopou mapdivou xunlijvar tdv édeiov Evlpwmov, va 6 Tou
g ol Yids 6 mpamv =ouhoas wdv &vbpw=rov : D et quomodo de immaculata terra factus fuerat homo primus,

i per lignum pravaricationis mundo mortem intulerat, necessarium fuit ut de immaculasa Virgine natus
Z’:rz:u perfectus homo, qui est Dei Filius, qui primam kominem fecerat. ™ BU {w. thy aitiviov.

'I!'c

v dniodeaav. % B &rmh tob 'Adip of &vbp. * B dvmwoupy_sicar., C tropdace, D repararet. * xal &1

(B and) <0 : € 10’ olzwg 8td tob.

705 oTaupol Tds ap. yelpag UTd TAV YIipdv TV dxsp‘&?(;g txzabeiov : G Exse
v
G &vrl hdutdtng Tpophic Tpoghy Yodiis Elabe. ! [
6w : C xat &y éaut(?) &F,dgevoc T Ovntdy fuwv.  *7 Bwphicato cum A : B mposxopiser : U Eyagis
@270 : ﬁ(repararet... excluderet... panderet... acciperel... offerrel.

Toug xelpag Omip yeipv Exousing txtetapéwsv.
&Eaéac) cam Aﬁ: P

obpov

Pateor. Gr. 1.

» ( droxdeloet, B ivamoxacicat. °* B xpsr.dpfsvo‘c (sic) ExY v Eddou
VEL &V T

0TaVpR Tdg hypav-
THg... xwhut. 8évdpou (B GOMov)... ¢8éZato (B
8 R xal elg Eautdy defapevog td Oavatr)-

[N
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qui tibi credent : mihi autem nisi hoc consentias, A dpnyeiodar Suviiger oftivig gor mateisousy ™ tuot

ut saerificium diis omnipotentibus offeras, in ipsa.

cruce quam laudas, te fustigatum affigi praecipiam.

8 el ph tobto suvaivésar EAGNG Gmwg ™ tolg mavee-
Suvapo Beois Ta¢ Bustag mpogeviyxyk, tv alh

oravpd dmep tmawvels pactiybévra oe mpoomayfivar TpostdEw *°.

Beatus Andreas dixit : Omnipotenti Deo qui so-
Ins verus est, ego omni die offero hostiam, non
tharis fumum, nec taurorum mugientium carnes,
nec hircorum sanguinem, sed immaculatum agnum
quotidie in altare crucis sacriflcans; cujus corpus
posteaquam omnis populus credentium manduca-
veril, et ejus sanguinem biberit : agnus qui saeri-
ficatus est, integer perseverat et vivus. Vere igitur
sacrificatur, et vere corpus ejus manducatur a po-
pulo, et sanguis ejus similiter bibitur; tamen, ut
dixi, integer permanet, et immaculatus, et vivus.

Ageates dixit : Quomodo potest hoc fieri ?

Beatus Andreas dixit : Si vis discere, assume for-
mam discipuli, ut possis doceri quod queris.

Zgeates dixit : Ego a te tormentis exigam hujus
rei notitiam. '

Beatus Andreas regessit : Miror te hominem
prudentem, eo usque insipientiz delapsum esse , ut
credas te mihi per tua tormentd persuadere posse
ut tibi exponam divina sacrificia. Audisti mysterium
crucis, audisti mysterium sacrificii. Si credideris
in Christum Filium Dei qui crucifixus est, pan-

‘0 paxébprog® ‘Avipac elmev: Eyd 1 maveo
xpdropt Bedd T pévyp AhnBiwp mdpyovie xal’ bud-
oty fpépay Busiay wpooxopilw®, ob hbidv xa-
TV ol8t puxwpéveyv talpwy TG odpxag ol
afpa tpdywy, AN Epwpov ** dpvdy xal’ bxdommy®
fépav tv 7 Bustaotnply *® ol otaupel® tepoup-
Yév ** olrtiveg Td oipa s & TV meoTdY dads -
cadapbivwy xat td alpa advob nlvew, & lcpoupyils
dpvds peta Toiro SM6xdnpos Srapéver xal Jav™-*.
"AMn0i odv tspovpyeitar, xad ddnbig b aidpa ai-
o0 mapk Tob Aaod Pibpdaxstar, xal t alpa abmi

R Spoiws mivetar, Spuwg xaOdg Epnyv EA6xdnpos Suapd-

veu xal dpopntos xal Jov'.

‘0 Alyedtng elmev: Holy pémp® toUto Sdvasas’
yevéobar ; .

‘0 paxdprog® 'Avdptag elnev® El Poidst® yoi-
var?, dvddabe popphv® paldntod Smug Suvise’ -
Oelv 8mep Enelhrerg .

"0 Alyedrng elrev: ‘Eyd o8t 8tk ackvwy ' dxa-
whiow yépiv1? i ToualiTNg YWOSEWS.

‘0 paxdpiog !t "Avdplag dnspivato's Baupdle
oc &vdpa ppdvipov Bvia 18 sig 17 tocavmy pupley”
mpoaxulvdodpevay Tva BuvnOfic*® pe Bid wiv fast-
vy oou meloat T4 Oclé gou Exghvac lepovpyfipate.
"Axfixoag T pucthpiov Tob gTaupod *, Axfxox B
puothptoy 7i¢ lepoupylag 1. Et** mazesesels Xpr-

dam tibi quo ordine occisus vivat agnus : qui G oTdv Tdv Yidv tab Bcol Tdv oravpuwbéviat?, txgaw

cum sacrificatus fuerit et comestus, integer tamen
el immaculatus in suo regno permanet.

oot mhviwg * brolg Tae ™ apayiachsls {fives 48y
vds 6 petk b lepoupynBivar xai Bpwdijvar alehy

\dxdnpog xal dpdpntog Ev i abtod Pasielz * Siapéwv.

VARIZ LECTIONES.

* Exclvotg usque mgtedsousty : C tolg matedovat oo Suvfioet hadelv. el ph toUro (codex to mrm{
suvatvégar EAOng 6mwg cum B; D nisi hoc consentias ut : A et ph metbapydv. C et &h melln (codex mbel;
¢mw; el pergit Bugiav toig mmxpdtorct Beolg mposevéyune. G @ Emauvels &a ta0évta ot ﬂ(mv;hm
20 paxip:s: C 0 &ywog: D om.  ** B T§ mavioxp. B 8¢ pdvog &hnbivig Beds dmdpyer tyw xab' ix.
. 0. mp. : CTo mavioxp. 0. tyd ndsay fuépav busiav {Haav dvapépw. **ob Mib. xamvéy (A xaprby),elc.:
C oy Ouptapatos xamvdy ot Talp. pux. crfpm; obte tpdywy afpa. ** B &N\ dpdpgroy. % xab i
C om.) fju. cum BCD: A om. * C tv Busagtnpity. *" A 700 gTavp. abrol. * lepoupyav: C Bz¢ avagépu.
-190 glrivog td s pa adque Stapdver xat v cum A : B corruple obtivos Ta¢ adpxas tg petd T anas blai
TV TaTeudviwy @dyet xal motel adtob b alpa, & duvdg 6 tepoupy. v xad S)éxh. &astvst: C o) =&¢ odpuas
ct& Ty mioTdv Aadv gayelv xal td alpa adtob miely, 6 Oulels (codex tubels) dpwds dxalpeos Srapéve xat
&)v. D cujus carnes posteaquam omnis populus credentium manducaverit et ejus sangninem biberit, agnus gui
sacrificatus es integer perseverat et vivus. * &An0idg odv usque &uopnzog xal {dv (et cum vere sacrificatss
sit et vere carnes ejus manducat@ sint a populo et vere sanguis ejus sit haustus, tamen ut dizi integer per-
manet et immaculatus et vivus) cum AD : BC om. * Moy tpéw. : C Nag. ? C &dv. vodto, B Suvhoeea
To0to. . * 'O paxdpiog: € 'O &ywg : D om. Pelmev : BD admexplvato. © Bothzt cum B; A foily;
C &g 7 yviovar cum A : BC eiSévar. * y.op?ﬁv cum B; D formam; A t&Ewv; C mpdowmov. ‘iz
Suvfiozt (A -om) pab. cum AB; C tva 8iaybfic. *° dmep (A 8) Emelfizets (A -Jhtmeag) cum BA; CDim
{rrels.  Moc:C mapd sou. ' &k Pasavwy cum A; B Pasavispols; C Pasdvovs (Woog - voig); P
tormentis. '* &m. ydptv 7. 7. yv. cum B; C todto (Woog tobmou) ydpv &=.; A &m. th¢ 7o yv. ¢V
gavépwaoty ; D exigam Im‘ius rei notitiam. % ‘O paxdprog : C 0 &ytog : D om. '® amegiy.cum A; B &z
expivato; C elmev. ¢ C &vBpwmov Bvta ouveréy. ' elg : B mpés. ** pwplay (A -:(.p.wp(;:l RPOOX.
C douvsolav ESoxeldavra (codex éSwxhd). ** fva duv. usque lspovpy. cum B; A tva duv. aghw
@e Expavar ot 72 0. !epoupy..c <00 vopllev oc 81k Basavwv tpamlear tdg Oslag Ouslag; D Ergo I8
% dxfix. 6 p. 00 otavpos cum AD : BC om. "'C

tormentis putas me divina t1bi pandere mysteria?

#xoucag <o puot. r?g Buoiag. 1 ci (B priem. hetmuwv, corrige Aamév?) mor. elg Xpiot. (A om. V.
oravpwlévta cum AB; C tiv mistelans tHv Xp. Yiby ol Beob civar tdy otavpwlévra. *3 grav via ©
BCD ‘add. dmd (C add z&v) lovSalwy din0iviv ((-67) Bedv elvat. ** ixpavid oot maviws cum B; C g3
wMvow cot; D pandam tibi : A (corrupie) nil habet, *° émofa vdget (A corrupte Gmw; Tafn) 1 U %
mp. M A S dpvd; oganalbpeve; 85 metd 1 iepoupynOijvar xal Ppwlijvat adidv Sidxd. xal apei
Suapéver T adrob pamqu:. Il}a opayiasele (hoe: (addil ©67) 6 dpwds ¢ petd < icpoupy. Ooxk
xal dudp. tv T avtod Bas. Gapéwey, G R 6 apd; 5 (codex 6) petd Td TuBvan (Woog b
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adtol Bactleiz Suapiéver? Ev Tp opayrachijvar absdy
xat d7d waveds Tou aol, w5 ob Epng, Bpwlijval *;

‘O paxdpiog® "Avdpiag eimey: E! mistelerg &€
@Arg oou tiis xapdlas, padelv Suvfioe: el & uh m-
etevels 3, obdémote 3 b wpdg thy eixdwa TH¢ Towal-
<15 xatavrfice dAnbsiag *t.

Téve dpyiabels 6 Alyedng éxédzuacy aldv v Qu-
Aaxf] xaec.py0ijvar* Evba Bvtog adtol xazaxdefstou.
suvijhley mhi0o¢ Aaou wpds adtdv oyeddv dmd mhong
i< tnapyias 3 date tdv Alyedtny fevdeloasat dno-
xteivat, tdv 88 paxdpiov "Avdpéav tby dxdatodov TV
Bupiv tis pulaxiic suvBlasdivrwy Autpwisacha *.

03¢ ¢ paxdpog 37 "Avipéag toroutog 3 pfipaagty ¥

EPISTOLA DE MARTYRIO S. ANDREE. ‘
‘0 Alyeding elxzv: Kat moly tpémy 6 dpwds vt A Ageates dixit : Cum sit occisus, et ab omni po-
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pulo, ut asseris, devoratus, quomodo agnus integer
perseverat in regno suo?

Beatus Andreas dixit : Si credideris ex toto corde
tuo, discere poteris ; si non credideris, penilus tn
nunquam ad imaginem hujus veritatis attinges.

Tune iratus ZEgeates jussit eum in carcerem re-
trudi. Ubi cum esset clausus, venit ad eum multi-
tudo populi pene ex told provincia ; ita ut Egeatem
vellent occidere, et beatum Andream apostolum fra-
clis januis carceris liberare.

Quos beatus Andreas his verbis admonuit : Nolite

Euoubétnoey ¥ Mywv: MY Bedfionte whv fouylay tob B quietem Domini nostri Jesu Christi in seditiosum et

Kuplov gy “Inool Xpistol elg atagundn xal ¥ §:a60-
Aexiy Tapayhy Eeyelpat 4. "0 yap Kipiég pnov napado-
05 uetd waons paxpolupiag Hveyxev 't Olx
tgloveixnsey, odx éxpavyacer ¥, ovdé dv taic
Zdarelawe tic'® avrod xpavyd{ovroc dxsjxoer .
"Eyete*® odv xal dpelc ™ owndy, fouylav xal eipf-
wv3e, xal ph d Epdv® papriplov Epmodlonte®?,
pddov 8% xai duds tavtodg g d0AnTas T Ku-
ply TpoeToipndonats *, Snue Ta¢ dnethdg &dethdvipy
<ff Juyfi®® vixfionte, obg 32 alxiopols Sidk tiig Omo-
wovhis 700 cwpatos Vrepbadnte - 'H ydp mpdoxai-
23" abty mroers gobytéa od Turyhver Exelvny
1ph  @abnfijvar Thv télos ph Eyousav. ‘0 @V 4v-
8pdiney olv ¢6bos * torxidg Tive xxTIVp, Batig v Soy

diabolicum (umultum excitare. Nam traditus Domi-
nus mcus cum omni patientia sustinuit : non con-
tendit, neque clamavit, neque in plateis aliquis exm
clamantem audivit 8. Habete ergo et vos silentium,
quietem et pacem : ct martyrium meum nolite im-
pedire ; sed polius vos ipsos quasi athletas Domini
preparale, ut vincatis minas Intrepido animo, pla-
gas autem per tolerantiam corporis superetis, Tem-
poraneum enim hoc exitium non timendum est, sed
illud timere oportet quod finem non habet : nam
humanus timor fumo similis est ; et subito cum ex-
citatus fuerit, evanescit. Et dolores illi sunt formi-
dandi, qui nanquam @Gniuntur. Isti enin dolores
aut leves sunt, et lolerabiles; aut graves sunt, et

@0pdav Seeyelpetar, dpaviferar®. Kal 650vag ® txelvag C cito animam ejiciunt. 1lli autem dolores, terni

Xph gobndivar t¢ pndémote tédog Eyoloag. Abtar
& ksa. xuu, 2.

sunt ; ubi est quotidianus fletus, et mugitus, et lu-

VARLE LECTIONES.

Ofjvat) xal Bpuwlivar wg dxalpeog xat Epwpos tv < adt. fas. Supévn (Woog -ver). D vivar agnus
Qui cum sacrificatus fuerit et comestus, integer lamen et immaculatus in suo regno permamet. *7 C'Kal
g apvdg iv Bagtkela Suapevel. ' gpay. alitév usque Ppwdivar cum B; A elvar aicdy seayiaslivia...
%20 ob... xatabpwlivia; C opayijvar xat mapd mave. T. da. xabhg Myeg Bpwdijvat. ** 'O paxdpuog :
C 0 3vwog: D om. * Ei, etec., cum B : G 'E&v mugteloerg €5 hq¢ xapblag, duviioy paldelv : A El . 8§
8. ©. x. gou, 8vasat pabijvar. *' mareders cum A : BC mistedosig (B-oys). ** obdémote cum AC; B
priem. ©d xa06dov; D penitus nunquam. * mohs... xavavt. dhqbelag : (B al. xat.): C Suvhion xatadabsiv
s tekelwsy tfig ddnbetag. D tu ad indaginem (AB imaginem, elxdva) hujus veritalis attinges. * Civ pu-
Aaxf| gpovendivat, B mpbs cipxthy xabeipybévia. * B Ivba bs elvar absdy xatdxderorov Eindubévar mpde
a?rhy Tfjfog mohb ayevoby (ita) 4md m. <. &m.: C bv §j xaztaxdelovoy (inepte editum est xataxdels, tob)
adrob bvrog fMle mp. abz. T whfbog mdayg -ﬁg G)Kaq : D ubi cum essel clansus, venit ad eum multitudo

totius provincie. *¢ @ote tHv (B add. p v} ly. Boukevoagla: (B-eieabar) dmoxs. (B povedew), tdv
g;. <@v Oup. Tiic @. cuvil. (B OdasOéviwy T@v Bupiv) Autp: cum AB, item D (ita ut Ageatem vellent

cccidére, et Andream apost. fractis januis carceris ligerare): 3 Gote Oekfjoae Tdv Alyéav dmoxt. xal "Avbp.

<dv am. tov Bupdy xexrctomévwy (emenda xzxdasp. ut jam Woogio videbalur) &asizai. 3 pa-
zaptn; : CD &*{r.g;u.) » romﬁt%f; : BD todtotg <oi;. * phpacv : G Myots. *° B Evoubéter, C mape-
zdfaz. M ¢i; otas. xal (B om.) 8wb. t2p. (B om.) cum A(B); C el dvasoby {(Woog. : « lorte 4vaadby-
atv 1) Suabodixhyy ; D seditionem diabzﬁcam. ‘:‘(i; &sgatpar.. s OC xid Y&p 2 up%; Eapago()elg;h B iﬂst
5 Sobelg & paxipids (corrige xOpids) mov. wigav paxpeluplay mapéoyey, C nds. dmopovhy ve-
2aitate, F ot e % o%&é e\a}dp' T3) &v T, wA. 'n!: (A om.) cnm (A) CB. ¥ abted x avy&d.

&zéEato. ** C olx Exnalev. A K p
. (C fxouszy xpaZaving) cum BCD: A thy @uviv adsod fimovgey. 8 ¥yete : C toyfize. * CD om.
e s C cwﬁ?% ;)Ep. %2} fjouy. "hB xal ::l.h wivov. 3 A Evmodfionrat.  * pmdldov 8 : C &4,

xxt Opels. vov. A . A
B &AX Yap. ® duds (A Opeig, C om.) Eavtodg (B om.) s (C xabanscp) &b 1]1"&: (A-Ta)td (B alrobs t¢)
xwp. nplsteu (C é*:oq:f). ] BG 8nws vixfig. tag (C om.) dw. &8. 7§ duy. (C v &pobig «;mmg). s m%;
2i... Omepbahnte (ita B; A-B&nte) cum AB; C tdg 8 mhqyds & tiig pisew; tob sip. umeviyxnts.
L ) {3&? nlpdo'x. (B om.) alzn (B ':otggfq) ':*:‘t'g qgﬁ oY (?B ¢;m.-, sug)(;;;ev%ﬂ;m& (lf5 taTwv) :xm\i’t x?%ov:;
H 5 03 , wobntéos, 6 03 6 Tédo wv) cum ;Cely ubng Ex s "
&t DT ot mend ; s:he}t utique nmev;dm qui ﬁrncm nom_habel. *% 4 v

o TéA Eywv; D st enim terror timendus est, il
g:vﬁp.o:r‘}:hw . cum A : BC &rel 4 avBpiimivog 966, ® B Eouxdig Eattv xémvep, SaTes... abbg dpaviletar :

C xamn’ spads ey, xal alpvig (Woog afpvng) Sieyeplels xatampabvetar.  xal 88dvag (x. é3. sup-
plevi) éxslv!:zw;.f tyovsac cu m?A;s B xal gzi d8uvat @obntéar elolv al og:w; Omapyovar, aitiveg os&‘{c'ns nE-
patouvrar; Cxal ¢4v eiou wévor, txsivol eloty of obtwg dpydpevor by pndémote Tdag Exetv; D et s# dolores

timendi sunt, {lli sunt formidandi qui sic incipiunt ut nunquam finiantur. .
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ctus, et sine fine cruciatus; ad quos proconsul A Y&p al 850vatel ptv xoupdte patTiyuwsty elvasal vr-
Ageates irc non timet. Fistote erge magis parati ad  véyxavtcadragdivavar- el 8t Bapelalelow, vaybugrhy
hoc, ut per tribulationes temporales ‘ad ®icrnam  Juyhy Ex68douawv®!. "Exclvar 8 at 83w atdvin
quietem pertingalis, semperque florealis et cum  Tvyydiousty, EvBa uaBnuepivol xhaubint xal otpseyal
Christo regnetis. xal Shoduypol xal &rededenrog Baoavos ¢, mpis 4 4
4vBimatos Alyedtng dmidvar ob Sédarxev 9. T'ivecBe olv pdiav Eroipor % w:pds ToUto, Smueog Brd tiv truxalpuw
OMswy wpds tds aiwvioug dvaravoels xatavihonte ¢ &el e tmavbfionte xal Xpiotd cupbacihedonse ¥,

flec et his similia sancto Andrea apostolo per to- Talita xal & todtoig dpowa 70U &ylou dnostélm
tam noctem populum admonente, dum lux diei in  ’Av8plov 8° SAng =ijc vuxtds v Aady vouberoiveog,
matutino proramperet, misit Lgeates, et adduci ad  &v @ 0 @ios Tiig fprbpas s Qavydlew, peranplée
se beatum Andream jussit, ac sedens pro tribunali, pevog & Alyedeng aydfvar mpds adrdy tbv paxdpuy
dixit : Existimavi te nocturna cogitatione revocare  “Av3péav wposécalev, xal. xaOloag tnl b fpace;
animum a stultitia, et a Christi tui laude cessare, ut  einev ** "Edoytadpny oc 8tk tiig voxtepiviig peplpwg
possis nobiscum esse ct non amittere gaudia vite; Eimorpédar Tdv doytopbv gou &md THg pwplag,
stultum est enim, ultro velle ad passionem crucis _ &md <ol txalvou ol Xptatnl aov Evdolvar®, Enw;
dre, et peenis ac flammis se ipsumn pessimis destinare. = uvfioy ped’ fpdyv slvat xat ph &nobileadar <& wd

Blov yaplevra: puwpla Yép Eomey mpoBéoze Tivd mpds th ol otavpol ®abnpa ENBeiv xal mowvals xal ployals
aloyiotag tavtdy mapanépdar 7.

Sanclus Andreas respondit : Gaudia tecum ha- ‘0 &yiog ™ ‘Av3péag dmexpldn ™ Thy yapdv peck
bere potero, si credens Christo dimittas culturas o00 Eyxewv Suvhicopar Edv mictedayg tp Xprotip xal
idolorum. Christus enim me misit ad istam provin-  &mobédne thy Tdv el8dhwy Bpnoxiav. "Anécredey yép
ciam; in qua non parvum populum ei acqui- ps 6 Xpiowds elg Tadeny thy imapylav, el fiv oix
sivi. A E)&yretov dfpov 1 XpioTd mepiemoinadunv™,

Kgeates dixit : Ideo te sacrificare compello, ut =~ ‘0 Alysdtng slmev A ydp 7olto omeloal ot owv-
isti qui per te decepti sunt populi, relinquant vani- w8®, dnwg olrot of b7d ool dmatyBévreg dact tyxa-
tatem tuee doctrina, ct ipsi diis offerant grata liba-  zakeldouaiv thy patabenta ti¢ ofc Sbaoxaliag xal
mina ; nulla enim remansit in Achaia civitas, in  adtol wpooxopiowsty Tolg Osol yaplevras amovdis™
qna templa deorum derclicta non sint et deserta. o0t Tip pla mohig dmépecvev bv i) ‘Ayalg bvi®
iNunc ergo per te restituantur culture deorum, ut <& lepd adtdv obx tyxatedeigOncav xal fphpen-

VARIE LECTIONES.

¢ gltar y&p... Ex6&dovay cum A. B corruptissime sic : abtar 8t al d8Gvar #| xovpdrtepal How xat dm-
patveaBar Sovavrar elras Baplat holv xal tayéwg thy Juyhy ixBadolsat. C olwor ydo of mévor Ehagpol ein
xal SmopovyTixols el Sewvol, xal Tdytov Thg Yuyds ixpépouaty. D isti enim dolores aus leves sunt et lolerar-
tur, (;z;x Egr?vec saml ethx'la animam X?Zc?mi ':Lg;:s};\;a; Géia! 63.! ?[i;évcoz (l‘i -viat) -:uyxﬁgB e!:)z) %
B add. tativ) nalyp. ( Uo10; v - x. olpwyal oipoyel, i. e. olpwyh) x. bhodvy
‘B -apds) x. 2&1. 523;. cun;’l I;'f(";) : € {xeivoz g: a{dwml.slcw, &mov annysngbcwdsuppb; xal alpwyal (Woog
alpodid) xat Shokuypds xal ek, xplowg : D illi autem dolores eierni sunt, ubt est quotidianus fleins el
mugitus et luctus et sine fine cruciatus. * B mpde 8v Aly. 6 av0. &r. ol 8&Baixev : C Evba & Alylag d
Omatos mopeubijvat ob wrofitat, ¢ C Etorpor pddlov. ** Smws... dvamavser (B gapé.c, D gaudia) xac.
cum ABD : C tva 8. 7. mpooxalpwy O\ elg thy altbvioy yapay ¢Basnte. ¢ &l te EmavBhonte (codex eom
rupte mevdfiantar)... qupbas. cum A. B Evéa t& maveds edppavifite,del e Eravhfiante, &pa obv Xp. fan-
asuanre, CEvla wavtote edppavlijte, mavrote tfavlfiante, del abv Xp. Pagulebonre. D ubi semper letemint,
semper floreatis semperque cum Christo regnelis. % Tauta.., dmoat. "Avdpéav (B ‘Av8p. 7ob &moot.)... bvey
b ging ti¢ hudpag (ita B ;A chviuépavtd i ; D dum luz diei in inatutino prorumperet) Siavy. comAB{D):
G Tatratobdylov 'AvBpéoudy’ 8Ang ©.v. 7@ Aalp mapaivolviog, Ev 1 alydlety mpwt ﬂxfgav. @ pevamepdhpe-
vo5... elxev cum AB; CD &xéotetdevé Alyéag xat Hyayev mpds Eautdv wdv aytov p. xal xablous, ele.
0 “Eloyigapny... pwplag (A add. Exeivng)... tvlouvar cum AB. C Aoxid 8i& tiig vuxtd; toxéw (Woog
tmonddewg) amostpédas Tdv doyiaudv sou tx g dnatdevalas gou xal tijg ol Xp. gov aivésewg Taveashat.
b Exualimavi( ll}e6 nogtum)a cragx;;alio{w revocgre animum luur{n) ahsiullgia :t a (éhrmi tui laude cessare.
7% §rw; bu uvn0fiost * fu.elv. xat (Bom. w. #. . xa m06. t& tou B. yap. (hec corrupta in
B z& 700 ‘g}c&noxa)«?cém xap;ew ) pwpla (i} w.opbl;) '? . n 0&. g (B <) )omévplcodex hm& ot
Oéhzvg Tpds. . EABelv (B Emévar).. aloylotaig (codex-otoig) savt. (B Eavt. alo-xw:otc; mapam. cum AB.
G(D) 6mws duvhioy ped® huiv 1dg (codex t2) tiig {wijg y.? xatadeidat 7§pvm;. &6édtepov (codex 866-
'::qov) Y&p taev Tob doemou Bedijsar (D stultum est entm ultro velle) els 0 Tol ctaupol =dlog Hopsubival
xa mupals xal @rofl yahemals (ita Waog ; codex tmupals yadawmal;) Eavtdy wapacty,oa (D et ignibus &
flammis te ipsum pessimis deslinareiz " 0 gywg D om. B amexplvate. ™ El Tag ydpitag psrd oov
Exewv Suvhiswpar el motedoet; T Xp. pov xal... Opnoxclav, dmést... aﬁ‘:gv why énapy... @Kupgl m
mathowpat : G Xéprzag Exetv obv aot Suvhigopar 2dv ) Xp. moteluv xatadelzzg (-rys Wooagv)
v eldlwy. 6 Yap Xp. ps dnéotaixey eig TavTny r)lv Ytpav, el v (Woog &v f) o pixpdy Aadvifelfimes
<eKuplw : D Gaudia tecum habere poitero si credens Christo dimittas culturas idolorum, Chrisius enim... 4
acquisin, ™ Ak Touté 3¢ 6. cuwnd, Ews obrot (ex Bsumpsiom. A)ol 8t 5ot vouletnBévreg . tyxataldsidnam.
aagis... yapleviag (ex B sumpsi, om. A) 6%, : C Aud ¥. %. oc ouvwBd Olcat va olrot ol ¥. 0. ®ha
A, xatakeinwst Thy... Sibacxal. xal 0owat toig Ocols : D Ideo te sacrificare compello ut isti qui per ¢
decepti sunt populi relinquant vanitatem tue doctrine et ipsi diis offerant grata libamina. % ovét Y. K-
(BC . v.) mod, (C post "Ay. ponit) &méu. (B &vép., C tyxatedeipln) &v (A om.) 7. "Ay. év § (Bobivi).
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<av 7%, Kal viv 8¢k gob mddev dvavewBiow =} tiv el- A ct dii qui contra te irali sunt placari possint, et tu-
Sk Opnaxia 77, Gmwe xat of Ocol, ol xatk ol Gu- eorum amicitiam nostramque possis recuperare,
pobuevor, énl Toty dpzadévieg ™ moufiowaty tva xat  Sin alias, diversa pro ultione deorum patieris sup-
elg thy abtdv xal elg Thy fpetépay play duwnbiic  plicia; et post omnia, crucis quam laudasti patibulo-
travaxdpdac ™. Ei 8 pf 1e%, Sudgopa Umip tijc  suspensus deficies.

<ov Oedv ExBuxficens dmopevels xohaathipia ™, xal petd Taltatd Tou otavpod ®* EShy Himacvels* dvap-

an0slg Exdelderg . .

'0 Gytog ** "AvSpdag elmev®® « "Axoue, vit Tol Oa-
w&zou 7 xal &yvpov Tolg alwviow itoipachiy Eumu-
propols ®, Luob Tal Sobhou Tol Bcol xal dmostéhou
Tnaou Xpiatol - twg tob viv peduyfwg petd ood
auvétuyov st Tiig dxpibzlag Tii¢ miatewg *¢, Smwg Tijg

Sanctus Andreas dixit : Audi, fili mortis, et sti-
pula ®ternis parata incendiis, audi me servum Do-
mini et apostolum Jesu Christi ; nunc usque mitius
tecum egi de veritate fidei, ut rationis capax et ve-
ritatis defensor effectus, idola vana conlemneres, cl‘_

&modoylag Sextinds, ¢ dhnbelag Exbixog dmotede- g Deum qui in ceelis est adorares ; sed quia in impu-

abelg, & phrtaa eldwla xatappoviione®' xal Bedv
%dv v tolg olpavols Bvta Tposxuviaps ?* Emediy &
o) avaudlz tf abtf péverg Sratedlv xal Epk ofet ik
TV dnetddv oov Exqobelv, el ©l cor Soxsl iv xola-
atnplog peilov mhpyety, mposdyayé pot®d. Togol-

dentia tua perseveras, ct putas per minas tuas ter-,
rere me, si quid tibi videtur in suppliciis majus,
hoc mihi inflige. Tanto enim meo Regi ero ac-
ceplior, quanto pro confessione nominis cjus in
tormentis constanler perseveravero.

vov y&p Ecopat T§ tpdp Bacihel ebapeatdy, Soov Unip tWg Tol dvépatog attod Spoloyiag iv tais Bacdvo:s

Saxaprepfiow %,

Tére dpyradels 6 avOimavog Alyeding Exéhevoey
v améatolov ou Xpiatol valg Pasdvorg xaxwdijvat.
*Extafels odv Omd otpatiwtdv Emtéxig tpualv xal
edtovg Tumenels, xougialsls mposfixn Eumpoosley
%00 &oebolg Alyeatou 8 - mpdg dv °% Sieddy by oltwe *7-
"Axouaby prov, "Avdpéa **, xal &b 190 1ijc Lxyloews
700 afpatés ' oou Tdv loyiopév gou * dvdatethov P
el 8 ob Polder pot OmaxolUoar, vt T00 GTavpod

Tunc iratus proconsul KEgeates jussit apostolum
tormentis affligi. Fxtensus igitur et per scplem ter-
niones militwm violenter verberatus, elevatus est at-
que adductus coram impio Ageate. Qui dixitilli:
Audi me, Andrea, et ab effusione sanguinis tui con-
silium revoca : quod si mihi obtemperare nolueris,.
crucis te faciam interire patibulo.

Eddy mothiow oe dmodésBat b, )
YARLE LECTIONES.

Y z&lep. a... 4 at (A & at) (B elpfpovear com AB(D) : C odx dneixtsa (Woog -xtala) xat
u‘:ea':pa:p.tva e!aﬂg 20V Bedv Sﬁe%w . )" xat 56&..091;0’1{@ (B-axeiz) cum AB(D) : Cmale om. debebatenim
ita fere scribi (vide q'ua'. modo ex C alkata sunt).. elel t& 2uv Beiv “fd' xal vov $1& gob mdhy dvavewdi
<oV Ocdv td 0ébag. ™ Gmuwg... of (A om.) x. ¢. Gupodpevor &A Bupap.) end Tousy (B om.) dpead. cum AB:
C 3nwe x. of Be. xatd cob dpyioBévtes. *° mothowav... inavaxapdar cum A : B Suvnbdeiy xal elg thy
tpdhv ouiay tppcival, xal a(rcg;{& wéhy elg thy abtdv Sapeiva : C edpevialdidpan, xal &v tf fpetépq duvigy

ig Guzpeivar : D placari possint, et in nostra possis amicitia permanere. * gl & ph ye (C om.) cum
D : Al 8t uh Poudnbfic por Emaxoloar. °* Sukgopa... ixdix. Vmopevels (A -pelvng) xoh. (B bmopevij
x0A. &xBux.) cum AB(D) : C Sagpbpoug \‘moﬁcn subixfoewg Bacdvous. * € xal tchog &v T cTaupd.
8 3 (A @, Badd. ounsp) tnaweis cum ABGC; C quam laudasti. ° dvapt. (C xpepdpevog) Exhelders (A
dtv;‘:;):l)uspenlus deficies. 8 '0&yiog:D om. %elmey:BD dnexpivato. 57 G "Axovcov ulf&aGé)m. 8 olg
atwv. droy. !r.mp. (@ternis parala incendiis) cam BD : A ¢ alwvipmupl tzoip. :  Cndzgemapévoy ) alwviy
dpmy qu.v. % ol (B dxougoy Epot) 503 8. . 8. (B7dou Kuplou SodMy) x. droazéhou (B-dyp, Aadd. tou Kuplow

" Apav) L Xp. cum AB: C tpou ol Sovdov Xpiatou : D audi me servum Domini et apostolum Jesu Christi,
L T. V. p.uhi&ng (codex corrupte pe sxn’ o) petd... miotzwg cum A : B viv Ewg méte pnhiylug peti
ool mémpaya TH dxpibig i wlotews : € Lwg méte wpadwg petd god SuakeyOicopar wepl viig mlstews : D
munc usque milius lecum egi censura fidei. *' dmwg... xatagpovicns cum B : A loog SexTixidg (corrige
Tows Sextixds) tig ddndelag yevbpevog g patabinmos Tov eldwawy xatagp. : C xaldmep, téietog ¢
aAnlelag Exdixog yevépevos, E8ct oe xatappuviisat Tav pataiwy cldbiwy : D wl rationis capaz et verilalis
defensor effectus idola vana contemneres. ** xal Ocbv... mposxuvioys cum ABD : C xal 8ty 1dv dvta
xposxuviidat. 3 treddv... xal Eut oler (codex of) Sid... mposdy. wot cum A: B dl)’ &v 1) avawsiy gou

8rateddv Epot el (2pt? tud ofer?) ohvacbar Tag dmeds cov Gechavpioar Emivoels: sl Tt olv ool paivesat bv
xodastyping peliov (codex peilova), Stakdyioas : C &N émadhy &v f) dxalapola cov Emepéverg xal vopi-

getg pe a5 dmeiddg gov weoelaBar, 8 Soxct go mpds Tuwplav peplpuvnoov 1 D sed quia in impudentia tua
perdurans me putas minas Inas posse formidare, quidquid (ibi videtur in suppliciis majus, excogita.

& £400UTOV... 500V (codex add. &vij mhefov) Omip... Siaxaps. cum A : B rogobtov yap T Epip Bagidel Ecopac

8Bextiog, Gaov Omtp tol dvdpatos abral Egopar Siapévwy cls Td¢ Paskvous (codex add. ov) 6{01071]‘#1;. G

Tocoitw (Woog wncoutov) Ydp TG &. B. yevhicopx ebmpbalextos, Soov Uxtp Tob év. albt. Suapelvw &v Pacd-

voes dpodoynths o D tanlo enim meo regi ero acceptior, ﬁuamo pro ejus nomine fuero permanens in lormentis

eonfessor. 8 Térzdpy. davl. Aly. (Bé Aly. &v0.)Exél. ( add.&mgi.. xaxw()ﬁ'vav.(Bxaxdmu,corrige AR~
oev). ixtalels (A txtavl.) odv Umd otp. &xt. Tp. (B Und Ewt. Tpolv oTpatiTalg) x. €0T. SB om.) tumt.,
xoug. (B add. tc xat) npo%@q (B mposayOels) Eump. Tob &oeboig Alyzatov (B !a;up. adtov) cum AB:CD

T ée 6 Alydag exéhevaey adrdy Basavi{eabat tsrap! v (flagellis cadi extensum : Weog mavull tetagpévov),

2xaxl dv ‘n'g dnalayivat Ewtd setpadior Tobs tomtoviag abtéy (Qui cum seplem terniones transisset), avéoTn

et hviydn Eump. avtol. % mpdgdv: B drivi. ¥ Sied. obtwg cum A : B obtug Siehdanaey 6 &vBimareg: CD-

Atytag elngy. " 'AySpés cuin BCD: A add. supboudeiovtdg gou. 99-19° 4mé: C Ex. ! B tol ool aipazos,

» v doy. oov (G vm.): B thy supbotdziay : D consilium. * € andstpedov: B dvaxddeoan: D revoca. *ei
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Sanctus Andreas dixit : Ego crucis Christi ser- A °0 Zyio¢ "Avdpéag elrev- Evdh tob otavped 1)
vus sum, et crucis tropzummn optare potius debeo, Xptotob Soldog Turydvws %, xal pdllov Hpedey ehta-
quam timere ; tibi autem cruciatus zternus reser-  ofat Evtuycty 1@ Tpowaity 700 oTavpol Hmep Bedkid-
valur, quem poteris evadere, si postquam probave- oat ¢- aul 8t afwwiog dndxzezan Basaves, fymep xat
ris perseverantiam meam, credideris Christo meo. &xguyelv Sovfioer petd td Soxtpdom oz thy dmoue-
Ego enim propter tuum interitum angustior : non  viv pov, v matedongs T® Xpratp pov . ‘Eyd yip
de mea passione conturbor. Passio enim mea, aut mepl g o dnwielag 0AiGopar, xal ob mepl cig
unius diei spatium occupat, ant duorum ut multum: &pfi¢ wabficews ouvrapdscopac®. 'H Yyap mébnel;
tuus autem cruciatus, per infinita secala non acci-  pov # wds fuépag Eidotnpa xatalapbéve: * 4 bo
piet terminum. Unde desine jam miserias tuas au- 5 moAd '°- 482 od; Bacaviopds ¥ el dredevtiiros
gmentare, ¢t ignem axternum tibimetipsi accen- aidvag od xatalfifetar wépag ™. "00cv tob harod
dere. nadoat tals tadarmwplatg gou TposTliv xal t ali-

Tunc indignatos Ageates, cruci beatum An- wviov =lp ceautd &vémtwy *3.
dream afligi pracepit.

llle autem, omnibus relictis, ad crucem venit, Trwixadza ofv dyavaxtficag & Alyzdeng tdv paxd-
eamque sic est voce magna allocutus : Salve, crux, prov "AvBpéav 1 sTaupd TposwayTvar mpottatey .
quee in corpore Christi dedicata es, ét ex membro-  “Q 8 &nolindv ndvias mploetot p aravpd xal gr-
rum ejus quasi margaritis ornata. Equidem prius- g1y abt petd Aapmpds puvic % Xalpors © cvaupt
quam te ascenderet Dominus meus, timorem ma- ¢ &y < ovpare % 1ol Xpratot dyxavsels xal ix
gnum terrenum habebas : modo vero cecelesti 43, perdv abrol doel papyaplratg 17 xoopnels *
amore plena erectionis tuz desiderium excitasti. g} uhyv wpiv # elg ot dverfety Tdv Kdpiév pov mkiv
Didici enim a credentibus, quantas in te gratias ofBov Enlyetov toyfuets ™, dprlwg ** & =lbov olpi-
babeas, quanta munera preparata. Securus er- viov xatéywy ™ Smip edyfig dviiprnoa: *. Ofda i
g0 et gaudens venio ad te, ita ut et tu exsul- &m) tiv moTevdvrwy whoas el attdy ydprrag Eysy,
tans suscipias me, discipulum ejus qui pependit  mboa 86pata mponTorpacuéva 1. ‘Apéptuvos odvxat

VARIE LECTIONES.

& ... dmolicar cum A: B mepel uh moifioys, 16 700 aTavpol E5hy o morfoatpe dmélduzdar: C el & pb,
tv 'v% gtavpp ae morhow tedewwbivar : D quod si mon_ feceris, crucis te faciam interire patibio.
'C e ovavply 7. Xp. Sedobdwpac. ¢ xad udd. ... t{ tpomaiw (codex > Tpématov) ... fxep (codes
elzep) dethdoat gcodex 8nleids) cum A: B xal 79 tpomaliy 100 ov. ebfacBar pdl. Gpelov elnep gz&w’m
g:orrlge Bnep Bediévar): ( xal Tob g7, 1 Tpénatoy pdgf tmbupiioar betoy X nrofiobat. Yol B ...t
p- 1ov cum A: B ob (corrige out) 8t alwviog Basaviapds - & (sic) ypemototpevog Surdios: ixquysiv, ¢t
petd 3 doxepdoar Th Smopoviy pov matedoets (codex — amg) Th Xpworm: C ok 8 alwvla xédaci § -
Bpsgngrqp.qu Umodéetar, &v petd Soxipdoar oe thy phy Umopovhy xal oltwg p mesTedoets T Xp.:
tidi autem crucialus @ternus qui debetur, poteris evadere si posiquam probaveris perseverantiam meam tel
sic credideris Christo, ® ty 'g p ... BAi6opar xal od (B 8¢duxa, ob)... suwapdse. (B viv tapdos.) com
AB: C &yd yap 8ud thv adv &heBpov pobobpar: D ego enim de tuo interitu timeo, non de mea passione con-
turbor. * € om. xatalapiver. 0 § 8o 3 mohy (A 1d mhelozov) cum AB: C 4 3 moAb 8do. M C Ak of
xblagie. ** eig dredevthtoug ... Tépag cam A: B od8t yiku Evn) Suvhisertar (sic) xatadapbily (sic) xégcc:
G o0t 8i& yeMwv Etidy Suvfiontar sehewwbiivas: D nec per millia anrorum potest pervenire ad finem. % ohev
-« TpooTifuy (codex mpoatibw, sic) xal ... dvdnwrwy cum A: B 80ev mxioar Aetnidv T} Talavmwpla o
wpostusar (sic) xat d... dvddar: € 80sv madoar hormdy Tals Tadatnmwplalg ) (scribe tc?) mposbva xat
7p oravty albveoy dvadar : D unde desine jam miserias tuas augmentare, et tgnem ipse ix tibi eternum ac-
cendere noli. ** T ViXeuta ... 6 Alyedrng (A 6 &vOJnarogz Tdv ... ®poséragev cum AB: CD Tére Bupuwdils
(D indignatus) 6 Alyéag () aravpip abzdv mpoomlwdiivas Exéheusev. Post hwe CD, in quibus Tére Supwdeic
ete. ad sectionem nonam trahuntur, sicpergunt : obtwg Snhsag Toig xevinplotg (sic codex ; Woog « vel xev-
zuplotg ») tva telels Tde yelpag xal sobs wédag i els sptndssaley Tavubf}, Gnewg ph oAb & pra peBels (codex Epma-
pelg) rdxtzov Exheimee 3; 00g-m7), &AA& pdidov xpt&] paxpav xplawv. “Ev tw odv &mogépetv abrdv tobg vmT-
eétac ty veto guvdpop), xat Eheyov - Alxatog &vBpwmog xat pllos Oeol i tmolnaey iva Eneveydf v To aravp;
0 8 ayig 'AvBpeag mapexddet TV dady Méywv iva ph pmodlowaty abtd: yalpwy Tip xal &yaldudpeves
tmopeieto xal ph mavdpevog tig Sidanxallag. (mandans hoc questionariis ul ligatis pedibus et manibus
guasi in equuleo tenderetur, ne clavis affizus cito deficeret sed eruciaretur potius longo cruciatu. Cumque exm
carnifices ducerent ui crucifigerelur, concursus faclus est popwlorum clamantium : Jusins homo et amicss
Dei quid fecit ut ducatur ad crucem? Andreas vere rogabat poputum ut non #mpedirent passionem ejus. Gav-
dens enim et exsultans ibat et a doctrina non cessans.) Apud Abdiam lib. I, XL. (Fagric. Cod. “apoer. |,
P- 520 sq.) similiter sic legitur : Sie proconsul septem eum ternionibus flagellorum cesum crucifigi pmc?i',
mandans mominatim questionariis ut lizam manibus et pedibus et non claris 1?“‘ suspenderetur, quo dis-
tino cruciatu deficeret. ' 6 8 amod. (A dmokeimwy 8) mdviac (A add. 6 dméatodeg) mpsoetot .. . dapnpls
A om.) ?ch cum AB: CD (incipiunt h. 1. sectionem 10.) ‘Q¢ &t %)\0ev mou (ad locwm ubi) & atauphs f¥
Totpos, 1Biv alrdv paxpdBey &vtxxa&e $wv] peyddn (voce magna dicens). '* tv 1 opazi: A elg -
pate (sic). ' dael papyapirarg (A-pitag) cum AB' C xaldnep papyaprtiv. '8 G xataxoopndefs. **xal
Bhv ... dvedBeiv (B dvidva) ... dayfixetg (A - xig, B-xng) : C mpd oi dveNDely &v ool Tdv Kip. pov gébovirir.
elyec. * B &pmi. " 0. obp. xatéywy g) Enéy.) cum AC: B 6id méfov obp. xatéyesy ge. 3% dfdp ely.
‘Wﬂc cum A ; D pro voto susciperis; € dvt. tipov (Woog &vsidwpov) xpépasa (Woog- agbar); B 3=i2
elymg avhipmpas elg o2, 3 olda... mponrotpacuéva eum AB; C tyvwodelg (scribe Tywiradng?) mapk 6
matdy 3ag Exe tv ool ydprrag, méoa Sdpa Etowpa; D sciris evim credemibus guanta; etc.
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yalpow fxw  wod¢ ok, Srws xal ob dyaklubpevos ** A in te; quia fidelis mihi semper fuisti, et desideravi

Ono3éEy ** pe v pabnthy tob xpzpacBéviog M els
ok &bty mionde pou &et tyévou 1, xal tmeBipnoa
xsprrdaxival ae *. "Q dyabt * gTavpl, 6 edmpéneray
xat Gpatbtnra ® kx tdv peddv tob Kuplov Befd-
pevog %, tmd modb Emiméfnte xal amoudalwg E¢mlv-
ped xat Extevig EminTodpeve 33, xal §8q trimnbol-

av¢ e Tijg uxfic pou mportotpagpuéve , Xdbe ps

amplecti te. O bona crux, qua decorem et pulchri-
tudinera de membris Domini suscepisti, diu optsta,
sollicite desiderata, sine intermissione quesita, et
aliquando jam concupiscenti animo .preparata!
Suscipe me ab hominibus, et redde me Magistro-
meo, ut per te me recipiat, qui per te redemit
me.

and ¥ iy &vBpomwy xat drédos pe ¥ 1 Adacxdly pov, Tva Stk ool &moAdby pe 6 8id ool pe hutpwad-

pevog ¥,

Ka! taita elmv 6 paxdpios "Avdpéag totig tmt
Thg YHe xat dvevig dpiv elg tdv aTavpdv gdducev
tautdy, xat 848wnev T tpdria abtob toig dnpio,
ol &3ehgols Tapaxeheuskpevos Tol fixew todg On-
plovg xat moelv t& Eyxeleuadévia abrols: mhpw

Cum hzc dixisset beatus Andreas, stans oculis in
crucem defixis, egspoliavit se, ct vestimenta sua
tradidit carnificibus; fratres discedere hortatus, ut
carnifices venirent facerentque quod jussi fuerant :
longe enim steterant. Qui accedentes, levaverunt

Ydp eiothxetoav. Oitives mpoceMdbvess Exoipioav B eum in crucem ; et extendentes funibus corpus ejus,

abrdy tv TP ﬂaup_q: xal Satelvavreg vol¢ ayoeviog
b cibpa adtol pévov dnédyoay Tobg wédag abrol, obx
&métepoy 8 altod td¢ dyxlhag ¥, tavtny thy Evto-
M toynxéres mapd tob &vBumdtou © dvidoar Yap ad-
<hy E600)s70 dvnpTnpévoy, xal tv tf] vuxtl {dvia ab-
<dv Omd xuviv xpephpevoy Bpwdijvar 0.

¢ Mapeatapévou b 8 Bylov woldol t@v &bedpdv
oy=bdv doet yiddBwv elxoat **, xal Bsasdpevor * Tobg
8nuioug dmoaTdvrag xal pndly memoyxdtag mwept Tdv
paxdpiov Gv **ol dvaxpephpevor Tdayouaty, Tpoge-
86xouv Tt ** hhv dxoboeabar map' adtolc xal Yap
xpepdpevos Extver Thy xegadhy adtob peididv. Kat
& Zrpatéudng Emileto abrol: Ti peidiig, Sovde 700
Beol, "AWpia ; & Yéhwg qou fipds mevBelvxal halew
wotel , vt oob otepovpela 4. Kal -8 paxdpiog

"AvBpéag abtp amexpivato: 00N pf) yehdow, Téxvov C

pov Ttpatéxdn, Thy xeviyy Evédpav Tob Alyedtou **,

pedes ejus tantum ligaverunt, non fregeruut autem -
ipsius genua : sic enim preceptum fuerat a procun-
sule, qui eum etiam crucifixum torqueri volebat, et
per noctem vivum a canibus devorari.

Astabat autem multitudo magna fratrum, quasi
viginti millium, qui cum animadvertissent car-
nitices abscedere, nihil horum in beatum per-
petrantes qua crucifixi pati solent, aliquid ab ipso
rursus audire sperabant; equidem crucifixus caput
movebat subridens. Stratocles autem interrogabat
eum, dicens : Quid subrides, serve Dei, Andrea?
Risus tuus luctum nobis et gemitum parit, quia le
orbamur. Cui beatus Andreas respondit : Quomodo
non rideam, fili mi Stratocles, malitiam Ageatis
qui nos punire credit? non ab ipso pendemus,

& K¢ olevar fpds ¥ wipwpelodar ; GAMétpoe alrold  neque sumus insidiis ejus obnoxii. Non potest me
VARIE LFECTIONES.
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ﬁtvg 21 o npozco:pacpéve, D et aliquando jam concupiscentsi amimo preeparata: Com. 3 &nd: Céx.
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xa @ Ex) mokdol xexpnxai (B utynxé:a),mwg‘mévo;(l! -uévov ze) xat avapévov (B -vovta) pe. lia pror-
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Tob ... T& tyxedeval. avt. (B & txersvabnoav): J tw (B -wlev) vap ... Satelvavreg (A Siétsivav) Tolg
(B om.) ayouwv. ... T0b¢ n6d. avt. (B adt. 7. ®éd.), olx arét. & adt. 7. dyx. (B phte phv t&¢ &yx. air.
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vit se et vestimenta sua tradidit) <olg tractal (D carnificibus): ol 8t wposeldévteg fipav (D levaverunt) abtdy
tv @ otaupd, xal Tavicavieg tois oyotviog dwav T cipa adtol, xabd fiv abrtelg xedeuabty, txpépacav.
abtéy. * tavtry thy ... L6olketo (B H6oUd.) .. tv 1§} vuxtl (B vuxtdg) {. aldtdv (Bom.) O.x. xpeyr;twv
(B om.) 8pwb. cum AB: CD om. * Pro tota sectione 41, quemadmodum ex AB exseripsi, CD hac ha-
hent eaque ad sect. 10 trahunt : Ilposédpapev 8t Exdog ixavds txg elxoot yihdSwy (Astantes vero erant turbe
ad viginti millia hominum), tv ol fiv xat ¢ aSedgde Alyéa tolvopa Zrpatdxdys, xal Expafe (qui simul
clamabat) patd tob Aaob: "Adixog xplatg (injusto judicio sanctum virum hoc pati). ‘0 & Gyrog vooGwy Tob;
Aoytapoig Ty mietv (Sancius vero Andreas confortabat mentes credentium Christo) ivouléze: (et hortaba-
tur) Omopsivas Tov mpéoxarpov merpacubdy (ad tolerantiam temporalem), prSevds elvar Mywv &rov b mdbos
(codex 00 mifloug) mphs dvtdpxeidv Tig alwvlov dvrancdiocwg (sic; D docens nihil esse dignum passionis
ad lernam remunerationis compensationem). Apud Abdiam 1. 1., sectio XLI, sic incipit : Astante vero turba
ingenti, viginti ferme millium hominum, inter quos etiam stabat frater /E%ealis Stratocles. ** Tlapiotapé-
vou : B mapactaviog. ‘* Bz, &Gslg. abTolb (oed efx. yratddwy, xal wpd¢ 8v tdya v &ptBpdv Suvatdy
tgapbpfoar. 2 xal Bzacdpcvor: B Ozas, 84, “ Ov: B i dv. *ti:A . B otcpixdpcla (corrige
c:spxax.”. S00: Bom. ** Alycatou: A &Ourdzov. ¥ hpds: B opds.
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audire; si enim audire pessct, intelligeret, factisque A iopcv xat tdv imiBovdovaitot. OUx Exst 1d dxodey:

diseeret supplicia nihil posse in Jesu Christi ho-
minem.

His dictis, sermonem ad omnes astantes con-
verlit : coneurrerant enim populi de iniqua sen-
tentia Lgeatis indignabundi : Q vos, inquit, qui
me circumstaltis, viri, femine, puert, senes, libert,
servi, et quicbnque me audire vuklils, oro vos. qui
propter me huc convenistis, omnibus vite presen-
tis valedicite, ot festinate animam meam suscipere
ad ccelestia tendcmtem, universa vmuino sempora-
Jia comtemnile, confirmantes proposilum ereden-
tium Christo. Ei exhioriabatur omnes predicans
yjaod non sunt condigne passiones hajus lemporalis
vitee, st ad relributioncm futoram aternz vite
conferantur b,

Populus autem, verba ejus excipiens, non rece-
debat, beatusque Andreas plurihus eos allogni
satagebat, sermonibusque cjus tanta inerat gratia
ct sublimitas us, tribus diebus totidemque nocti-
bus preterlapsis, nullus fatigatus abscesserit.
Quarta autem die, admirantes martyris fortitudi-
nem, inflexam volustaters, miram elogquentiam,
exhortationes salutares, animum adeo constantem,
prudentem, irmum, sincerumgque sermonem, subito
in AEgeatem ira accensi, unanimi impetu procon-
sulis tribunad omnes invadunt, in que enm seden-
tem clomoribus impetant, dicentes : Qualis est
sententia tua, proconsunl? male judicasti, scelestum
est tuum wribunal. Cujus iniguitatis reus est vir?
quid mali feeit? conturbata est civitas, omnes nos
affligis. Noli civitatis Cesarian fieri traditor, con-
dona Achivis viram justum , condona nobis virum
Dei cultorem, eave ne virum amicum Dei occidas.
Quatriduanus in eruce suspensms vivit ; nihil ipse

b Rom, v, 18.

Enst el elyey, guvijxev % v 7t tov Tnond * Svlpu-
o, dTipwpntds taty M, &id Tiig melpag toute pa-
Bcv *2.

Kat ta¥ra elmdv xoivdv Myow tots sty dekéyn -
xal ydp EOvn ouvitpeyov &yavaxvolvra * im) o
afixep xplacs Tob Alyedtou ¥ - "Avdpss, ot mapsoti-
Té¢ porxal yuvalxes, ual matdeg ual npesbita, dol-
dot xat EAetlspos 37, xal Boov ¥ pédlezs dxolew ¥,
Sopar Opdv, whvsa tdv Blov soUtov * dmodimewe ¢,
ot Bvexey Epod quveniubdtag Eveauba, xal oncdoase
xatodabely iy dphv Jurhy dxayopdvay  =pds 1k
obpdvia, xal mhvewv dnafamiig 5BV Tposxalipwy
xavagpovisate ¥, tmiatmpilovisg * 1&¢ Suwlag
v motsudvewv T Xpietd. Kal  mpostpézino
mhveas * Seddoxwy &u obx AL ©& maffipata g

g TPomaipow fwijg ¢ sabemg wpdg thy wélousay v

apsrav ohe alewlov {uiic.

2 Ui & Gxlot dxodoveag ®® tdv V% abred deyops-
v % olx &olgravro to0 Téwmov, xal & paxdpus
"Avipéag pddov xposstifst tou Aysty wpds alrels
mhelova &v elphxst. Togatta & Hv t& O%' abrol k-
Yépeva Gote Ty wyBnpépuy dvadwlivar b
otnua 7% xal olfelg xapbv ™! Eywpifeto aditod. '
8t xak o) tetdpry Ruépa T8 yevvatov abred :d-
oavto, xat 7h dxapnic tis Sravolag xal < okl oy
Myev xat O ypnotdv Tig wpotponis xal b ebsa-
Oeg 37is Yuric ™ xal b oidppov Tob mvelpatog xal
b ESpaiov ToU vob xal o elhixpivig Tod Myow ™,
dyavaxtioavies xatx tob Alyedrau Spabupably
dmavies ™ Eameubov 4wt b Pijpa, xal xabefopdwy
%00 Alyedrov natebbouv Aéyovees 18+ Tig § xplo

€ gou, avbimate ; xaxdg Expivag, &vésa =& Suxaothpd

aou ™8, TE R3txneev 6 avfip; ©l xaxdy trolnoey 754
wéhig TeBopibntar mavrag fuds Aumeis: ph mpodix
ohv Kafoxpog méhv. Xdproar "Axatoig ™ &vipa 8-
xaov, ydptoar fixlv &vBpa Ocoaz6), ph dmoxsslvik
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megedyete. ® imotypil. ¢ B tmxpe-

ST QF & Bylor usque xnpirTety o) madeta: ex AB, Comparanda eum eis sunt qum in €D ineunte seetione

XI, sic leguntur : Kab &v toitorg &ndpyetat nds 6 dads peta
geale, et omnes pariler clamantes dicebunt) Tdv &ywv "Avipéa
ov, tov xadbv &iddaxadov (D add.pium, modestum, rationabilem), ph ¢y

Eeyov (Interea vadil... ad domum

Aoy (codex vigpdhaiov), thy Evdpet

uYTc elg wdv olxov TqU Alyéz xabl mévis¢
v, wrzd-

<oUrto mabelv, X’ dpellet (non huc debere pati, sed debere) ix Tob oTavpod wateveyBijvac, Sibtt Ssutépay

fipépay Exwy tv alrd (in crice positns)

v &Mffeay xnpirtewy od maveTal.
hae: Sequenti igitur die videntes ejus tolerantiam el animi constantiam ,

Apud Abdiam }. L XLI confer
ique spiritus praudentiom ¢

mentis robur, venerunt turbe ad Agealem, ac sedente eo pro tribunali vociferantes dixerunt: Que isia Ine
est tam crudelis sententia, proconsul, ut haminem probum, qui nikil mali commisit, crucis supplicio velis
condemnari ? Perturbala st tola civitas, et simul cum eo omnes perimus. Juasumus te ne Casaris tam ce-
lebrem perdas civitatem. Concede nobis hominem justum, redde mobis hominem sanctum, ne interficias ho-
minen Dea charum, ne perdas hominem mansuetum et pium. Biduo enim suspensus vivit, que res miracwlo
non caret, et, quod plus est, loquitur udhuc et nas sermonidus reficit. Quare reddas nobis hune virum, ui viva-
mus; solve pudicum, et omnes patrie (Patre? patria?) erunt i pace. °8 &xotovteg: B- cavieg. * .
vuv: B elpypdvwv. 70 socatita usque Stdotnpa: B (corrupte) xal tocalta Rv g Eotiv temipadtiar wif
dxodovtas Tpuav vuyd. abtoig ouidav. 71 Bobdels xdpvev Bhog. ™ uyiic: B elyiic. * Bom. xalth
eid. 7. Myo. ™ B dyavaxt. mpds thv Alyedtny obv & mhveeg. '8 Eomevduv .. xatebdouv (sic A: B
6wv) Myovteg ex B: A petd amoudic t fijix uatédabov, ixeice adtod xalslopévau, xat xateh. m‘n?: Myow
te5. "B xal xax®; dGixasag, &olxw; Fxpwvag, dvoswwsatov T Suxastipidy gou. 77 Bl xax. Expaik
B "Ayasisw. .
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&vipa Evbcov ™. Tisozpag fipuépag *® xpepdpevog
- wunllv gaydy maveas fuds tydprasev: xdbele
<dv &vdpa &™) Tol aTaupal, xal whves Qriogogfice-
pev: Aogov 1dv &vdpa *, xal mldsaf®* Ayata ihey-.
Ofigetar: od 8fov iotlv adtdv tolto mabelv 82, Gne
xpepdpevos # thy ddhleiay xnpirtay ob madetat.

8 ‘f)s & mapfixougzy 6 &vlumatog, & piv Tpota
T xeepl 0 Shw Savedwv Tob dvaywpsiv adrobs,
toddpwy Tt elg adtdy, Svreg wdv &pibudv g Siopd-
prot. 03¢ Beasdpuewos 6 aviimatos Tpémy Tt dppa-
veig Yevevnpévoug, Bedouxing pf) Tt Setvdv w&Oot, dva-
otag &md Tol Phpatog cuvamict obvy abrolg, Umo-
oxdpevog Amoddsty Tdv paxdpiov "Avipéav. "E¢la-
gav olv Ttveg T@ dmogtihyp Snhodvres, xal Thy al-
ciav 8 fv Enl by témov mapayivovtar 8,

HMavtds olv w00 Sxdou dyadh:wpdvou st Husdlev &
paxdpog "Avdpdas &moldeadat, wapaysvapévon® ToU
&vBuxdtov xat mavtwy t@v ddekpv yatpbviwy dpa
<} Mafipiddy, & paxdpug "Avipéag talta &xoisag
eley 0l5 mapeaToy &dedgols: "A 8t pe mpds ad-
<oy sinely, dvalvovids pov mpds Kiplov, taita xal
tp. Tivog ydpwv ey fixec npd¢ fpds, Alyedta;
slvog Bvexav &X\ésprog fpédv mposépyer Apiv; Tl
ToApt.oar wéhv 06wy, Tl Teyvdoaadal; elné. Avoar
fuds fM0s5 OF pereyvoxds ; 008 &v cor cuvbfco-
pat, g ddnlig gov peteyvwxdtog. 003" &v got Ti-
gzvow, Bidv pov sautdy 2éyoved ce. Adeg 8¢, aviu-
7ats, thv Sebdvia; ollapds: Eyw yap ¢ cuvésopar
eig 1d Sunuexds, v § oupmolitsizepar el dvapt-
Ophtous alvag -« mpds Exsivov Emepe, "pds Excivov
Exeiyopar, sdv xal 6 por Ywwplsavra, tdv elpnxdta
poe* M7 o5 Exgobeite 6 SaivdgRxsivos: pi) oc xpateiv
vopelétw Epdy Bvra - EyBpds gou ydp Eatiy. Toryapolv
treyvols oe 8ud Tob Emitpdlaytds pot dmadddssopal
oou. El 8 xal ovdec maveloat ©) Xpiowd, &vspydf-
ezt got, xabhg Omeayduny oo, 635 ouyywpcews
€i 82 mpd; 7d AUsat e pévov EMdulas, Lyd Tob Aoimold
Extob 6Tavpoel Toitou {@vav +p chpatt xateveydijvar
o0 Suvfioopar. "Evd y&p xal of suyyevels pou ¢ml ti
udtipa Emeryépeda, tdvees o elvar dmep el xat
& ph dniotaza. adtd; mepl csautold. "Han yép 7dv
Bastdéa pov dpw, %8y wpooxuvd, fidy tvwmiov av-
To0 mapictapat, Evba eloly al v ayyélwy ops-
vouat, Ev0a absd; 6 pévog altoxphtwp Pasthevet,
Ev0a b Qidg dvev vuxtds Omapyet, Evla T& &vlr od-
Sémot: papaivoviar, Evla &8Gvn obdéwmote yivwoxe-
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A comedens nos saturavit. Tolle de eruce virum hune,
ct ommes sapientiam amplectimur ; solve illom, es
universa Achaia wisericordiam consequetur. Nun
debet talia pati vir qui in cruce suspensus verita-
tem predicare non cessat,

Proconsule autem talia negligente, manuque
turhxe innuente ut discederet, grassabatur in eum
awdacia multitudinis; erant enim viginti millia ho-
minun. Quos animadvertens proconsul quasi fu-
rore insanientes, timuit ne quid wali pateretur,
surgensque e tribunali exivit sequens illos pro-
miltensque se beatum Andream liberaturum. Quidam
igitur precurrentes ad apustolum veucrunt, cau-
sam adventus sui significantes. .
B Exsultabaut igitur turbe de futura liberatione
beati Andrear ; advesmiente autem proconsule ct
omnibus fratribus cum Maximilla gaudemibus,
cum hzc audisset beatus Andreas, fratribus astanti-
bus dixit . Quod oportet me illi dicere, abcuntem
ad Dominum, hoc dicam. Quamobrem iterum venis
ad nos, Ageates? Ad quid, tu a nobis alienus, ad
nos accedis ? quid novi ausurus, quid machinato-
rus? Dic. Venisne solvere nos quasi resipiscens?
neque sic tibi conciliabor, ceu sincere peenitenti;
non libi crederew, etiamsi te mihi amicissimum
diceres. Num me vinctum solvis, o proconsul? mi-
nime. Habeo enim cum quo ero in perpetnum, ha-
beo cum quo conversabor per infinita sxcula. Ad
illum vado, ad illum propero, qui te mibi notam
fecit, qui mibi dixit : Nihil te exterreat ferus ille
home; non credat (6 qui meus es, a se vincenduwn;
tibi enim inimicatur. Te igitur per illum cogno-
scens, tuam potestatem effugio. Si tamen Christo
credere velis, patet tibi, sicut jam pollicitus sum,
migericordiz via. Si aatem ideo solun venisti ut
me solveres, te scire velim me ex hae cruce viven-
tem in corpore tolli non posse. Ego enim et pro-
ximi mei ad patriam nostram festinamus, te esse
sinentes quod es, circa teipsum cacutiens. Jam
enim regem meum video, jam adoro, jam in con -
spectu ejus adsum, ubi exsistunt angelorum chori
unanimes, ubi ipse solus supremus Dominator re-
gnat, ubi lux est sine nocte, ubi flores nunquam
D marcescunt, ubi dolor semper ignoratur, neque

ipsum meeroris auditur nomen, ubi lxtitia et ex-

C

VARLE LECTIONES.

™ B0zov: B add. ph avedelg dvdpa  eboebi.
usque &vlpa. ** wdoa #: A om. 1.
88 °Q; 8¢ usque ultima dtav ob SUvacar exAB. **In

83 B altp mouto Tabelv.

8 B zésoapoty fiuéparg. ¥ B om. &nd tob gravpod
** B xpepdppevog. lta plerumque habes.

CD cum prioribus "Qg & ... wapayivovtat confer quae

illa: xnpdTTuy o) madetar, excipiunt. Suntautem hee : Téts Aiyéag pobyels tdv dabv Umioyeto xateve-
yxziv artdv w0 otavpol (codex T oTavp®), dua & i Gpfacbar altdv mopsvesbar (sic; vitiose). Tunc
AEgeales pavescens . populum el promittens se eum deponere simul ceepit ire. Apud Abdiam 1. 1., ineunte
sectione XLII, confer hxec : His commotus proconsul, cum et minas ac lumultum populi metueret, surgens
de iribanali Andream solvere cogitabat: profectusque ad locum crucis, leto populo quod famulus Dei libe-
raretur ¢t [requenti comitaute, Irisiis el facta penitens Andree suspenso appropinquabat. 'Q; 8. .. t& piv
wpdra (A 5. p. ©p. post Qg 8 pon.) ... 2) Byhw (A om. ©. 8.) dtav. 7. avay. adt. (A Sav. aveywpnocy
<dv Gydav - et add. Bupol yap manslivees)... eis albwdv (B add. mpdkar)... w5 (B dast).. yeysvpévoug
(A Tevopévous) ... 8wy mifou & 8awvérzpov waly) , dv. amd (A om.) <. B. Guvam. ¢uv alt. (A o. alt.
emnpevato), dmooy. (A add. xafehelv fyouv) amod. (A add. almol) tdv... odv Tveg T (A odv toute
. adT@ 1@)... & Ay (\ add. ¢ avdumato;)... mapxyivoviar (A -yivizay). .
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sultatio sempiterna. O beata crux, sine tui amore A.tat 008t Hxaioln Bvopa Miming, Evba ehpposivy xat
nemo ad illam patriam pervenit. Sed miseriarum  &yadMiaoi <élog obx Eyovoa. "0 otaupl paxhpu,
tuarum misereor, o Ageates, quia tibi instat 2terna  ywplc Tob gob méhov clg ixcivny thy yopav obicl;
pernicies; curre igilur pro te ipso, miserande, cionopedetacs &M& mepl TV oW, Alyedta, -
donec potes, ne tum velis quando jam non po-  mwpidv Suvdpat, Sidtt Etotpds oe Exdéyerar alwvia

teris. ‘ drwhera. Apape obv Omtp eautod, Eleewvk, tv doy
Exe 80vacar, pfi mws éte Oedone Grav ob &u-

vasar ¥,
Cum autem proconsul ad crucem accedere ausus 8 ‘Qcolv Exelvog itéhpa T( ToU oTavpod Eily

esset, beatum Andream soluturus, quia tota civitas  mposzyyloar dote AUoar tHv paxdptov "Aviplay,
illum conturbahat, tunc voce magna sanctus Andreas  wdang tfis w=éhews Oopubolong adtdy, § ayiog ‘Av-
dixit : Ne permittas, Domine, me Aundream ligno 3péag petd peyddns @uvijc elmev: Tov Emd %ob oob
tuo vinclum, solvi ; noli me, mysterii tui partici- §dlou 3z0évra "Avdpéav ph Emetpédmg Avbivar, 8-
pem, impudenti tradere detractori; Jesu Christe, me B grotar 7bv int 105 00b puotnplov Bvea, wh dix ps
propter te crucifixum inimicus tuus non solvat :  d&vaidel S1abéhey. 'Inaot Xpratd, tdv Enl ti¢ afig -
Pater, illum qui cognovit magnitudinem tuam, mi-  prog xpepacdévea, & vellxds ow ph hubwwpe
ser ille won humiliet. Mittentes autem manus ad  Mérep, sdv Eyvwxéta gov > péyebos 6 pixpds oo
crucem carnilices, non poterant penitus contingere  pnxéte tametvoltw. B&lovies olv 7dg yelpas of
eum. Et subinde alii et alii ingerebant se ut solve-  8fiuroc odx 480vavto © mapémay mpoasdaiont abrod.
rent eum, et nullus poterat pertingere ad eum :  "Allot olv xal &\t Emethlevov tob Aioar abeby,

stupebant enim brachia eoram, xal ob8els Bhw; H0vata mpogsyyloar albty: tvip-
aovy Y&p of Bpayloves abriov %2,
Tum beatus Andreas, contestans populum, dixit : Tére b paxdprog Avipéas tvopxwadpsvos by lab

Deprecor vos, fratres, ut sinatis me unam Domino  ¢Ynzvs Avownd Opds, &bedgol, tva mpwrov wpd v
meo supplicationem offerre, deinde solvite me. Sic Kopuév pov plavedyhy mofow £10° obruog pue Mioas
igitur contestanti obtemperans populus, quievil. tmtndciaate. Idg olv 6 hads Sek Thv Bpxov foiye-
Tum beatus Andreas, magna voce exclamans, dixit:  gev. Téze 6 paxdprog "Avipéag obv peyiom xpavrd
Non permittas, Domine, famulum tuum ex hac hora C elnev - M) mapaywphions, Kdpte, 1dv odv Bepimovie
a te separari. Tempns enim cst ut corpus meum  ix tadtyg tHe Opag &md ool ywpredivac xaiph
terr reddatur, me autem ad te venire jubeas. 0Do-  y&p tottv Tva &moBodf off Y§ ©d oddpd pov, xdm
mine, vite ®terne dispensator, Magister meuns quem  wpd¢ ot 2M0elv mpostalecs. "0 Jwhy alwviov Bidoig
dilexi, quem in hac cruce confiteor, quem novi , ab & &idaoxadds pou Bv hydmmem, Bviv Tolw W

VARIZE LECTIONES.

® Tavtdg olv. . . mapayevapévou (B. .vopévou). . . &dedgols "A 8el. . tpd (B corrupte "Eder pe mp. a.
elmbvra dvadloae o St tagra Ex;m_vo . (B wdev (Bom.) fixzs wp. ?E (B mp. fp. fix.).. &Rw:p. (B g‘ adzp.)
-« Teyvaaash. (B add. ti petancpdasdar). . dusar fu. 0. g (B Moag fip. mpoohers) . 008 dv usque ps-
Teyvwxétog (B corruple o0 yap & xﬁﬁcAlyed‘m tm ou suvbiowpar petayvg) obé’ &v usque Aéyovsd ae (pro
his B ol y&p Bidv por héyng cavtdy, memicteuxd oot): Abeig . . . deBévta (B add. Adewg by megevyda.
Aetg wdv Ehevbepufidvia;) obSapidg (B om.): Exw usque Sinvexés (B vépov Eyw @ suvhigopac elg del), b
® cupmoliceboopat (B -swpar) . . . é)@f. 6. vép (B om.). . . t¢myvoig &! tmeyvow). . . Emrpddavibe pnt
sic de conjectura scripsi. B tmtpidavté; ue, A emypbdaviés pot).. moteloat (B -edery).. wpdg . pe

. EMjhubag (B EAhhub. mpds tolso pévov T0b Abeal pe) &. tob Aotmol Ex. 1. aT. 7. Ly (B 13 dozdy Hev
@v) . .. xateveyd. (B xadedéslar) ob Suvfigopat SB -swpat) . . fuérepa (B fpiv) . . Srep et (B3 F). - .
adtos (A om.) .. & pévog adtoxp. (B wéy. 6 adt.) . . dmdpyet éB écrm? . . . elomopeletar. (B mpbouay
ob8t elgedevoetan) . . alwvia (B -viog). . odv (B om.) . . Exe (A el tt). . tdte 0. &t. ol &Uv. (B =nvixav=a -
Sw: £0&dety Ev T t6te ph Suvasbal ag). Cum posteriorilus in CD confer (praecedit mogevesar, capit ire):
eacdpevos adtdv 6 &ywog (D add. Andreas) elmev: T (Quid tw) mpds fipde Alyéa Hbeq; el perapednbels
mgteoa (Si vis creder? TP Apat, xabhs Omeqyvoupny (codex Uméoyou wor) avewybfisetal gor 4 =g
suyywpficewg bbpa (via in "21”"“3)- Ei 8 tm 'coz'mg pévov (codex pévw) 2&05; <00 AVgal pe, tyd ix w0
a=aupou taUtov (ego penitus hinc de ista cruce) v &v tobmy t@ obpat. xateveybivar od 06k (ron polero).
Tdv yap (jam enim) ﬁ’;:mkéa ou Oewp xal Tpoaxuvid, xal dotrdy Evbmiov adrol maplotapar. AN’ éx T
a6y ':agamm_puﬁv mendvnpat, &t frolpactal sot (quia paratus te exspectat) ) altoviog dmwdeta - Gr&pﬁ ouv
dndp geavtod, Tadaimwpe, Buwg &v Aivy, Iva p téte Ap§ar OcMong (incipias velle) dxe ob Suvfiay (poteris).
Pauciora ex Abdia . 1., huc quadrant. Pergit is post appropinquabat sic : Ad quem ille : Quid ad nos, in-
quit, Egeas, venisti? nunquid solvere me cupis et penilentia ductus cedere (corrige credere) desideras!
non mihi, crede, persuadebis ut ez ista cruce recedam. * Tota sectio 14, ex AB sumpla est. » 0
odv (B Kat dx) .. "Avdptav (B om.).. petd peyddng (de conjectura addidi: om. AB).. <ol o
(v. . Bom.) &idov . . Emtpédne (B -cpev.gl‘)‘e Jubvae (B add. mddev), Séom. <hv imd. . Bvsa (Bom. wv
! usque Sva) . . & &vti8. cou (A pov). . Baddovree (uterque codex BalMdveeg) . . mposdaioar (B xabd-
dmadat). . G odv x. &ML, (B xal &\ot pdy xal &hot) Emethdevov (A imithdevov, B émtmBadovreg). . xab
(B om.) ot8. &hog (B om.) 48. mpooeyy. (B mpoodabsat) abtd (B abto): dvépxouv (B Evapxiw) v. of fp-
abtev. Ad hze spectant qua: in CD sic leguntur (post Suvfen, poteris): oves¢ 8 1&g yelpasly W
atavpp of bmmpérar odx HSUvavto @Bacar aledv. Miltentes autem manus ad crucem carnifices non poterart
penitus contingere eum. Et subinde alii et alii ugerentes se ut solverent enm, et nullus poterat pertingere
eum. Stupebant enim brachia eorum, quicunoue se extendisset ad solvendum cum,
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atavpd xaBopodoyid, Iv olda, dv Eyw, 8éfar pe, 8- A quem possideo, suscipe me, Domine ; et quia (go,

arota, xal x20d; Eyow dpoloydv Umxousd cot, ol-
g Gpte dv ToUTw T MY Endxousdy pou, xal wplv
A 7 odpa pou amd 700 oTavpol xatabf, Tposhatod
as mpds oF, Gmug Sik Ti¢ Epfig 2E6Bov 1§ TV moA-
AV pou guyyeviv gdvoBos mpds ot yéwnzar, &va-
zavopdvewy tv 1§ off peyadaidene *0.

Qs odv tabta elpnxzy, bptiviwy Taviwy Evéveto
yaipwy xal ayalkubpzvog: Aaprmdhv Y&p 6podpatd-
77 &g dotparnh ix Tob obpavob E§clBoloa xatqiya-
asv adtdy, x2b oltwg adtdv meptexixhwsey Hote Td
rapdray tx 17$ Toiadtng hapuwpbintos wi SVvashas
8o0adpobg &vlpwrivoug BAédar albby. Aépetvey odv
# afyan o fpowglon Sidstpa. Tabta 8 adtob el-
=dvros xal tdv Kipiov ixl mhelov Sofdsavrog, dmo-
AWPoUvTes Tob Qusds mapddwxey T wvslpa, xal oby
adsd o) dapwndéve Hyeto wpds Kiprov Emi 1 sbya-
pro=ia adTob .

92 Me& 82 thy E50dov T0l paxaptwritou "Avdpéou

<03 dmostélov §f Mafiplia, Suvatwedty odsa Tdv.

tmiahpwy ety xal tv toigiAqiubésy Siayovsa,
rapautixa g Epalev tdv dndatohov mpds Kiprov no-
pevbivta, mapaysvapdvy Tpocéxaito T GTavpEd dpa
<p Zrpatéxdsc, undtv Shw; TGV mapsatTwLY Ppov-
tlsace, xal pst’ ebdabelas xabeidev 7d spa tob
preapuwsdtou &mootéiou &nd Tob stavpad. "Odlag’st
yevopdvngrhy dvayxaiav abzimipéleiay Tposayovsa
txfidzuoey petd dpmpdtwy modutipwy, xal Evid Blw
altiic xatéleto pvhpatt. “Hy Ydp xexwpiopévy ol

confessor tuus tibi obtemperavi, ideo hane oratio-
nem meam exaudi, et antequam corpus meum ab

“bac cruce deponatur, suscipe me apud te, ut per

meum exitum, consanguineis meis, qui mulli sunt,
via sternatur ad te, sub protectione magnitudinis
tuz quiescentibus.

Et cum hazc disisset, in conspectu omnium gau-
dio et exsultatione repletus apparuit. Splendor enim
nimius sicut fulzur de ccelo veniens illuminavit
eum, atque ita circumdedit, ut penitus p-x ipso
splendore oculi eum humani ron possent aspicere:
permansit autemn splendor dinddie hore spatio.
Cumque ille sic orasset, Dominum valde glorificans,
abscedente lumine, emisit spiritum, et cum ipso
splendore ad Dominum abiit, inter gratiarum actio-
nes.

Post exitum vero beatissimi Andrez apostoli,
Maximilla potentissima inter nobiles feminas, que
inter eos qui ad martyrem concurrerant permanse-
ral, statim nt cognovit apostolum perrexisse ad Do-
minum, accessit ad crucem cum Stratocle, circum-
stantium presentiam nibil curans, corpusque bea-
tissimi apostoli de cruce cum o::ni reverentia depo~
suit. Vespere autem facto, suprema illi officia exhi-
bens scpelivit, cum aromatibus eximiis, et in pro-
prio sepulcro deposuit. Adversata enim Ageati
propter efferatum illius animum el iniquain agendi

Alyeérou 8 thy Onpiidn adol Ywhuny xal &vopov C rationem, Christo autem charitate vehementer ad-

moktzeiav, Dopdvn 8 Plov sepvdy xal fotytov xal T
700 Xpiotob dydny xexolhnpévn, paxapiws; dpa toig
&§eazoig Sifiyev %,

hzrens, vitam quietam et austeram feliciter inter
fratres agebat.

VARIE LECTIONES.

*® Téze . . "Avdpéag (A add. & anborolog) tvopxwe. (B bpxicas) . . lva mpitov nsque Emerrdzioate (hee
ex B sunt. A sic: napaxmfjsal pot pixpbv mpbrepov plav ebyhv wposevéyxa @ Kuply 'Incod Xpistd, xat
&0° abtwg Entindzioat To0 Aozl pe). =ds olv usque 'l)c:"goassv (pro his Bsic: abtob piv abzobsivopxisavtos
(ita) ﬁgépqcrev Aadg). wérz . . oUv (A abp) . . iva mapabodi (B mapabiow) . . mpostalers (B ﬂ?ﬂ:&')v) ..
aidv. 8. (B 8i8. alwv.) . . pou 8y hydnmaa (Bdv tvbeasapny, § hxohoilnaa, & tnéyvwy), dviv <. 7. ot.
uOogoloyw (B xalwpordynsa, v hydnnsa). . Exw (B add. v Qidd, gob elpfl), 8éSac pe Séamota (B om.), x.
x20. tyd ép. T, got (B xx0. ot &t Ayt iwfixovsa), oltws . . . amd (A Ex) 7. 0. xaTabf (A xaveveydi) . .
=pds oé (B om. mp. 5.), . . 5680y SB add.zjs énlat) . . Y.ou ‘sA om.). . yévntat (Bémarpiyer), dvar.(Badd.
adtwv) &v 1. 6. peyaketdznte. Ad haec ef. D qui post solvendum eum sic pergit : Tunc voce magna sancius
Andreas dixit: Ne permittas, Domine Jesu Christe, me fumulum tuum qui propler nomen tunm pendeo i
cruce solvi ; nec permittas eum qui jam per crucem tuam cognovit maguitudinem tuam ab Ageate homine
corruptibili humiliari; sed suscipe me tu, magister meus Christe, quem dilexi, quem cognovi, quem confiteor,

uem cernere desidero, in quo sum quod sum. Suscipe, Domine Jesu Christe, spiritum meum in pace ; quia
jam tempus est ut veniam, desiderans te videre. Suscipe me, Domine Jesu Chrisle, magister bone, et jube me
de ista cruce non deponi, nisi prius spiritum meum susceperis. In G vero nikil ejusmodi legitur. Apud Ab-
diam L 1, XLll, (post recedam) haec huc pertinent : Et cum populus ut solveret hominem juberet , sanctus
Andreas exclemavit voce magna et dixit : Ne permittas famulum tuum, Domine Jesu Christe, qui propier
nomen tuum pendet in ligno solvi ; neque permitias, queeso, Deus misericors, secrelis tuis inherentem (cf.
supra) humanis amplius conversationibus tradi. Sed suscipe (u magister me, guem dilexi, quem cognovi,
Quem relineo, quem videre desidero. in quo sum quod sum. Suscipe exitum meum , Jesu bone et misericors.
" ‘Qcodv %, eiprxey ( -xet B) .. dg dotpand (B om. &5 da‘:!.) . . ££edBolsa (A EABoUca) . . xal obzeg
a. wepeex. (B om. x. oUt. a. me.) . . &épeivev obv (B g 8t Sepeivev) 4 . . tatta 8¢ usque Sofdoavto; (B
om. 3a. & usque duE.) dmoywgouvros (B -pilopdvon) T. ¢utds (A add. Exclvou) mapédwxev (B pran. Sofd-
oes Exl nheiw wdv Kopiov) ©8 .. txnt (B obv) tff edy. abrol. Cum istis tantuin non conveniunt quz D post
susceperis habet : Et cum hac dixieset, videntibus cunctis splendor nimius, sicut fulgur de ceelo veuiens, ita
circumdedit eum ut penitus pre ipso spiendore oculi eum humani non possent aspicere. Cumque permansisset
;plendor fere dimidi@ hore spatio, abscedente lumine, emisit spiritum, simul cum ipso lumine pergens ad

Dominum, cui est hunor et gloriain secula seculorum. Amen. (. vero brevissime sic pergil : ¢§iazato &
2@ Pwsl Topeuduevog 7:{,?;; wdvKdptov fpdv 'Ingolv Xptatdy, § # 86Ea ei¢ tobg aidvag, dufv. ltein Aldias
L. L2 Et heee dicers, diutissime Dominum clurificans et gaudens, nobis flentibus, reddidit spiritum. ** Hee
quoiu:: sectio pelita est tola ex codicibus AB. Plura consimilia habet I Latinus ; iwem aliqua Abdie
lustoria; paucissima codex €, *Metd .. Maf:pDda (A -pidn) .. xal iy (B om.) tof;. . . dmbavorov (B
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Quam Aigeates nstanter sollicitans, ipsam om- A "Hy mold& hemapioag 6 Alycarng xad brompipc.

nium que possidebat dominam constituterum pol-
licitus est. Cum autem illam seducere non valeret,
vehementer iratus, etiam contra populum dispoue-
Lat coutestationem publicam facere ot ad C:esarem
accusationem contra Maximillam et populum desti-
nare. Atvero inter he machinanda, in conspectu offi-
cii sui, media nocte surgens, suis omnino insciis, a
diabolo correptds, ab excelsissimo loco pracipita-
tus est, et in medio foro civitatis volutatus exspi-
ravit. '

Nuntiatum est hoc fratri ejus Stratocli, qui misit
servos suos dixitque eis ut inter biothanatos sepeli-
rent eum. Ipse autem de facultatibus ejus nihil
quasivit, dicens : Non mihi permittat Jesus Chri-
stus Dominus meus, cui credidi, ut ego de bonis
fratris mei aliquid contingam, ne polluat me cri-
men cjus, quia apustolum Domini ausus est occi-
dere.

Hzc autem gesta sunt apud Achaiam.provinciam,
civitate Patras, pridie Kalendas Dccembris, ubi
ctiam prestantur ejus beneficia usque in presentem
d.em ad gloriam et laudem Domini nostri Jesu Chri-
sli, cui gloria in szcula seculorum. Amen.

vo§ TV mpaypdtov abtod Seomifewv althy ph b-
wn0slg 8t adthy meloar peyddwg oyladn, xal vazi
. mavedg Tob Shpou Setleto Srapaprupiay mordoa: by
postay xal wpds Kaloapa xatnyoplav xatd ze tig
Ma§updng xal maveds tol Maod népdar. "Ev & %
tavta Suatdoceadar alitdv xatevémov s tifow;
abrol, yuxtdg dwpig dvactds xal Siahabhv wiviag
<ob¢ attol, Uwd Tob Siafblov Evoydqfels dmd Woug
peyddob xamvéyn, xal bv péay <} dyopd i né-
“dewg xulibpevog EEémveuaey b,
< "AvqyYérOn 82 toUto < &3edod altob Srpatéxe,
xal &méoredsy vobg naldag abrob elpmxix absel;
Smuss pstabd tov Brobavatwy abthv Odfway. Al
3k tx He Ondplswe adrob obStv Elhmoev, Myww
Mf pot mapaywpnodtw ¢ Kopés pov 'Ingoic Kpi-
otdg, Prive menioteuxa , Tva tyd Ex tdv &yabav to
&8eigod pod tf mote ddopar, iva ph pokivy pe
‘xatdxpipa adtob , Sovig v dwbatodoy wi Kupiw
tréhpnoev &vedely 5.

Tairta trphyln tv =ff Erapyle <fg 'Ayotas i
NMatpag thy méhy wpd pids Kadavddv Aexspbpinow
Smov edepyeatar mapéyovtar péypt THe ahuspoy e
84Eav %2t Enaivov ol Kuplou §pidv 'Inoot Xpiewod,
§ h 8652 sig Tobg aldvag TV alivwy. "Apdy *.

VARIE LECTIONES.
add. w00 Xpiatol). . . wapayevap. (B om.) wposéxerto (B npdaeiot) &pa (B add. obv)
B add. at‘nhp) ppove. xal pr::?s( B‘;ui& w&ang ) gg;.é .. Gmd 36 otavp. (B om, &. z. ov.). ddiag & (B =l

%l) Yevop. (B yevap.) . . mposdyousa '5'8 mpogaydyouoa ) &xf3. p. &p. woh. (B Exhd. dpipasty mokv-
T

® . . RAPESTUS.

og), . . TR 8l usque pvhipatn (B T wny tv § abro xa-:sm:?mwo B4mteabar, ixel absdy
x;f:éﬂswo). v 14D . .q'mbmvw(‘a uyhv) xa\q) &vopov (B avdawov). . fouyiov (B ”&;W) x.
(B thy) . . aydny (B - ©nv) xexold. (B xeywpnypévy). . &ifjyev. Istorum loco sic_habet : Queden
vero femina, nomine Maximilla, senatrix, in specu posita, diligens pudiciliam et sanctitatem , sialim ut
cognovit apostolum perrexisse ad Dominum, accessit ad crucem, et sworum solatio cum omni revereulia depo-
suit corpus, el condivit aromatibus, et in loco quo se constituerat sepeliendam, illic eum sepelicit. liem Ab-
dias 1. 1. : Cujus corpus Mazimilla proconsulis uzor accipiens conditum aromatibus celebri in loco sepeliril, ¢t
ex illv tempore pudicitiam et castitatem servans, in _fide quoque accepta consians permansit. * "Hy w3
Mrmapfoas . . ph duv. 8 (B xal p.l 8uv.) adt. mels. (B om. a. x.) dpylafn '( sic uterque) xat (A om. ..
Sfpou Siet. Sap. moifis. Snpos. ( M;p.ou xatnyoplay Snpos.) xat mp. Kaio. zmg‘r. (A om. x. =p. K.
xaz.) xatd tc 7. MaSpuhdne (A -pihng) . . daol (A add. 'npg: Kaloapa) méudar (A dmosteliat émn!ﬂ{-
o). . vxzdg (B add. te) dwpti - - 8uakabioy (B Rabiwv) . . Omd (B xat Omh) . . xaTvéyly xal xateayeld)
tv . . xokbpevos (A - dpevag) dEérveuasy. D sic : &geates vero iratus conira populum disponebat contesia:
tionem publicam fucere et ad Ceesarem accusalionem contra Magimillars et populum destinare. Sed dum o
dinat, in conspects officii sui a diabolo arreptus est et in medio foro civilalis volutatus exspiravil. ltem Ar
dias 1. L.: A gentes vero maritus illius, arreptus ea nocte a demonio, de loco alto se precipitavil es morints
est. ltem G (prtergressis illis elg wobg alivac, &pfv ): 'O odv Alyéag hnpbelg vmd &atg.ovo; twamov 154*
<wv Payel &Eémveusev. 4 8 ddedgds abtol Etpatdxdecs (corrige - xhng) xpativ Td owpa tob Ayl A;
Spéov 8tédaley. % "Avnyyéhdy .. elprxdy (B Mywv) adrois (B om&{.. BroBavérwy (uterque Buvbav.).. djopar(
*xaBddwpar), fva ph LB ph mwg) poddvy pe (A poddvopar) .. Evéhuncey (B add. 61&%:;&«97\:9(&:)?‘{“‘1'-
Cuw istis consentit D hunc in modum : Nuntiatum est fratri ejus, cui nomen érat Stratocles, et misil :;'r
vos suos dizilque eis ul iuter biothanatos scpclirent eum. Ipse autem de facultatibas ejus nihil quesicit, -
* cens : Non mihi permittat Dominus meus Jesus Christus, cui credidi, ut ego de bonis [ratris mei al uid con-

tingam, ne pollnal me crimen ejus, quia apostolum Domini uusus (uil pro amore pecunie occidere. CI. Abdias
1. L, qui sic habet . Stratocles porro frater ejus cum hec andivisset , de bonis proconsulis nikil contingeré .
voluit, dicens : Que (ua sunt, tecum pereant ; mihi sufficit Dominus Jesus, quem cognori per famulum ejts
Andream. *® Taita (B add. 8) trodydn (-Onsav B) ev f} usque [Id‘:ga; (B tv +ff "Ayala < tmapyls
méhews Matpag) . . Aexspbplov (A -Bpiw), Gmov usque mapéyovras (B iv_§ yivovear ldpara) . . ofipepoy
(B add. fuépas) el 86E. xat usque § 1 863x (A els 865, 0l Matpds xal 7ol Yiod xal Tob &yiov ﬂv;uyxx:
Vv xal det xal) elg 7. aldv. 7. al. dpfv. Exeunt hrec acta in D : Hac antem gesta sunt apud Ackaiom P':‘
vinciam civitate Patras pridie Kalendas Decembris : ubi etiam prasiantur gioriosa ejus beneficia naqse
preesentem diem, Tantus autem timor invasit omnes ut nullus remaneret qui non crederet Salvatori nestre
Deo, qui tnlt omnes salvos fieri et ad cognitionem veritalis venire. Ipsi gloria in secula seculorum._ Ames.
Cin 1|abe¢ : Tooobrog 8 @dbog xatéoyev &naviag Hote pndéva &mgst\m <Oy ph) moteuchviwy 79 Kuph
7@ Bédovr Thvag 4vBpiimoug Swlfivas xal el tnlyvwaty dineiag EAdelv. Ts)us!':ag 8t 4 fipépa tig 7‘%“”‘
otag airod prvi Noepbplw X, Basthedovios tob Kupiov fjpév 'Insol Xprated, ¢ # ddGa els <olg m
“Apfv. Apud Abdiam denique hic actorun (inis est : Est autem passus venevabilis et sanclus Dei An "w ,
epostolus apua Achaiam in civitate Patris sub Ageate proconsule pridie Kalendas Decembris , reque
Domino Jesu Christo, cui sit gloria in secula scculvrum. Amen.
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RERUM ET VERBORUM

ia S. Clementem Romanum et alios apostolicos Patres quorum scripta hicce tomus II
complectitur.

Prior numerus tomum, posterior columnas editionis nostre significat.

A

Aaron chrismate unctus ad sacerdotium, IT, 295, 806.
Asaurgn, figura episcoporum, et filii ejus, sacerdotum,

Abel. Istius nomiuis significatio, ejus et posterornm
virtutes, I, 127,

Abortio severe prohibetur, I, 999.

Accusationes Jotius a spiritu juvidi®, quam charitatis
procedunt, 11,794,

Accusator bus omnibus non credendum est, I, 690.
_mgnantum sit crimen accusandi also sacerdotes, [I, 793,

Qe

Adultera impeenitens dimiltalor a viro suo; sed vir non
ducat aliam, II,919.

Adulterium, crimen borrendum, 1, 270, 987. .

Adulterii consectaria, 1, 467; I, 171.

Adventus Christi necessarius erat ad errorem ¢ mondo
depellendum, I, 1213. Sine vero propheta, impossibiie
E?" philosophis detegere verilatem, 1I, 83. Vide Jesus

r1slus.

Adificatio. Debemus fratribus nostris et ethnicis bono
exemplo esse, I, 432, 434.

Zgyplii, Egyptiorum errorescirca Divinitatem, I, 1339.

ZEmulatio (scilicet invidia). Istius effectus : effecit ut
Cain occiderel Abelem ; ut Joseph afratribus suis venditus
fuerit. Jovidia perdidit Dathan et Abiron. Davidem alie-
nigenis el eliam Saule reddidil invisum. Invidia tuit causa
perseculionum contra Christisnos, 1, 218. Principium est
divisionis inter conjuges, et gentiumsubversiouts, I, 222,
Ad mortem ®ternam ducit, I, 327, Enumerantur efleclus
invidiz iterum, I, 1047, 1030.

Zones. De Konibus, juxta Simonem Magum, I, 934.

/Equanimitas. Cum aquanimitate gaudet Spirilus san-
ctus 11, 933, 926.

Zvum. Vocawr femjna &vum presens; mas nominatur
&vum fulurum, 11, 87,

Agapes primorum Christianorum. Qualis ordo servandus
in agapibus, 1, 674.

Allegori® quedam gentilium, I, 1441,

Altercationesinter Christianos vitandw sunt, 1,706, 707.

Amon trisiis exitus, I, 651,

Anacletus. Anacleli pape epistol®, 1I,790. Ejusdem duo
decrela de accusationibus episcoporum et de eorumdem
r‘ergﬁnnmigone ad limina SS. Aposlolorum Petri et Pauli,

» ’ .

Aodreas, unus ex duodecim Apostolis, interrogationem
subit, et cum Christi doctrinam abnefare renuit, ad mor-
1em damnatur, et cruci afligitur, 11, 1226.

Aunnubion philosophus, discipulus Simonis Magi. IT, 162.

Antiochi® cives primum decepli a Simone Petrum cum
gaudio suscipiunt, 1, 1452. Plus quamn decem millia homi-
num a S. Petro Antiochim baplizantur, 1, 1435. Antiochie,
discipuli Christi primum Christiani appellantur, 11, 814
Vid. Petrus..

Apostasia magnum crimen, [, 834, 833, 838.

Apostolornm doctrina contra primos hereticos plane
exponitur, I, 935, 938. Expertes artis dialectice, sim-
pli?:lelll- %s viderant, qu® audierant, exponebant apo-
stoli, Ik, 66.

Apbplon. Judmorum osor, fit discipulns Simonis Ih_fi,
Il, 162. Plures libros contra Judsos couseribit, 11, 175.
Quomodo per allegoriam, ex nominibus, geslis, origine
deorum explicabal creationem, I1,195.

Aqua. Ex antiquis philosophis virtus aqua, 1, 1385.
S.-Clemens, quod ex aquis omunia provenirent, opinaba-
tor, I, 504. De bencdictione aque, I, 1128. Vid. Ba-
ptismus.

{1) Nondum definita erat ab Ecclesia doctrina opposita,

Aquila. Quomodo cum fratre Niceta emitur a vidaa
Svro‘ahmt_nssa. a Domino sanata, el Simonis fit auditor,
if, 91. ¥id. Clemens.

Arbilriom liberum. Definitur liberom arbitrium, 1,
1293. Homo fruitur libero arbitrio. I, 1353; quod constat
ex legibus institutis apud omues populos, ex agendi modo
Dei, qui remunerat virtutem el peccatum punit, |1, 1415,
1416. Isliusce veritalis negationis comsectaria, I, 1292,
1293, 1294.

Ascensio Domini. De tempore et modo hujus festi ce-
lebrationis, [, 893. .

Aser testamentum, I1, 1119. Redarguit homines dup!i~
cis faciel; ad operandum recte et in Simplicitate bonum
hortatur filios, II, 1119. 1122, 1123. Prienuntiat suorum
crimina,caplivitatem Israel, adventum Jesu Christi, incre-
dulitatem et ad consummationem s®culi, conversionem
Judzorum, 11. 112§, 1126. Moritur centesimo vicesimo
anno vita, II, 1126,

Astrologia. Astrologorum falsa est et deceptrix scien-
tia, I, 1428, 1427. Constat ex diversis populorum moribus
qui norr sequuntur illa que 2 constellatione sub qua nati
sunt, iospirantur; qui mo-es suos sub eadem consieila-
lione mutant, qui sub diversa mores antiquos servani,
1,140%, 1508, .

Athenodorus, unus e primis herelicis, Simoni adh®
rens, (I, 163.

Aufidianus preses miltitor ad Chersonem; martyrium
8. Clementis jubet, I, 595.

Augurium el divinatio prohibentur, 1, 1003.

Avaritia damnatur in pluribus Scriptur®e locis, [, 559
Effectus avaridz, I, 559; II, 1079. De avaro, 1,810.

. B

Baptismus necessarins est ad salutem, sive justis, sive
injustis, I, 304, 505, 1242, 1244, 1352, 1335, Non diffe-
rendusest bapusmus, |, 950. Martyrio suppietur bapti-
smus, I, 838. Necessaria est ad baptismum praparatio, |,
1768. Quinam suntadmitiendi ad baplismum,quipam sunt
arcendi, ex S. Paulo, 1, 1127, 1130, 1131, 1134, Prspara-
tio proxima ad baptismum, I,1011, 1014, 1311. De admini-
slratione baptismi primis seculis, |, 493. Baplismus, nec
alia sacramenta a mulieribus adminisirari debent, 1, 783,
783, 786, 787 ; sed a solis episcopis et presbyteris, 1,787.
Suscipere baptismum ab hzreticis non licet; baptismus
iste nullus est, I, 947 (1). Rebaptizare non licet, I, 947.
Baptismi ceremoni®, I, 788, 1011, 1311; earwn signili-
calio, 1, 799, 1000. S‘igntﬂuuo aqua in baptismo adhibibe:
I, 504, 308, 1332, 1403. A%ga b;gusmi sepe iu veler
legl;.‘prelmntiau. 11, 755, 758, 7%9.

rnabas, Rarnabm pradicatio, I, 1210, 12ii, 1212.
S. Barnsbe epistola catholica, 11, 727.

Basilides, unus e primis hareticis, I, 926.

Beneficia, lum naturalia, lum supermaturalia Donsini
erﬁ nos, I, 330, 331.

njamin testamentum, 11, 1142, Hortatur Glios ad imi-
tandum castum Joseph ; dicit puram mentem pihil mali
excogilare, nibil mali concipere, 11, 1142, 1143, 1146,
Przavntiat suorum fornicationes, adventum, passionem
morlem, et resurrectionem Filii Dei, Spirilum sanctum
deseendentem, carnis resurrectionem, judicium ultimum,
11, 1146, 1147. Moritur anno centesimo vicesimo vile
sum, 11, 1149.

Renjamin adjutor creatur Zacchzo, episcopo Cesarez »
S. Petro instituto, I, 1312.

Berenices suscipit Tyri Clementem et duos fratres, qui
ad observandum Simonem veniebant, 11, 159, 162,
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Testialitas crimen exsecrandum, I, 983, 999.
Bonum. Est aliquid intrinsece bonum, I, 152§, Omne
bouum venit a Deo, I, 1395.

C

Ceremoniz. Quomoado celebrabantur tempore S. Cle-
mentis sacre Ceremoniz, I, 723, 726.

Cain, primus hemicida, LI, 126, 127. Istius nominis si-
goificaib, 11, 127,

Calummniator. Calumniatori
pwena, I, 699. Vid. Detractin.

Caper -erat typus Christi, €I, 743, 746, 747.

Caro qui de carne est, carnalia loquitur, carnalia facit,
el non est honum in carne, I, 398. De omni carne ulen-
dumest, I, 1011, Sensus spiritualis legum Moysis quibus
;ggs quorumdam animalium prohibebatur, IV, 731, 754,

quanai_n est imponenda

Castigatio. Castigationis et disci{l)inm fractus, si quis
forte in culpam inciderit, {, 322, 323, 326. ’

Castitas. Debemus castum corpus servare, quia vocati
sumus in carne, et veniemus in carne, I, 312. Castitas
commendatur, I, 503, 306, przsertim uxoribus, 1, 225;
amnibus, 1333, 1354. Cautiones adhibend=® ad servandam
castitatem, 1, 422, 424, 426, 430, 1370. Caslitas servatur
jejunio et orationibus, Il, 1130, 1131. Castitatis remune-
ralio, I, 1370. Vid. Virginitas. :

Catechumeni, que scire debebant, antequam ad hapti-
smum accedecent, 1,1039. Qua ediscere debebant,imme-
diate antequam baptizarentur, I, 1039. Conscientiam suam
prius emendare debebaut, I, 1042, Formula renuntiatio-
nis demonibus et ascriptionis ad Christum, a catechume-
nis pronuntianda, I, 1042. Variz ceremonie adbibend®
in baptismo catechumenorum, I, 1043, 1046, 1047. Cum
catechumenis, vel cum herelicis communicatio in Qibis
non permittebatur, I, 1181, 1182, 1367

Charitas erga Deum, excelleniia charitatis, I, 311, 314.
Necessaria est ad salutem, 1, 474 Characteres et effectus
charitatis erga Deum, I, 310. Qui charitatem Dei habet, ser-
;:luli mandata, I, 310. Fructus charitatis Christierga nos, I,

Charitas erga proximum in qua consistit : primum ut
careal lezdere, secundo ut bonum prestet, I, 474. Qua -
cunque aliquis sibi desiderat bona, alteri indigenti pari-
ter tribuat, 11,278, Necessaria esl ad salutem charitas erga

roximum, I, 474. Exempla charitalis desumpla tum e
criplura sacra, tum ex annalibus gentium, I, 315, 318,
319, 523. Nosmelipsos invicem adjuvemus, 1, 283, 467,
(Commendatur ordo in charitate erga proximum, I, §08.
Iileemosynz pigro, ebrioso, voraci non sunt prebenda,
1,%99 Humanitatem inter et charitalem discrimen, 11,322,

Cerinthus, unus e primis hareticis, I, 926.

Certamen. Brevis adhortatio ad cerlamen spirituale su-
stinendum, et gmnilio eorum qui fortiter illud non susti-
nuerunt, I, 338, 339. -

Christiani. Christianorum mores : Non, quoad res hu-
mauas, ab alteris sunt distincti, II, 1174. Leges regionis
in qua vivunt, observanl, omnes amant et ab omuwibus
abhorrentur, et osores eorum non possunt indicare cau-
sam invidie, 11, 1174, 1173, Sunt in mundo, ut anima in
‘eorpore, 11, 1175. A Creatore {pso, a Verbo, a Sapientia
edocti fuerunt Christiani, If, 1175, 1178. Circumcisioni
Judzorum substituilur circumcisio auris et cordis, 1, 750,
5

Claves. Data fuit polestas clavium Petro et successori-
bus, 1, 464.

Ciemens. Natus e matre Matthidia, qus erat de famiiia
Caesaris, et e patre Faustiniano, I,1359. Quomodo Mat-
thidia, cum duobus suis geminis, ad Athenas missa fuit,
I, 1359, 1366. Quomado pater, ad illos querendos, reliclo
Clemente sub procuratoribus, profectus fuit, 1,1359,1360.
Studet Roma Philosophim : ejus dubia et fluctuationes,
1, 1207, 1208, 1209, Apud se ducit et audit Barnabam,
1, 1212. Enavigat in Judzam, I, 1213. Vel juxta aliam
versionem appulil Alexaundriam ubi Barnab® occurrit, II,
65. Hic contra philosophos Barnabam protegit, 1i, 67.
Occurrit Baroaba el Petro, I, 1213. Edocetur a S. Petro,
de Deo, de vero propheta, de creatione, de diluvio, de
idololatria nascente, de vocatione Abrahami, de Moyse,
de veteri lege, de historfa populi Dei, de adventu Christi,
de electione aposlo.orum, de preedicatione veritalis, de
Judeorum induratione, de unctione sacerdolali, de du-
piici adventu Jesu Christi, de errore Judzorum, de
vila ®lerna, de salute viventiom ante Chrisium, de dis-
putatione aposto.orum cum Judzis, de seditione orla
yost predicationem Jacobi Hierosolyme, et de aliis reli-
ghonis veritatibus, 1, 1214." Clemens conscribit librum de
vero propheta, 1, 1216. S. Petrus declarat Clemenvem
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semper apud se remansucum, [, 1312, Jubeste
Clemens conscribit que Petrus Cesarex docebat, 1.’1?32
Que isU libri continebant, I, 1314, 1315, 1316. Clemeas
baplizatur a S. Petro, I, 1355. Cum Sancio Petro protic-
scilur Antiochiam, I, 1353, 1356. Juxta aliam ve
Tyrum dprolkiscilur, ubi cum Appione disputat, Ii, 163,
Confundit Grcorum opinionem circa Divinitatem; dicit
ethnicos exemplis deorum ad stupra iocitari, et extolit
unum Deum remuneratorem virlutis, et criminis vindi-
cem, I, 167... Deinde sequitur S. Petram gressus diri
gentem ad Sidonem, ad Berytum, ad Byblum, ad Tripo-
lim... Vid. Peirus. Quomodo mater Clementis Maithi-
dia in insula Arado a sancto Petro invenitur; naukagii
matris relatio, I, 1361, 1362, 1363. Agnoscuntur quoque
fratres S. Clemenltis, I, 1366, 1367. Quomodo a fluctibus
s.lvi facti sunt; eorum vita et conversio; baplizalurmater
S. Clemeniis, I, 1370. Laodice= reperilur pater S, Cle-
mentis, I, 347. S. Clemens una cum matre et suis fralri-
bus recognoscunt patrem, 1, 1419. Clemens cum sanclo
I’etro Antiochi® suscipitur a civibus, I, 1452. Copstitsi-
tur Romz e(riscopus a8 Pelro, II, 575, 578.

De zelo, de charilate S. (lementis, episcopi Roms, 1,
582, 583. ki insidias ponit Sisennius, et vult eum capli-
vum ducere, I, 586, 587. In urbe Roma oritar seditio
contra Clementem sub duce Pubtio Tarquitiano, II, 381.
Clemens trans Pootum ablegatur, jubente Trajano et hoc
adveniens mille Christianos r:geril in marmoris Lapidici
uis, 11, 394. Quomado hic vivebant, 11, 594, $93. S. e
mens fonlem aqua detegit, 1, 595. Invidiam contra s
ipsum movet mullis conversionibus, I, $95. Aufidisoos
prases mitlitur ad Chersonem et jubet Clementem ia
mare projici, 11, 593, $98. Miracula qu® ad tumulum S
Clementis tiebant, II, 598.

Cleobius, unus e primis hereticis, 1,933.

Clerici, omnes sint unius uxoris, |, 956, 958, Clend ia
suo ordine stare debent, I, 1150, 1151, 1154, 1153, (ri
men et punitio eorum qui superioris gradus functiones
usurparunt, I, 1181, 1184, 1135, Vid. Episcopus, Presy-
ter, Diaconus. '

Cetus infidelium fugiendi, I, 750, 751. Coetus fidetimm
cnm e po commendantyr ; punitio eorum qui eos pe-
gliguat, 11, 135,

Communicatio cum sceleratis prohibelur, I,831; cum
infidelibus, I, 939, 962.

Communio, necessaria est ad salutem participatio cor-
poris et sanguinis Christi, 1, 1242. Cam qus reverestia
suscipienda est communio, I, 484. Ad communionem nos
sunt omnes adinittendi, 1, 1019.

Communis vita utilis est ad perfeetionem, I, 506, 0.
Temrore apostolorum omnia erant comnunia jnter fide-
les, 1, 507.

Compiexus impudici vitandi sont, 1, 270.

Concordia inier fratres commendatur, I, §71.

Concupiscentia. Eliam concupiscentia mulieris inlerd-
cilur et ut peccatum imputatur, 11, 893, 894, 918.

Conditionum diversilas est necessaria et probat sapieo
tam Dei, 1, 1403, 14§03.

Condonatio injuriarum commendatur, I, 7135, 718, %8

Confessio peccatorum Deo jucunda, l'. 313. .
-"Confessores nou usurpent fuuclivnes ecclesiasticss, |

19.

Conlirmatio. Ad confirmationem recipiendam hortatio, I,
505. Agitur quoque de confirmatione, I, 693, 922.

Conjugatio. Conjugationis doctrina: Ex ista doctrins,
mundo inanim: priora meliora sunt, posteriora aulem de-
teriora; hominibus autem, pejora sunt priora, et metion
posteriora; sic S. Petrus probat Simonem deceplores
esse, quia venit prius, se autem esse legatum veri pro-
pheu®, quia postea venit, II, 87, 88, 100. ]

Consuetudo. Discrimen inter cunsuetudinem et verilx
tem, 1, 163.
. Contemptus. Imprudentia eorum qui ex conlempls
peccant, I, 680, 651.

Contentiones devitentur; uxor praeserlim cum man®
conlentiones devitet, 1, 587.

Controversia. Vitent fideles controversias cum iafideb-
bus, 1, 706.

Convicia omnibus prohibentur, I, 794.

Cor. Non induremus cor nostrum, potive coafites-
mur de peceatis : indurati cordis pusitio, 1, 314 SIS

- Cornelius, discipulus 3. Clementis, 11, 598.
Cornelius centurio eflicit ut Antiochiam fugiat Simot
Magus, I, 1447. . §
orpus servelur mundum, quia templum est Spiritst
saneti, 11, 963, 964. )
Correplio. Diversus modus corripiendi et admosesdi,
1, 615, 616. Ordo servandus in corrcptionibus ex Scrr
ptura, 1, 690, 691,
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Creatio. Omaia propter homiaem creata sunt, I, %03,
15%1. Quomodo Deus poluerit creare eos quos pravidebat
peccaturos, |, 1324, Creationis varietas probat potentiam
et sapientiam divinam, 11,151, 134. Tola creatin sese ex-
Lilit contra hominem ingratianimi erga Deum, I, 282, 2853,

Crux in veteri leg; mult® figure crucis, et Christi ab
ea pendentis, II, 759, 762, 763.

Cultus. Deus exigit tum cultum internum, tum cuoltum
externom, I, 334, Quod ingdrali sunt, qui non Deo cultuin
prabent, i, 1351. Cultus idolorum infanda deflendaque
consectaria, 11, 287,

Cupiditas. Duplex est cupidilas, boni et mali, IT, 946,
Utriusque effectus, I1, 947, Cupiditatis boaz opera facia-
mus, el male opera fugiamus, II, 97, 950.

D

. Doctrina singularis circa originem demonum,
11, 238. Cur demones intrare in corpus hominum gau-
<eand, 11, 247, 250,

Dan. Testamentum Dan, I, 1098. Ir® et mendacit ef-
fectus assignat, 11, 1099, 1102. Prznuntiat tribus suz
scelera, cum tribu Levi et Jud® luctationem, captivita-
tem Israel et adventum Filii Dei, qui in omni loco regna-
dit, 11, 1102, 1103. Moritur anno vile sum cenlesimo
vicesimo quiato, II, 1103,

Dapes communes inter ideles commendantor, I, 467,

Decima. Clerici ex decimis a fidelibus oblatis vivere
debent, et reliquias pauperibus distribuere, I, 639, 662,
GB3, 666 De obligatione solvendi decimas, I, 652, 653.
De benedictione decimarum, I, 1126.

Deus unus est, ingenitus, creator, judex, I, 1265, 1267,
1268, 1269, 1270, 1285 ; Ii, 373, 378, 379. Quo seusu au-
dienda sunt hec verba : Faciamus hominem, 11,374, 375.
Deus est immensus : de immensitale Dei magnifica de-
scriptio, I1, 391, 394. Deus non tantum est bonus, sed ut
justus agnosci debet, I, 1299. Plane evolvitur doctrina
justitie Dei, 1, 84, 87; 1, 404, 406. Si Deus non esset
Jjustus, non essel bonus, 1, 1299, Deus est dominus cceli
etterre, I, 1356. Quonam sensu, fllud quod vult Deas,
est, I,1293. Deus solus est adorandus, I, 1337, 1338,
1339. Incommunicabile est nomen Dei, I, 1340, 1341. Ne-
'mo in carne potest videre Deum, II, 399. Non indiget
1audibus nostris, sed eas exigit ad nos retinendum in
na via, I, 1383; I, 1171, Non statim punit post peccatum,
‘exspeclans peccatores ad nitentiam, el quia tolleret
liberum arbitrium, [, 1542. Non suggerit menti omnia
que cogilat, I, 1342, Si quis vuit invenire Deum, necesse
est ut primum justitiam querat, I, 1399. Sine vero pro-
pheta, nuilus potest cognoscere Deum, I, 1399. Nulium
enalum de Deo aflirmari potest, H, 106, 107. Deus formam
habet ex Scripturis, sed non potest comparari cum loco
fu quo residet, 11, 390, 391. Tribus modis Deus quis dici-
tur, [, 1268, 1269, 1339. .

Deorum gentilium origo ridicula, T, 1430, 1431. Stoltitia
eorum qui lalibus diis veneralionem prebent, I, 1334,
1436. Gentiles adorationem prebebant etiam hominibus,
quasi diis, quos mortales cognoscebant, et quorum se-
pulcra monstrabantur, 1, 1474, 1455. Dii gentinm per-
stre crant homines, lempore vite su® magie dedili, 1,
214. Quod si homines falsos deos imitali fuissent, aut
regibus temporalibus ea tribuissent qu: diis imputabant,
supplicium solvissent, 1I, 215. Insanus deorum cultus :

1, 1433, 1436. Detractionis malitia, 11, 815, 816, A delra-
cuonibusabstinendum est, et vitandi sunt detractores, I,
slg, 7%1‘7, 915. Detraclio cum patientia ferenda est, 1l,

Diaconus. De ordinatione diaconorum, ex constitutione
Philippi, 1, 1113. Dignitas diaconi, I, 678. Quales esse
debent diaconi, 1, 794, 802. Submittantur in omnibus epi-
scopis. I, 678, 679. Diaconorum ofticium, I, , 469,
492, 667, 703, 1126. Resumitur oficium diaconorum in
ministrando, 1, 802. Cum quali zelo oflicio vacare debent,
Jesum Christum imitantes, 1, 803,

Diaconissa. De conslitutione diaconisse, ex Bartholo-
meo, I, 1113. Diaconisse oflicium, I, 667, 793, 798, 1126.

Dilatio. Ne differamus conversionem nostram, I, 487,
488, 1347, 1348. Nec senes, nec juvenes conversionem
differant, I, 1442, 1443,

Diluyium ad puniendas hominum fniquitates evenit, I,
4320. Sysiema circa causam et modum corruptionis ho-
minum ante diluvium, I, 231, 254, 235.

Dissensiones vitande, 1, 468, Qui dissensionibus favet
inter fideles, distrahit membra Christi, I, 506. Dissensio-
nes inter fratres sunt causa ruina, 11, 1098. Punitio ho-
minis dissensionibus faventis, 1, 306

Divitias temporales negliganus, ut ccelestium curam
habeamus, 11, 952, 954.
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Divortium condemnatur, 1, 914, 9¥7,

Doctor. Falsorum doctorum doctrinz vanitas, 1, 408.
Falsorum doctorum condemnatio ex Scriplura; judiciumn
durissimum fiel eis, 1, 08,

Doctrina. Necessitas doctrinam Chrisii ediscendi, 1,
493. Ut ediscatur, doctrina Christi, ordo servandus est in
quastionibus, I, 129, $298 Jesus Christus misit apostolosad
gentesdocendas, 11, 390. Oportetdocere qua Jesus Christus
docuit ; sine eorum scientia, nu!la charilas, nulla via, 1,
1183, 1186. Evidentia doctrinz Christi, I, 1216, 1217. Effe-
clusdoctrinz Christi, in hominibushonza voluntatis, {, 1333,
1354. Cura ut doctrina tua fidelibus inserviat, 1, 408, Qui
malas doctrinas doceut, du?licem condemnationem patien-~
tor, I, 343. Juventus qu# in mala doctrina alitur, corrum-
pitur, et difticile ad melinres mores redit, 11, 170.

Dominus scrutator cordis, 1, 258. Sustinet jusios, pec-
catores flagellat, 1, 288. Officia dominorum erga famulos
et vice versy, {, 823, 1007.

Dominiram diem celebrare debemus, 1, 906, De modo
istam diem celebrandi, I, 1022. In veleri lege prenun-
tiabatur Sabbato Dominicam diem substituendam esse,

1,71
Dosithzus, I, 92, 96. .
E
Fbrielas vitanda, 11, 1078, 1079. Effectus ebrietatis, II,

1073, 1079.

Leclesia vocatur sponsa Christi, 1, 467. co,.::ﬁ"“"
navi, |, 469, 470, 471. Ofiicia eli»iscopomm. YLeTO-
rum, diaconorum in hacce navi, 1, 469, 410, 471. Ecclesia
comparatur turri 2dificat in medio campi, super portam
el petram, sex virginibus custodite, ab innumerabilibus
operariis astructz, montibus duodecim circumdat®. Vir
excelsus ®dificationem dirigit cum aliis viris sublimibus.
\Signilicatio turris, petr® et porl®: que sunt sex vir-

ines; qui sunt operarii, qui est vir excelsus, sublimnes
nter viros : significalio montium et lapidum juxta colo-
rem et formam, I, 981. Extra Ecclesiam nulla salus cbii-
neri potest, Il, 222,

Eleemosyna. Commendatur e'eemosyna, 1, 683, 766,
761, 819, 822; Ii, 913, 1011, Quomodo facienda est elee-
mosyna, [, 791. Eleemosynarum dispensatio credatur
episcopis, 1, 686, 67\. A quibusdam peccatoribus publicis
eﬂ"emosyns non suut accipiendw, 1, 811, 814, K1), %18,
819. Melius esL ecclesiam perire, quam recipere ex tali-
bus dona ; dona ista mittantur ad carbones, I, 819, 823,
Eleemusynz remuneraltio, I, 766, 767.

Elementa mundi non possunt esse Deus, 11, 213,

Ephraim, Chersvnis archiepiscopus, miracula ad tumu-
lum S. Clementis patrata testatur, I, 63§.

Episcoporum et diaconorum antiquissima institutio, I,
291, 294. Apostoli tradunt ordinem successionis in epi-
scopatu ut vitentur contentiones, [, 298, Ceremonie a:l-
hibends in ordinatione episcoporum, 1, 1070, 1071, 1073,
1123. De ordinatione episcopurum ex Anac eto, li. 8§02
Non ordinentur visi a tribus episcopis, 1I, 807. Non sd
modicam civitalem episcopus ordinari debet, I1I, 812.
Prima sedes episcopurum erat sedes Rome, secunda,
Alexandrie, lertia, Antiochia II, 812. Kpiscopus debet
esse moribus irreprebeunsibilis, doclus, sermonis peritus,
I, 834, 595. Ornari debet omanfbus virtutibus Christianis,
el sapiens esse administrator, conjux umius uxoris, I,
898, 803. Non sit iracundus, avarus, 1, $99. Sit justus,
sobrius, clemeuns, assiduus lector Scripture, I, 602, liber
ah omnibus curis secularibus, 1, 602, 603. ).piscopus non
debel muneribus corrumpt, |, 608, 610. Laicis seditiosis
non adhzreat, I, 622, U;_Ipossit eccatores castigare, sine
peccato esse debet, 1, 627, 628. Non ignoscat facilius pec-
catori, I, 610, 611, Et tamen misericorditer tractet pec-
catores, I, 615, 617. Cum qua diligentia debet populum
curare, tum justos, tum peccatores, I, 630. Qualitales
episcopi enumerantur in toto libro secundoCoastitutionum
apostolicarum. .

Episcoporum dignitas et potestas, I, 611, 615, 678, 679,
1123. Sunt claves ecclesie, I, 4i8. Episcopi sunt lux
mundi, 1, 478. Yocantur Thronus Dei, 11, 155. Locum te-
nent duodecim apostolorum, H, 806, 807. Officia episco-

rum, 1, 470 et in Lota prima epistola S. Clementis, I,
8h, 635, 638, 639, 652, 463, 66 el passim in Lot libro
secundo Constitutionum apostolicarum, §, 1125. Ofticia
episcoporum indicantur, 11, 131, 154, Cum quibus cxere-
moniis celebr.re debet episcopus, I, 793, 796. Quales
esse debent qui sacriticio intersunt, 11, 796, 797. Onus
grave episcoporum, I, 606, 631; 11, 154. Qualem ratio-
nem deposcelur a negligentibus episcopis, I, 634, G34.
Indigni episcopi punientur, I, 1061, 1070. Non accusandi
sunt episcopi, sed judicium eorum Deo relinquendum est,
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Jlestialitas crimen exsecrandum, I, 983, 999.
Bonum. Est aliquid inlrinsec’e'bonum, 1, 1§25, Omne
bouum venit a Deo, 1, 1395.

C

Ceremonie. Quomodo celebrabantur tempore S. Cle-
menlis sacrz Ceremoniz, I, 723, 726.

Caio, primus hemicida, II, 126, 127. Istius nominis si-
goificatb, 11, 127,

Calunmiator. Calumnialori quzpam est imponenda
pena, [, 699. Vid. Detraclin, :

Caper erat typus Christi, €[, 743, 746, T47.

Caro qui de carne est, carnalia loquitur, carnalia facit,
el non est bonum in carne, I, 398. De omni carne uten-
dumest, I, 1014, Sensus spirilualis legnm Moysis quibus
eggs quorumdam aninmalium prohbibebatur, I, 731, 758,

Castigatio. Castigationis el disciﬂina fructus, si quis
forte in culBam inclderit, {, 523, 323, 326. :

Castitas. Debemus castum corpus servare, quia vucati
sumus in carne, et veniemus in carne, I, 312. Caslitas
commendatur, 1, 503, %06, presertim uxoribus, 1, 225;
aanibus, 1333, 1354. Cautiones adhibend ad servandam
castitatem, 1, 422, 424, 426, 430, 1370. Castilas servalur
}ejunio et ocationibus, Ii, 1130, 1131. Castitatis remune-
ralio, I, 4370. Vid. Virginitas.

Latechumeni, qua scire debebant, antequam ad hapti-
smum accederent, 1,1039. Quz ediscere debebant,imme-
diate antequam baptizarentur, I, 1039. Conscientiam suam
prius emendare debebaut, [, 1042. Formula renuntiatio-
nis demonibus et ascriptionis ad Christum, a catechume-
nis pronuntianda, I, 1042. Vari® ceremonie adbibend®
in baptismo calechumenorum, I, 1043, 1046, 1047. Cum
catechumenis, vel cum harelicis communicatio in ibis
non permittebatur, I, 1181, 1182, 1367

Charitas erga Deum, excelleniia charitalis, I, 311, 314.
Necessaria est ad salutem, I, 474 Characteres et effectus
charilatis erga Deum, 1, 310. Qui charitatem Dei habet, ser-
val mandata, 1, 310. Fructus charitatis Christi erga nos, I,
81l .

Charitas erga proximum in qua consistit : primum ut
careat ledere, secundo ut bonum prastet, I, §74. Que
cunque aliquis sibi desiderat bona, aiteri indigenti pari-
ter tribuat, 11,278, Necessaria est ad salulem charilas erga

roximum, I, 474. Exempla charitalis desumpla tum e
criplura sacra, tum ex annalibus gentiom, J, 315, 318,
319, 523. Nosmelipsos invicem adjuvemus, 1, 283, 467.
(Commendatur ordo in charitate erga proximum, 1, 408.
Iileemosynz pigro, ebrioso, voraci non sunt prebenda,
~ 1,%99 . Humanitatem inter et charitatem discrimen, 11,322,

Cerinthus, unus e primis hereticis, 1, 926.

Certamen. Brevis adhortatio ad cerlamen spiriluale su-
stinendum, et gwuniuo eorum qui fortiler illud non susti-
unuerunt, I, 338, 339. -

Christiani. Christianorum mores : Non, quoad res bo-
manas, ab alterfs sunt distincti, II, 1174. Leges regionis
in qua vivunt, observant, omnes amant et ab ommnibus
abhorrentur, et osores eorum non possunt indicare cau-
sam invidie, 11, 1174, 1173, Sunt in mundo, ut anima in
‘corpore, 11, 1175. A Creatore ipso, a Yerbo, a Sapientia
edocti fuerunt Christiani, 11, 11738, 1178. Circumcisioni
Judzorum substitnitur circumcisio auris et cordis, I, 750,
751

Clavei;‘.s ;)ala fuit polestas clavium Petro et successori-
bus, I, 464.

Ciemens. Natus e matre Matthidia, qu erat de familia
Casarig, et e patre Faustiniano, I, 1359. Quomndo Mat-
thidia, cum duobus suis geminis, ad Athenas missa fuit,
1, 1359, 1366. Quomado pater, ad illos quzrendos, relicto
Clemente sub procuratoribus, profectus fuit, 1,15%9, 1360,
Studet Roma l.»hilosophia; : ejus dubja et fluctuationes,
1, 1207, 1208, 1209. Apud se ducit et audit Barnabam,
1, 1212. Enavigat in Judweam, I, 1213. Vel juxta aliam
versionem appulit Alexandriam ubi Barnab® occurrit, II,
65. Hic contra philosophos Barnabam protegit, 11, 67.
Occurrit Barnaba: el Petro, I, 1213. Edocetur a S. Petro,
de Deo, de vero propheta, de creatione, de diluvio, de
idololatria nascente, de vocalione Abrahami, de Moyse,
de veleri lege, de historta populi Dei, de adventu Christi,
de electione aposto.orum, de predicatione veritalis, de
Judeorum induratione, de wonctione sacerdolali, de du-
piici adventu Jesu Cbrisli, de errore Judzoraem, de
vila mlerna, de salute viventiom ante Christum, de dis-
putatione aposto.orum cum Judeis, de seditione orla
post pradicationem Jacobi Hierosolyma, et de aliis reli-
glonis veritalibus, 1, 1214, Ciemens conscribit librum de
vero propheta, I, 1216. S. Petrus declarat Clemenyem
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semper apud se remansurum, I, 1312, Jubests
Clemens conscribit que Petrus Ceesarez docebat, I.P’ER:
Que isui libri continebant, 1, 1314, 1315, 1516, Clemens
buptizatur a S. Petro, I, 1383. ('um Sancto Petro peofici-
scitur Antinchiam, [, 1353, 1336, Juxta aliam v

Tyrum J;roﬁciscimr, ubi cum Appione disputat, I, 163,
Confundit Gracorum opinionem circa Divinitatem; dieit
ethnicos exemplis deorum ad stupra iocitari, et extolit
unum Deum remuneratorem virtulis, et criminis vindi-
cem, I, 167... Deinde se&imr S. Petrum gressus diri
gentem ad Sidonem, ad Berytum, ad Byblum, ad Trijo-
lim... Vid. Petrus. Quomodo mater Clementis Maithi-
dia in insula Arado a sancto Petro invenitur; naufagii
matris relatio, I, 1361, 1362, 1363. Agnoscuntur quoque
fratres S. Clementis, I, 1366, 1367. (uomodo a fluctibus
s.lvi facti sunt; eorum vita el conversio; baplizaturmater
S. Clemeniis, I, 1370. Laodice® reperitur pater S. Cle-
mentis, I1, 347. S. Clemens una cum matre el suis fratri-
bus recognoscunt patrem, I, 1419. Clemens cum sancto
Petro Antiochi® suscipitur a civibus, I, 1452. Constitui-
tur Rome episcopus a S Pelro, II, 375, 5i8.

De zelo, de charilate S. (lementis, episcopi Roms, 1,
82, 883. Kf insidias ponit Sisennius, et vult evm capli-
vum ducere, I, 586, 587. In urbe Roma oritur sedilio
contra Clementem sub duce Publio Tarquiliano, 11, %1,
Clemens trans Pontum ablegatur, jubente Trajano et hoe
adveniens mille Chrislianos reperit in marmoris l:-spiﬁ&'
uis, 1, $94. Quomaodo hic vivebant, 11, 594, 593. S. e
meus fontem aqua detegit, I, 595. Invidiam contra se
ipsum movet muitis conversionibus, II, 595. Aufdisos
prases mittitur ad Chersonem et jubet Clementem i
mare projici, 11, 593, 598. Miracula qu® ad Wwmalem S
Clementis tiebant, I, 598.

Cleobius, unus e primis hereticis, 1,923.

Clerici, omnes sint unius uxons, 1, 956, 958. Cleni ia
8uo ordine stare debent, I, 1150, 11%t, 1134, 1155, (n-
men el punitio eorum qui superioris gradus functiooes
usanarunt, I, 1151, 1154, 1155, Vid. Lpiscopus, Preshy-
ter, Diaconus. '

Cetus iufidelivm fugiendi, I, 750, 751. Coetus fdelism
cum episcopo commendantur; punitio eorum qui eos oe-
gligunl, I, 1838,

Communicatio cum sceleratis prehibetur, 1,83 ; com
infidelibus, I, 939, 962.

Communio, necessaria est ad salutem participatio cor-
poris et sanguinis Christi, 1, 12§2. Cum qua reverenlia
suscipienda est communio, I, 484. Ad communionem noa
sunt omnes admittendi, 1, 1019.

Communis vita utilis est ad perfeetionem, I, 506, X8
Tem ?‘z’ 7aposl.olomm omnia erant communia jnter ide-
les, 1, B

Complexus impudici vitandi sunt, I, 270.

Concordia in.er fratres commendatur, |, 471.

Concupiscentia. Etiam concupiscentia mulieris interd:
cilur et ut peccatum imputatur, 11, 893, 894, 915,

Conditionum diversitas est necessaria et probal sspiec»
tiam Dei, 1, 1402, 1303,

Condonatio injurfarum commendatur, I, T15, 718, 9%

Confessio peccatorum Deo jucunda, . 318, .

. ii:gnfessotes non usurpent functiones ecclesiasticas,

Conflrmatio. Ad confirmationem recipiendam hortatio,
505. Agitur quoque de confirmatione, I, 693, 922.
Conjugatio. Conjugationis doctrina: Ex ista doctris,
mundo inanimi priora meliora sunt, posteriora aulem de-
teriora; hominibus autem, pejora sunt priora, el meliod
posteriora; sic S. P’etrus probat Simonem deceplores
esse, quia venit prius, se autem esse legalum veri pro-
phet=, quia postea venit, II, 87, 88, 100. .
Conlsuicggdo. Discrimen inter cunsuetudinem et venu:
tem, |, .
. Oonlemlplus. Imprudentia eorum qul ex conlempit
peccant, I, 680, 651. :
Contentiones devitentur; uxor presertim cum msné
contentiones devitet, 1, 587, !
Controversia. Vitent fideles controversias cum inbdel
bus, 1, 706.
Convicia omnibus prohibentur, I, 79%.
Cor. Non induremus cor nostrum, sed potivs
mur de peccatis : indurati cordis , 1, U4, SIS
discipulus 3. Clementis, 11, $98.
Cornelius centurio eflicit ut Antiochiam fugiat Simot
llagus, I, 1447. . )
Corpus servelur mundum, quia templom est Spinist
sancti, 11, 963, 964, )
Correplio. Diversus modus corripiendi et sdmosend,
1, 618, 616. Ordo servandus in corrcptionibus ex Sam
ptura, 1, 690, 6u1,
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Creatio. Omnia
1351. Quomodo Deus potuerit creare eos quos previdebat
peccaturos, |, 132¢. Creationis varietas probat potentiam
et sapientiam divinam, 1,131, 134, Tota creatio sese ex-
tollitcontra hominem ingratianimi erga Deum, I, 282, 285,

Crux in veteri leg; mult® figurs crucis, et Christi ab
ea pendentis, 11, 759, 762, 763.

Cultus. Deus exigit tum cultum internam, tum cultom
externum, I, 334. Quod ingrati sunt, qui non Deo cultun
prebent, i, 1351. Cultus idolorum infanda deflendaque
consectaria, 11, 287,

Capiditas. Duplex est cupiditas, boni et mali, IT, 946,
Utriusque effectus, I, 917, Cupiditatis bon® opera facia-
s, et mal®e opera fugiamus, 11, 9i7, 950.

D

Demon. Doctrina singularis circa originem demonum,
11, 238. Cur demones intrare in corpus hominum gau-
ceant, 11, 247, 250,

Dan. Testamentum Dan, II, 1098. Ir® et mendacit ef-
fectus assignat, 11, 1099, 1102. Przountiat tribus su=
scelera, cum tribu Levi et Jud®e luclationem, captivita-
tem Israel et adventum Filii Dei, qui in omni loco regna-
bit, 11, 1102, 1103, Moritur anno vile sum centesimo
vicesimo quinto, II, 1103,

Dapes commines inter fideles commendantor, 1, 467.

Decime. Clerici ex decimis a fidelibus oblatis vivere
debent, et reliquias pauperibus distribuere, I, 639, 662,
G83, 666 De obligatione solvendi decimas, I, 682, 683.
De benedictione decimarum, I, 1126.

Deus unus est, ingenitus, creator, judex, I, 1265, 1267,
1268, 1269, 1270, 1285 ; Ii, 375, 378, 379. Quo seusu su-
dienda sunt hec verba : Fuciamus hominem, 11,374, 375.
Deus est immensus : de immensitate Dei magnifica de-
scriptio, I1, 391, 394. Deus non tantum est bonus, sed ut
justus agnosci debet, I, 1299. Plane evolvitur doctrina
jostitiz Dei, I, 8%, 87; 1I, 404, $06. Si Deus non esset
Justus, non essel bonus, 1, 1299, Deus est dominus cceli
et terre, I, 1356. Quonam sensu, illud quod vult Deus,
est, I, 1293. Deus solus est adorandus, I, 1337, 1338,
1339. Incommunicabile est nomen Dei, [, 1340, 1341, Ne-
mo in carue potest videre Deum, 11, 399. Non indiget
1audibus nostris, sed eas exigit ad nos retinendum in bo-
na via, I, 1383; 11, 1171, Non statim punit post peccatum,
‘exspectans peccatores ad pwnitentiam, et quia tolleret
liberum arbitrium, [, 1542. Non suggerilt menti omnia
‘qua cogitat, I, 1342. Si quis vult invenire Deum, necesse
est ut primum justitiam queerat, I, 1399. Sine vero pro-
pheta, nullus potest cognoscere Deum, I, 1399. Nollum
malum de Deo aflirmari potest, H, 106, 107. Deus formam
luibet ex Scripturis, sed non potest comparari cum loco
in quo residet, 11, 390, 391. Tribus modis Deus quis dici-
tr, [, 1268, 1269, 1339.

Deorum gentilium origo ridicula, 1, 1430, 1431. Stoltitia
eorum qui lalibus diis venerationem prebent, I, 1§34,
1438. Genliles adorationem przbebant etiam hominibus,
quast diis, quos mortales cognoscebant, el quorum se-
pulcra monstrabantur, 1, 1474, 1455. Dii gentinm per-
sere crant homiues, lempore vile suz magiz dedili, I,
214. Quod si homines faisos deos imitali fuissent, aut
1egibus temporalibus ea tribuissent qu diis imputabant,
supplicium solvissent, II, 213. Insanus deorum cultus :
1, 1433, 1436. Detractionis malitia, I, 815, 816. A detra-
cuonibusahstinendum est, et vitandi sunt detractores, if,
816, 817, 91%. Detractio cum patientia ferenda est, |1,

Diaconus. De ordinatione diaconorum, ex constitutione
Philippi, 1, 1113. Dignilas diaconi, I, 678. Quales esse
debenl diaconi, 1, 794, 802. Submittantur in omnibus epi-
scopis, I, 678, 679. Diaconorum ofticium, I, 468, 469,
492, 667, 703, 1126. Resumitur oficium diaconorum in
ministrando, I, 802. Cum quali zelo officio vacare debent,
"Jesum Christum imitantes, 1, 802, 803,

Diaconissa, De constitutione diaconisse, ex Bartholo-
meo, I, 1113, Diaconissw ofticium, I, 667, 795, 798, 1126.

Dilatio. Ne differamus conversionem nostram, |, 487,
488, 1347, 1348. Nec senes, nec juvenes conversionem
differant, I, 1442, 1543,

Dituyium ad puniendas hominum iniquitates evenit, I,
1320. Sysiema circa causam et modum corruptionis ho-
minum ante diluvium, I, 231, 234, 235.

Dissensiones vitande, 1, 168, Qui dissensionibus favet
inter fideles, distrahit membra Christi, I, 506. Dissensio-
pes inter fratres sunt causa ruina, I, 1098. Punitio ho-
minis dissensionibus faventis, 1, 306.

Divitias temporales negligamus, ul ccelestium curam
habeamus, 11, 952, 933.
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Divortium condemnatur, 1, 918, 917,

Doctor. Falsorum doctorum doctrine vanitas, 1, 408,
Falsorum doctorum condemnatio ex Scriptura; judiciuin
durissimum fiet eis, 1, 408

Doctrina. Necessitas doctrinam Christi ediscendi, 1,
493. Ut ediscatur, doetrina Christi, ordo servandus es( in
questionibus, I, 129, $298.Jesus Christus misit apostolosad
gentesdocendas, 11, 390, Oportetdocere quae Jesus Uhristus
docuit ; sine eorum scientia, nulla charitas, nulla vila, I,
1183, 1186. Evidentia doctrinz Christi, 1, 1216, 1217. Effe-
clusdoctrine (hristi, in hominibughonz oluntatis, [, 1333,
1384, Cura ut doctrina (ua fidelibus inserviat, I, 408, Qui
malas doctrinas docent, duplicem condemnationem patien-
tur, I, 313, Juventus qu in mala doctrina alitur, corrum-
pitur, et difticile ad melinres mores redit, 11, 170.

Dominus scrutalor cordis, 1, 258. Sustinet jusios, pec-
catores flagellat, 1, 258. Officia dominorum erga famulos
et vice versy, I, 823, 1007.

Dominiram diem celebrare debemus, 1, 906. De modo
istam diem celebrandi, I, 1022. In veleri lege prenun-
tiab_gu‘nr Sabbato Dominicam diem substituendam esse,

, 11
Dosithzus, 11, 92, 96. .

E

ml;gﬁieolg; vitanda, II, 1078, 1079. Effectus ebrietatis, Ji,
, 1079,

Ecclesia vocatur sponsa Christi, I, 467. Comparatur
navi, |, 469, 470, 471. Oficia e(l»isoopornm. -r ylero-
rum, diaconurum in hacce navi, 1, 469, 430, 471. Ecclesia
comparatur turri ®dificat® in medio campi, super portam
el petram, sex virginibus custodil®, ab innumerabilibus
operariis astructe, montibus duodecim circumdat®. Vir
excelsus dificationem dirigit cum alils viris sublimibus.
\Siguiticatio turris, petra et port®: quz suut sex vir-

ines; qui sunl operarii, qui est vir excelsus, subliines
nter viros : significalio montium et lapidum juxia colo-
rem et formam, I, 981. Extra Ecclesiam nulia salus ¢bil-
neri polest, Il, 222.

Eleemosyna. Commendatur e'eemosyna, 1, 683, 766,
767, 819, 822; I1, 915, 1011. Quomodov facienda est elee-
mosyna, [, 791. Eleemosynarum dispensatio credatur
episcopis, 1, 686, 67\. A quibusdam peccatoribus publicis
eleemosyn non sunt accipiends, 1, 811, 814, K{d, 818,
819. Melius est ecclesiam perire, quamn recipere ex tali-
bus dona ; dona ista mittantur ad carbones, I, 819, 822.
Eleemusyne remuneraltfo, I, 766, 767.

Elementa mundi non possunt esse Deus, 11, 215,

Ephraim, Chersunis archiepiscopus, miracula ad tumuo-
lom S. Clementis patrata testatr, II, 635,

Episcoporum et diaconorum antiquissima institutio, I,
291, 294. Apostoli tradunt ordinem successionis in epi-
scopatu ut vitentur contentionces, |, 298, Cxremonis al-
hibendz in ordinatione episcaporum, 1, 1070, 1071, 173,
1123. De ordinatione episcopurum ex Anac elo, l‘, 802
Non ordinentur nisi a tribus episcopis, 11, 807. Non ad
modicam civilatem episcopus ordinari debet, II, 813.
Prima sedes episcoputum erat sedes Rome, secunda,
Alexandri®, lertia, Antiochix 11, 812. Episcopus debet
esse moribus irreprehensibilis, doctus, sermonis peritus,
1, 834, 895. Ornari debet omnibus virtutibus Christianis,
et sapiens esse administralor, conjux unius uxoris, I,
598, 803. Non sit fracundus, avarus, I, 899. Sit justus,
sobrius, clemens, assiduus lector Scripture, 1, 602, liber
ab omnibus curis s#cularibus, I, 602, 603. }.piscopus non
debel muneribus corrumpy, 1, 608, 610. Laicis seditiosis
non adhzreat, I, 622. UL possit peccatores casligare, sine
peccato esse debet, |, 627, 62%. Non ignoscat facilius pec-
catori, I, 610, 611, Et tamen misericorditer tractet pec-
catores, I, 613, 617. Cum qua diligentia debet populum
curare, tum justos, lum peccatores, I, 630. Qualitates
episcopi enumerantur in toto librosecundoCoastitutionum
apostolicarum. .

Episcoporum dignitas el potestas, 1, 611, 615, 678, 679,
112£ Sunt claves ecclesie, I, 4i8. Episcopi sunt lox
mundi, 1, 478. Vocantur Thronus Dei, i1, 15%. Locum te-
nent duodecim apostolorum, H, 806, 807. Oflicia episco-

ram, I, 470 et in tola &gma epistola S. Clementis, I,
ggt, 635, 638, 639, 632, 663, 66Y, et passim in toto libro
secundo Constitutionum apostolicarum, I, 1125. Ofticia
episcoporum indicantur, If, 151, 156, Cum quibus cxere-
moniis celebr.re debet episcopus, I, 793, 796. Quales
esse debent qui sacriticio intersunt, 1l, 796, 797. Onus
grave episcoporum, I, 606, 631; I, 154, Qualem ratio-
nem deposcelur a negligentibus egiscopis, I, 631, 634.
Indigni episcopi punientur, I, 1067, 1070. Non accusandi
sunt episcopi, sed judicium eorum Deo relinquendum est,
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L1, 803, 84, 80%5.- Quia Deus ut pupillam oculi eos consi-
derat, II, 805,

Ethnicorum vitandum commercium, I, 471, 487. In die
udicii virtutibus suis nos coudemnabunt ethnici, I, 500;
1, 208. Ethnicie annuntiandum erat verbum Dei, 11, 33Y.
Multis prophetiis e veteri lege desumplis, prienuntiabatur
ethoicus, non Judzos, heredes futuros novi feederis, M,
766.. Ethnicorum conversio, pradicta a pro;hetis, I, 913,
918. Vocatio gentilium Ggurata, I, 939, 942, .

; E?eénglum sanclorum peenitentium in nobis spem inji-
cit. I, 6i3,

Exhortatio. Quomodo debemus exhortari fratres, I, £18,

Exorcismus. Quomodo exorcismi fieri debent, |, 410.

Exorciste non ordinantur, sed simpliciter eliguntur, I,

“;‘;cies. Duplicis faciei arguuntur homines, IT, 1122,

Famem experiuntur homiues, ut ad artes sese conver-
tant, I, 1402 :

Fauslinianus, pater S. Clementis edocetur a filiis suis
et a Petro, I, 1430. Juxts aliam versionem Simon dispu-
tat cum S, Petro coram kaustiniano, et iste convincitur
audiens, I, 367. Arte Simonis Magi ejus facies vertitur
in faciem Simonis, 1, 1446, Antiochiam preficiscitur com
sua uxore, geminis filiis, sub specie Simonis, I, 1450.
Antiochiz civibus persuadet se esse Simonem et decepto
rem, Petrum vero missum fuisse a vero propheta, I,
1451, 1452. Recuperal suam faciem et haplizatur a S. Pe-
tro, 1, 1433. Faustinianus, imperante Tiberio, ad Remam
pergit, cum uxore sua; hic honoribus cumulatur, et lon-
go tempore pie vivit, II, 578. .

Femina, totp seductio, L, 127. Femin® doli ad capien-
dos homines, II, 1043.

Festorum observatio commendatur, I, 833. Quales dies
festi observari debent, 1, 1134, 1133, )

Fides ex Deo venit; libere non per vim infunditur, I,
1430, 1421 ; 11, 227. Ratio firmal fidem, I, 1280. Fides
futurorum datur ex his qua jam gesta sunt, I, 1298. Pre-
deslinatis somper prebet occasionem acquirendz fidei
Deus, I, 1421, '1422. Fides in Deum Patrem, in Deum
Filium, necessaria est ad salutem, |, 473. Fides nostra
firmasit in Dei promissionibus, I, 3§3, 346, 1007. Quisnam
iu fide sit ordo, I, 1213. Methodus lestimonii, non inqui-
sitionis adhibenda est in fide, 11, 83, 84. Qualis felicilas
bis gni suscipiunt fidem, 11, 1182, 1183.

Filiorum erga parentes ofticia, 1, 1007.

Firmamentum, cur factum fuerit a Deo, I, 1298. Cur
resolvendum sit, I, 1295.

Fedus. Novum firdus a prophelis predictum fuerat,
1i, 738, 739, 7142, 743. Fadus novam nobis est ad salu-
tem, Judais ad interitum, II, 7133, 754, 7135, 736, 738.

G

Gad testamentnm. Odium suum revocat contra Joseph,
11, 1114, Detestatur odium, ejus enumerat effectus, et
libéros suos ad fugiendum odium hortatur, I, 1113, 1118,
1119. Prenuntiat salvatoris nativitatem ex Juda. Mori-
tur anno vite sz cenlesimo vicesimo septimo, II, 1119.

Gamaliel aliquatenus comprimit furorem Jud®zorum
adrersus apostolos, I, 1241. Secreto inservit apostolis, I,
125, 1244, 1246.

Generatio. Quid sit in Deo generatio, 1, 1286, 1287.

Genius, Duo sunt ia homine genii, genius equitatis et
g?‘l)llus iniquitatis... Cujuscunque suggestiones, 11, 927,

Gigantes, I, 1223. Ex quibus nati, 1!, 23§.

Grecorum, circa originem deorum et formationem ho-
minis, varia systemala, [,1438, 1439.

Gratiarum actionis formula, 1, 1013, 1018; post com-
munionem, I, 1018.

H .

Heeresis. Hereses vitande simt, I, 910 ; quia, quamvis
interse differentes, una ad versionem morum‘tendunt, |,
D27, 975, 978. Hereseon quisnam fuerit pater, I, 99,
922, 923. Tempore S. Clementis hareses, I, 918, 919,
921, 975, 978.

l;;lena, femina, qua fo magiis utebatur Simon Magus,

, 95,
Hermas. Herma, virf apostolici, Pastor, 1T, 891.
Hesiodus. Hesiodi systema circa crealionem mundi,

formationem hominis et originem deorum, 1, 1437.
Hierarchia ecclesiastica, ut nunc est inter nos, institu-

ta, 1, 475, 476; 11, 807, 808,
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Homicidium. Tria sant hoinicidia : proprie dictom; de-
tractio; edium, I, 480.

Homo. Stolte oriniones philosophorum cirea ereatio-
nem hominis, I, 1429. Hominis structora demonstrat Dei
providentiam et sapientiam, I, 1386, 1387. In homine
colenda est imago Dei, I, 1341 ; 11, 379. Homo factus ad
fmaginem Dei debel eum imitari, et ab co omnia exspe-
clare, 11, 797, 798, 799. Homo debet agere id ad quod
destiatus fuit, et non mutare ordinem divioum, 11, 1106,
1107. Homo est parvus in alio mundus, I, 1386. Hominis
regeneratio a Christo, 11, 742.

nnor. Commendatur honor erga seniores, 1, 353,

Hospitalitas. Quomodo colebatur hospitalitas iempore
S. Clementis, 1, 420, 423. Hospilallta:?:gmclns : propler
hospitaiitatem Rahab meretrix servatur, 1, 231,

umilitatis definitio ex Spiritu sanclo, 1, 235. Commen-
dator humilitas iis prasertim quibus Deus largitur dona,
1, 243, 246. Quo ma‘or T:is esse videtur, ro amilivr, I,
310. Humilitatis exempla 1n Abrahamo. Moyse, Job, Dv-
vide, I, 243, 2{6, in adventu, in laboribus, in niorte Jesu
Christ, I, 239, 243.
) {

Idololatria. Impietas est idololatria et maxima impietax,
I, 834; Ii, 242. Impolentia idola sunt, I,1337;11,11:0;
quoniam neque ®s, neque aqua, neque ignis Deus sont,
1, 503, ergo absurda est, I, 1336; I, 267, 210, %7, 714,
Deus permisit ut idololatria fuerit absurda, ut faciius
homines ab ea averterentur, I, 1440. Ingrati sunt ergs
Deum idolorum cultores, I, 1345. Quomodo in idoloi-
triam :rolapsi sunt homines, I, 1319. Quomodo post diiv-
vium denuo in idololatriam prolapsi sunt homines, II,
243, 346. Astra et iguis fuerunt prima idola, I, 139,
1328. Apostoli missi sunt ad evertendam idoiolatriam, I,
1320, 1321. Cultui idolorum dediti foerunt homines,
propter festorum ludos et ebrietates, , 1320. Insane
ceremoniz cultus idolorum, I, 1345. Cultus ide.orum
prava consectaria, I, 1343, 1336, 1329, X

Idololatria confunditur, 1, 503. Idololatriz varia puui-
tiones, I, 1319.

Idolothytis abstinendum est, I, 1011.

. lgx;?uénls‘(s.) aS. Petro Antiochie episcopus constitt
ur, II, 814.

Ignorantia quid sit, I, 49%. Triplicls generis ignorantls,
I, 1416. Etfeclus ignorantie, I, 494, 1533, 1334. Est fos
omnismali, I, 1333. Per se perniciosa et causa damnationis,
I, 1338. Inter ignorantiam et errorem discrimen, 11,259,

Imaginalionis phantasi® et vanz fictiones eradicanda
sunt, I, 1278. Omne quod concignur absolute possibile esl,
sed non existit semper, 1, 1279.

Immortalitas anim® probatur a justitia Dei, 1, 1300.
Docirine opposite consectaria sunt omnium perturbatio
el morum eversio, 1, 1301,

Impietas est unica malorum qu® in mundo eveniant
causa, I, 1393, 1394.

lm&ms. Elementa mundi adversus implos indignanter,
1, 1243. Persepe impii in hoc mundo non puniontur, quia
ad ignem ®ternum reservantur, I, 1406. Punitio impli ia
impietate morjentis, I, 1245, -

nfirmitates, morbi, mors subita ex intemperantia bo-
minum proveniunt, I, 1403, 1104,

Inimicos diligere dehemus, I, $62; eis ignoseere et I
benter ferre eorum injurias, quia qui nohis nocet potios
sibi ipsi nocet, II, 388, 362. Quomodo Deus condopatic-
nem Injuriarum remunerat, 11, 1138.

Intentiv. Ad valorem et imputationem actas requiritsr
intentio, II, 337. -

Involuntarium non coinquinat hominem, sed sola impie-
tas, I, 979, U82.

Ira Dei, quomodo justa est, 1, 1444, Iram contra se ipsos
concipere debent qui in peccalis et ignorantia diu verst
sunt, I, 502. Ira quale est peccatum, [1, 1099. Irz conse-
ctarfa,'IT, 1099, 1102, Ira fugat Spiritum sanctum, If, 922

Irrisor. Arguuntur irrisores, 1, 414. o

Issachar testamentum, [I, 1086. Revocat nalivilsts
suz circumstantias, 11, 1086. Dicit se semper in simpli-
citale vixisse et sine peccato; prenuntiat a suP
gentis; simplicem vitam lavdat et moritur in anno yite
su® centesimo vicesimo secundo, 11, 1087, 1090.

J

Jejunium presertim consistit in abstinentia a malo, et
fn bonis operibus, If, 957, 988. Jejunium bonis $
et eleemosyna comitetur, II, 731. Jejunium Quadrages-
male commendatur, 1, 859, 862 ; io quo consistebat |
862, 891. Jejunium Paschale commendatur; in m cup-
sistebat, I, 867. De modo illud observandi, I, 890, 891.
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Octavo die post Pentecosten, novum commendatur jeju-
mium, 1, °02. Jejunium suadetur ferfa quarta et sexta et
diversis diebus, I, 904, 1014, 1013. Afferuntur exempla
jejunii, I, 902, 903.

Jesus Christus. Cur vocatur Christus, I, 1233, 1234.
Cotisecratio Christi multo melior est quam consecratio
Aaronis. 1, 1334. Jesus Christus natus et genitus a Patre,
I, 1234. Est Messias, quod probatur propheliis de tem-
pore adventus, de vita, de morte, in illo adimpletis, et
miraculis ab ipso factis, I, 886, 1243, 1334, 13.5. Jesus
Christus ccelum ipsum reddit testimonium, 1, 148. Vari»
frosggeua de potestate, de misericordia Jesu Christi,

, 895, 898, 899, yrophelis multis predicta fuerat passio
Jesa Christi, II, 738, 739. Narratur passio Jesu CLhri-
s, I, 874, 8‘!5, 878, 879. Jesus Christus passus est pro
nostra salute, et etiam ut ad exemplum ejus similia pa-
tiamar, II, 123, Doctrina Jesu Christi circa veteres scri-
pturas, If, 143, 146, 147. Jesus Chrislus non cilius appa-
ruit, ut homines intelligerent, se non fosse consequi ve-
ritatem, sine ejus prasidio, 11,1179, 1182.

Joseph testamentum, II, 1126. Revocat vite suz preci-
puos eventus, II, 1126... Sollicitationes uxoris Putiphar
ad fornicationem, II, 1127, 1130, 1131. Dicit se caslila-
tem servavisse orationibus et jejunmio, Il, 1130, 1131.
Memorat omnia qu# sustinuit ut non confunderet fratres
suos, 11, 1134, 1133, 1138. Eis ignovit, postquam eos re-

visset, 11, 1138. Prenuntial agnum oriturum esse
ex Juda, fortem ut leo, et omnes ferasdevorantem, agnum,
gaudium omnis terre, II, 1139. Pradicit Egyptiorum per-

secutionem et moritur, 11, 1139,

Josue nomine suo Fraanunliabat Christum, II, 763.

Jud=i, ex prophetiis, post Jesum Christum jam non
populus Dei remanere debebant, 1, 915, 918. Deflenda est
Judzorum obcecalio et pro eis precandum, I, 883, 886.
Jud=i a Romanis oppress, 1, 974, 975,

Jude testamentum, II, 1070. Commemorat fortitudinem
suam, praelia (‘ue sustinuit, matrimonium cum Bessue, e
nua suscepit Stlom, I1, 1070, 1071, 1074. Loquitur de Her,

e Aunan, de Thamar, et eorum delestatur scelera, II,
1074, 1075. Deflet incestum suom cum Thamar, (I, 1073,
Ebrietatis consectaria assignat, I1I, 1078; avariliam con-
demnat, II, 1079. Prenuntiat principatum tribus suz et
Levi sacerdotium, posterorum abominationes, I1, 1082,
Adventum Filii Dei praedicit et doctrinz ejus propagatio-
?le?b&t inorimr centesimo decimo nono anno vile su,

» » .

. J uih; aui et Barsabas, ad Ecclesiam Antiochi® mitti-

ur, I, 943.

Judicium. Quisque ex actibus suis judicabitur, I, 622,
623. In judiciis non debet esse acceptio personarum, I,
711, 713. Severi judicii requiretur ratio, I, 640, 642, In-
jasti dndicii trisies effectus (, 639, De judiciis ecclesiasti-
cis, 11, 799; 800. Cum qua frudemia ferenda sunt judicia
ecclesiastica, 1,638, 639, 710, 711, Cause dificiles ad S.
Sedem ultimo referende sunt, II, 800, 801, 813. Judicium
‘temerarium prohibetur, I, wj. 6817,690. Judicii generalis

tur tempus, 1, 346. Quae praecedent judicium gene-
rale, I, 1022, 1025. Judicii ultimi memoria cupidilatles
comprimit, I, 1406. Peccant homines, quia judicium ulti-

mum nen timent, 11, 451.

. ‘%lipiler. Ejus flagitiosa acta, I, 1430, 1431, 1452, 1435,

Juramentum prohibetur, 1, 838. Formula jurament
pronuntiata ab lis qui libros pradicationum apostolorum
accipiebant, 11, 30.

Justificationem non pgrnosmetjlpsos obtinere possumus,
sed per fidem et bona opera, |, 271.

Justus in terra sepe ab injusto pon potest secerni, II,
93%, 956, sed in venturo s@culo agnoscentur, 11, 956,937,

L

Lectores. De ordinatione lectorum, ex constitutione S.
Matthei, I, 1118.

Levi testamentum : Visio quam habuit de sacerdotio
tribus su® et de srincipam Jude, 11, 1034, Ordo septem
ccelorom quos vidit Levi, 11, 1054. Prenuntiatureisemen
suom {lluminationem esse Israel usquedum veniat Filius
Dei; tonc in illum Judzi manus injicient, II, 10535, 1063,
1086. Revocat trucidationem filiorum Emmor, propter
Dinnam, I1, 105%. Quomodo per visionem Levi consecratus
fuit sacerdos, 11, 1058, 1089. Prznuntiat impietatem et
dispersionem Judworum, 11, 1059. fudicat nepotes, aunos
sacerdotii, 11, 1069. Tribus suz omnia nefanda prenun-
tiat, 11, 1063, 1066. Prophelat de sacerdotio usque ad
adventum Christi, 11, 1066; captivi:atem Judxorum et
erversionem templi priedicit, 11, 1066; novi sacerdotii con-

Patrou, Ur. 1l
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stitutionem per totum orbem, I, 1067. Moritur centesimo
tricentesimo septimo anno vit® sue, 11, 1067, .

Lex. Legi naturali B;mpu itiva, ritus et ceremo-
niz addita fuerunt a Deo, ad idololatriam_ et impietatem
preveniendas, 1, 963, 966, 967, 1320. Legi antique Jesus
Christus reddidit testimonium, I, 963. Jesus Christus
legem antiqusm, quoad ritualia et judicialia, abolevit ut
perfectionem stabiliret, I, 971, 974. Lex Domini com~

ratur arbori magu® qu tegit omnem terram, I, 971,

73, 973, Y74, et cujus quisque fidelis accepit ramum;
significatio cujusque rami prout redditur, aut viridis,
aut aridus, aut scissus, aut integer, aut ferens fructum,
ant non ferens, II, 971....Scientia completa legis resumi~
tur in eognluone Moysis et Jesu Christi, 11, 230.

Libri. Cum qua cautione tradendi erant libri predicatio-
num apostolorum, II, 26, 27; et servandi ab his qui eos
acceperant, II, 30. Abstinendum a libris gentilium qui
detrahunt a fide, I, $70, 574. Cavendi libri apocryphi, 1,
950, 951, 955, 955, Pustquam Moyses tradidisset libros
legis sepluaginta electis, scripta lex recipere potuit quae-
dam falsa contra Deum, II, 103, 106. In libris veteris legis
Jesus Christus admittit qumdam esse falsa, II, 143.

Liturgia S. Clementis, 11, 606...

Loquacitas reprehendilur in uxore Herm, 1I, 898.

Lux. De luce incomprehensibili a Simone hiafo aJmissa,
{.’ 1271{.2717272. Absurda est ista doctrina, I, 1274, 1275,

6,
M

Magia. Mesraim, filius Cham, post diluviom tradit di-
sciplinam artis magice, I, 1326. Sic magia fuit exordium
idololatrie, I, 1323, M gia condemnatur, 1, 999. Artis
magic injustitia, 11, 178,

Malum. Est aliquid intrinsece malum, I, 1424. Malum
non venit a Deo, I, 1397, nec male hominum cogilationes,
11, 279. Malum ab homine provenit, I, 1393, 1394. 1393.
De origine mali, II, 435, 438 . Quomodo Deus in ulilita~
tem vergit malum, I, 1324, 1325, Jesus Christus docuit
malum esse diabolum, I, 423, A malis actibus abstinen -
dum est, 1I, 931, 934, 933. :

Mamertinus, prefectus Rome, vult Clementem indu.
ce;: ad .~1aeriﬁ1:al;:,i|ir)l;e diis, I, ¥94. vl

anasses rex um peccat ; ejus caplivitas, conver-
sio et liberatio, I, 642, Mg, 646, 64!1. 630. .

Mansueludo commendatur, 11, 1099.

Marcus, unus e primis hareticis, I, 926.

Maro ordinatur Tripolis episcupus, 1, 1386,

Martyrum dignitas et sanclitas, I, é‘ﬂ, 830. Martyres in
honore apud nos sint, I, 834i. Ex subslantia nostra mar-
tyribus subvenire debemus, 1, 830. Eis subveniendum es}
eliam cum periculo vilze, I, 832, 834.

Matrimonium est legitimum, I, 986. Vari® regul® circa
commercium viri cum femina, I, 986. Juvenes 0~
nium contrahant ad vitandam fornicationem, 11, 154,

Menander, unus e primis heareticis, I, 926.

Mendacium essentialiter malum, impossibile Deo, I,
267. Quale sit peccatum mendacium, 11, 918.

Mendacii consectaria, II, 1099, 110a.

Meretricis fallaci® timenda et vilande sunt, T, ¥75, 578,

Mesraim filius Cham ex quo descendunt £Egyptii, ﬁaby-
lonii, Persaz, 1T, 245.

Metamorphoseon stultitia, I, 143%.

Methodus. De methodo adhibenda in inquisitione veri-
tatis circa Christum, J, 1264, 1263.

Ministri Ecclesize. Adhibend® sunt cautiones in eligen-
dis ministris Ecclesia, 1, 487. Vid. episcopus, presbyter,
diaconus, clericus... Subjiciantur episcoFis in omnibus,
1, 497. Ecclesi® ministri fugere debent feminarum fre-
quentationem, I, 486. Yarl® dispositiones circa ministros
colhll'ugaws, 1, 486. N

iracula. Omnes non habent donum miraculorum, I,
1062, 1063, 1066. Propter quam causam Dcus concedit
donum miraculorum, 1, 1062. Non gggnet sese exloliere,
ob hoe ¢onum acceptum, I, 1066, 1067, 1070. Modus se-
cernendi vera a falsis miraculis : falsa nulli prosunt, vera
hominibus prosunt, I, 1308; 11 , 102,

Misericordia commendatur, l’, 238. Misericordi=» laudes,.
1, 1027.,. Misericordie Domini erfa ‘pecca\ora, 1, 654,
635, 658. Misericordi fructus, 11, 1094, 1083.

Missio, Jesus Christus missus a Patre; apostel! missi a
Jesu Christo, 1, 291. .

Modestia commendatur, I, 875, preserlim mulieribus,

, 586, ¥81.
_Morum corruptio impedit quin convertat cor ad verita-
tem, 1, 1298, 1300. i
Moyses erat figura Christi, II, 810.
Munditia exterior commendatur, I, 503.
Mundus non est ®ternus, }, 1376, 1377, ergo demon=

&0
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strat Conditoris existentiam, I, 1379. Varie opiniones
ilosophorum circa principia mundi, I, 1379. Non potuit
lormari, oceurrentibus atomis, 1, 1379. §ystemau hiloso-
phoram circa structuram mundi, 1, 1379,1380, 1381,1429,
Munera a pravis non sunt accipienda, 1, 779,782,
m:du;g; ecclesiaslica quale sit crimen usorpandi, I, 670,
Mysteria. Ad celebranda sacra mysteria constitutio
Joannis, fratris Zebedai, [, 1091...

N

Natarz nomen szpe pro Deo accipitur, I, 1338. Natura
falsa prophetissa depingitur, 1l, 426 Dicitur prophetia
ejus feminea, Il, 126. .

Necessariis contentus vivere debet Christianus, I, 1358.

Nephthali testamentum, 11,1103, natus ex Balla quam
Ker fraudem Rachel Jacob imposuit, I, $106. Dicit omnem

ominem a Deo accepisse destinationem 3 qua non rece-
dere licet, II, 1106, 1107. Prenuntiat tribus su® cri-
mina, caplivitalem, sacerdotium Levi, et principatum
Jud=, calamitates quibus probabuntur Judei, adventum
Filii De, 11, 1110,1111. Moritur anuo vitz su® centesimo
tricesimo, II, 1111.

Niceta, frater S. Clementis, emitur a vidua et fit Si-
monis auditor, Il, 91. Vide Aquila ef Clemens.

Nicolaitee. Quenam fuit eorum doctrina, I, 927.

Ninus vel Nemrod arli magice deditus, 1, 1327.

Noe e diluvio propter justtiam salvus, I, 1320.

Nupti secund® concedebantur, terliz condemnaban-
tur, 1, 7€3, 763.

o

Obedientia. Obediendum est volontati divinas, I, 283,
1313. Obedienti® character quam Deus a nobis exigit, I,

1313. Quia obediverunt Deo, Enoch transfertur ad ccelum, .

Noe conservatur, Abraham vocatur, 1, 227, 230. Lot sal-
vus evadit, I, 231. Commendatur obedientia erga episco-
ﬁos,l, 47, 498; ita ut quisque inimicum habeat qui detra-

it episcopo, If, 816 ; erga sacerdotes, I, 482, 488, 492;
ergia prla;z%nos temporales, I, 255 ; erga superiores gene-
ralim, I, 477.

Obcmcatio eornm qui anteponunt voluptates mundi,
promissionibus Christi, [, 343.

Oblationum constitutio, 1, 1019, 1022.

Obtrectatio vitetur, I, 270. Severe redarguunturobtre-
ciatores, I, 478.

Odium prohibetur, I, 718.

Officium laicorum erga episcopos, I, 634, erga omnes
ministros Ecclesi®, 1,682, 683. De vespertino officio, ex
Jacobo, fratre Domini’, I, 1138. Olei significatio, et quo-
modo benedici debet, I, 1126.

Opera necessaria sunt ad obtinendam benedictionem
Dei, I, 271 ; ad salutem, ], 534, 335, 484, 505, 12>9; I,
927, 230. Hortatio ad bona opera facienda, exemplo Dei

ui tot et tanta creavit, el exsultat in operibus suis, I,

4. Opera faciamus c’}ma reddit unicuique Deus, juxta
opera sua, I, 273, lf, 33, 734. Opera nostra bona sunt
lux qu® nos in hoc mundo illuminat, et fratres nostros,

382, 384.

Operarii. Quenam sint dotes operariorum messis Do-
mini, 1, 416.

Oratio. Ad orandum, oportet esse parus,I, 1010. Quz-
nam esse debet oratio fidelium, 1, 1015. fn orando, non
multoloquio utendum est, II, 810. Orandum est sine du-
bitatione, firma fide, et accipietur %uod petitur, II, 933,
938. Orationis vari® formule, I, 1023; I, 108%,1038; I,
1138. Qua hora precandum est, f. 113%, 1138. Pro paren-
21)8“ intidelibus orandum est, I, 303. Orationis virtus, I,

8.

- Ordinatio antiquissimistemporibus usitata, a Jesu Christo
instituta, I, 478. Tempore apostolorum, ordinatio fiebat
unctione, I, 402. Solis episcopis fieri debet, I, 788, 790,
803, 800. Episcopi ordinentur-tribus, aut saltem duobus
episcopts, 1, 803. Qualitates ordinandorum, [, 1022.

Orpamenta ecclesiastica. Cum qua reverentia habendi
sunt vestes, et vasa sacrata, eliam anti?ua, 1, 485.

Ornatus vitandi sunt ex Scriptura, I, 563, et mulier-
culis relinquendi, I, 566, 567, quia ad luxuriam trahunt,
1, 563. Occasio scandalf proximo sunt, I, 563. - -

Orphanos quomodo considerare debemus, 1, 667. Or-
phanos colligere est o_}ms Deo gratum, I, 807. Curent
orphanos episcopi, I, 807. :

Orphei systema circa creationemmundi et formationem
hominis, I, 1436, 1437,

Otiositas fuﬁlenda est ; gressus otiositatis sequitar
sterilitas, I, 754, 753, 758.

P N
Pa;g!za. De modo et tempore celebrationis Pasche, I,

887, 894.

Parentes. Officia parentum erg;emios, 1, 823. Fducandi
sunt et castigandi nati, 11, 893, 896. Szpe pro fliis casti-
gantur patres, II, 970, 971, 972. Qued affectio parentam
non debet nos arcere a severitate discipline, I, 1370,

Pastores Ecclesi® studio Scripture et dociring vacare
debent, I, 466. Fideles debent pastoripus prabere
victum, I, 1%5, 158. Fugiendi sunt pastures fals, 1,
466. Vide ﬁpiscopus, Presbyter.

Paulus persecutor, I, 1246.

Pauperes, quando eleemosynam reciplunt, Creatori

atias agere debent, et orare pro benefactoribus, I,
g;o, 811. Pauper divitem orationibus adjuvat, II, 953,

Pax. Dominus est Deus pacis, I, 1261, 1262. Evolvitar
doctripa pacis a Jesu Christo stabilite, [, 1262, 1263.
Quo sensu Christus ad pacem pertorbandam venit, I,
1348. Inter fideles pax regnare debet, [, 1343,

Peccatores. Jesus Christus venit ad vocandos peccatores,
1, 334. Quiconvertere volunt ad Dominum adjuvandi sunt
peccatores, I, 622, 69t Peccatores, quamvis terum
peccaverint, non sunt arcendi, 1, 694. Quomodoad

nitentiam recipiendi sunt peccatores, I, 693, 6%,
99. Cum peccatoribus sermonum ecommunicatio noa
prohibetur, sed tantum actuum, I, 618, 619, 622. Non
t’agseg é:;m peccatoribus publicis frequentandum es, I,

Peccati origlnalis consectaria, I, 1319. Fugiendam et
peccatum, I, 613, 617. . .

Pentecostes dies celebrari debet, in honorem Spiritus
saucti, super asoslolos descendentis, I, 889.

Perfectio. Ad perfectionem lendere debemus, I, 3%

Perjurii condemnatio, I, 1002. :

Persecutio. Ab injustis semper venit persecstio,
1, 304. Perseculionum commoda, I, 607. Beat estis, quia
mler Christum persecutionem patimini, I, 831, Sicat

stus, (;erseculionem et tormenta pali debemss,
834, 835 ; I, 791, 792. Sub figura magnz bestiz perse-
cutiones apparent. Quid significant quatuor colores,
pigrum, sanguinolentum, aureum et album, istius bestis
capitis, 11, 911, 912, ,

etrus mittitur Cesaream a Jacobo, ut confandal Si
monem, I, 1247. Suscipitur a Zacchwmo, I, 127,128,
Sese rraparat ad disgutandum cum Simoge, }, 13%,
1257, 1238. Disputatio Petri contra Simonem, 1, 13%. ...
Miutit discipulos Petrus ad observandum Simooem, I,
1312. Decem millis hominum Csarem bap'iat, I, 1514
Tripolim proficiscitur, I, 4314. Tripolim advenit con
suis adjutoribus, et civibus gaudenlibus suscipitur, l
1313, 1316. Populum alloquitur, I, 1319.... Antiochan
rroﬂciscilur, I, 1356. In plurimis locis, Petrus sl
nfirmos, vexatos a dzmonibus liberat, I, 1296, 1315,
1347, 1445, 1451, 1452,1453. In insula Arado panalytics
sanat, I, 1564. Laodiceam advenit: quod actumestia
ista yrbe ; sanat filiam bospitis a demone vexaum, l,
1420. Demum Antiochiam tangit, I, 1452. Juxtaalisa
versionem, sic S. Petri ordinantur peregrinationes ¢
pradicationes. Tyrum petit et populum istiusce orbs
alloquitur. Liberat quosdam a morbis, in epulis a8
Simone contractis, docet veritatem, multos bapiimt;
Tyri constituit episcopum, et adSidonem dirigit gressvs:
11, 219. Hic eadem facit et Berylum proficiscitur ;
Simonem hic cum suis commorantem; s»nal,
baplizat multos, conslituil episcopum, adit Byblum,
deinde ad Tripolim procedit, ves Simonis sequess,
{1, 223, 226. Deinde pergit ad Antharadum, II, 501 Es
Antharado ad Laodiczam’ vadit, ubi cum Simone Mag®
agit disputationem, II, 368. In tota fere dispotatione,
agitur de origine mali, II, 368.... Deinde Antinchias
advenit, II, 467. Ex Antiochia, urbibus finflimis per
gralis, ad Romam dirigit gressus, ingentique ad veram
religionem adducta muititudine, morte soa
constituit episcopum Romz Clementem, Il 5.575
Ultima S. Petri sermo ad populnm, 1f, 578, 50. i
Petrus vocatur fundamentum seo basis Ecclesie, I
34. Ejus jurisdictio et successorum per totam of
aperte declaratur, II, 35. De primata S. Petri, et eps®
porum Rom, II, 814. 1

Philosophorum antiquorum vana et incerta docbrint. -
1207,1208, 1209 ; circa Deum, 11,1178, 1179. Philosopbi. e
negando providentiam, vel Dei existentiam, vel st
bendo omnia fato, vel cultam falsorum deoram muodlt':‘:
do. mores sustulerunt, I, 1444. Philosopbi non posssst
virlutem incitare animas, quiadoctrinam de remuneratios¢
etde peenisnon profitentur, I, 1443, 1444, Faboliserra ‘0;‘
ginem etfactadeorum philosophi prebebant fidem. L o
Quod si, ad veram originem rerum tegendsm, phil

’




sapientes antiqui, deoram, per allegoriam, supposuerunt
orfgiuem ridiculam, et immania facta, sunt potius morum
eversores, quam sapientes, I, 210, 211.

Pheebus, discipuius S. Clementis, II, 598.

Pietas. In pietate perseverandum est, I, 1010.

Platunis leslimonium circa creationem mundi, I, 1381.

Peena accommodata sit culpe, I, 710.

Puwnitentia. In omni tempore, Deus vocavit homines
ad penitentiam, I, 718, 732. Absolute necessaria est
p enitentia ad salutem, 1I, 113. Agamus peepitentiam,
dum vivimus, I, 342. De modo peenitenti® observato in
Ecclesia primitiva, I, 626. Exempla peenitentie, 1, 642,
643, 646, 647, 692, 694. Effectus et fruclus pcenitentie,
1, 226, 612, 643, 618, 617, 650. Peccatori relapso peeni-
tentia difficillima, 1, 919. Non uno imstanti perficitur
peenitentia, 1I, 970, Y71, 973. .

Possessio demonis, quomodo evenit, 1, 1321, 1322;
11, 347, Possessionis vari® species, 1I, 280, 251. Causa
z:)ssesslonis est infidelitas et peccatum, 1, 1332. Quomodo

gantur demoaes, I, 1321, 1322. Non ideo gloriandum
est quod a nobis fugantur dmmones, 11, 238.

Potenti® et sarienus divin® maguifica descriptio et
laudes, I, 247.... 1, 1026,

Potentiana et Praxes, filiz Pudentis et Savinille, in
castilate et lege divina eruditz, bona sua erogant pau-
})eribus, II, 1021. Fontem baptismi dedicant, et in hoc
onte, in die sancto Pasch®, baplizantur uonaginta et
sex, 11, 1022. Migral Polentiana ad domiuum sexdecim
annos nata, [1,1022. Ejus corpustransfértur in cemeterio
Priscille, via Salaria, II, 1022. Reliquum vite su®
lempus in pielate transigit Praxes, 1I, 1022,

Praceplum. Qui diligit Deum precepla servat, 1, 474
Minima precepta servanda sunt, I, 3i2. Precepta Dei
pon sunt impossibilia, H, 947, 950. Quod si quis ultra
r{agggu facit quid boniad perfectionem, ei computabitur,

Presidium spirituale. Nocentes sunt qui negligunt
przbere presidia spiritualia, his quos diligunt, I, 1369.

Presumptio quale sit vitium, I, 1333,

Presbyteri quomodo ordinantur, ex conslitutione
Joaunis a Domino dilecti, I, 1114, 1115. Presbyter: locum
tenent seplvaginta duorum _discipulorum, II, 807. Pre-
sbyteri debent servare castitatem, I, £66 ; colere omnes
virtutes, 1, 492 ; edocere po'pulnm, 1, 492; administrare
sacramenta, I, 466, 467; 1l, 154. Presbyteri indigni
punientur i, f067.

Principii)us obedire oportet, I, 826,

Principium unum est non duplex, I, 1285,

Propheta verus. Omnia nos edocuit circa veritatis
afmuonem, I, 1399, 1400. Characteres veri prophel=,
I, 8o, 83, 119, 123, 123. Facilis inventu est propheta,
g : Quando I;Welflailu'l', ei lclr:idendm: esl, "'ib 84.

astinguuntur veri a falsis etis, spiritu et operibus,
1L, 948, 945, propRett, s °p

Pseudoprophet» venient ad consummationem szculi,
1, 962. A pseudopropbelis et falsis doctoribus cavendum
es% 1,1330 ; 11, 731, 732, 733, 134, 801,

urgatorium. Oratio pro defunctis commendatur, 1, 481.
Oratio pro mortuis, 1,1143. In quibus diebus et quomodo
m_;teat mertuorum facere commemorationem, I, 1146,

Plfrjﬁutiones extern® commendantur, ut signum po-
nificationis interna, 1, 1353. A purificationibus et obser-
vanliis vanis Judeorum et paganorum abstinendum est,
i, 979, 982, 990.

Q

Quastio. Abstinendum est a vanis quastionibus, 1,
4299; praserlim circa Deum, I, 1398, 1399.

R

Ratio. Quod sola ratione veritates circa Deum, circa
cultum et mores non dignosci possunt, I, 1599, 1400,

1401.
Regni ccelorum possessio acquiritar fide et operibus, I,
342, 0 regna sunt, unum terresire, alterum ceeleste,

11, 450. Qui regi terrestri obediunt, peribunt, qui vero
celesti, vitam ®lernam consequentur, I1, 4350.

Religio. Vana excusatio eorum qui dicunt se tenere
pareatum religionem, 11, 290, 291.

Remuneratio. Ad obtinendam remunerationem vite
ssterne, devitanda vitia, colendaque virtutes, 1, 278.

Resurrectio insinuatur die et nocte sibi invicem succe-
dentibus, 1, 259 ; seminatione grani, quod germinat, I,
262 ; resarrectione quadam avis, qua vocatur pheenix, I,

263, 843, ex libris sybille, I, 843. Probatur Scripture
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diversis locis, miraculis et ralione, I, 266. Jesus Christns
est pignus resurrectionis nostre, I, 894. Qualitates cor-
porum post resarrectionem, 1, 839.

Reverentia erga parentes commendatur, I, 488. Erga
episcopos et sacerdotes etiam malos, I, 471, 476, 478,
419, 480. Erga proximum generatim, I, 414.

Ritus Judatci, post Jesu Christi adventum, jam non obli-
gant, 1, 939, 942, 943.

Ruben testamentum, {I, 1038. Deflet pececata et pre-
sertim incestum, foruicationem detestatur, i1, 1043.
Filiis commendat ut audiant Levi, ut subjiciantur
Jude, cujus principatum prenuntiat, 1§, 10i6. Mori-
tur anno centesime vicesimo quinto vit® suz, 1l, 1046.

S

Sacerdotes. De ordinatione sacerdotum ex Anaclelo,
II, 803. Sacerdotes preseferre debent scientiam el
bonam vitam, 1, 471. Debent edocere p:&llos legem
Domini, I, §91, 492, corripere fideles, I, 488, adhorlari
peccatores, 1, 623, 626. Sacerdotum laudes, I, $79. Contra
sacerdotes non insurgendum est etiam malos, sed potius
Deo judicium eorum relinquendum est, [I, 81, 816.
Vid. Presbyteri. .

Sacerdotium. Quomodo sacerdotium in tribu Levi sta-
bilitum fnit, I, 29%.

Sacrificia antiquee legis, jam ante Christum Deo odiosa,
abolevit Jesus Christus ot cor mundum repeteret, 1, 967,
970,971 ; 11,729, 730. Novse legis sacrificia a recte ordina-
us, etin locis ab episcopis permissis solummodo offerri
def)ent, I, 498. Sine sacerdotibus, nullum sacrificium
offeratur, I, 675.

Sadduci negabant resarrectionem, 1, 1237.

Salus. Per Jesum Christum salvi sumus, I, 279, 282.
Salutem consequimur per exercitium bonorum operum, I,

Samaritani negabant resurrectionem, I, 1237.

Saturninus, unus e primis hereticis, 1, 926.

Scandalum. Cavendum est ne scandalizentur infirmi,
vel vila nostra, vel verbis, I, 448, 430. Scandali peena.
1, 478. Quonam sensu audienda sunt verba: Si oculus
tuus dexler... 1,1370 .

Schismata. Auctorem habent schismata spiritum nequi-
tiz, I, 918. Fugienda sunt schismata, I, 910, 1006. Au-
clores schismatum vitentur, 1,915. In Veteri Testamento
punitiones schismaticorum, I, 910, 911, 914. Puniuntur
ui sese insurgunt adversus lemporalem potestatem, a
ortiori, qui contra ecclesiasticam, I, 911.

‘ggienliam universalem homo non habet, I, 1427,

Scrirfturam sacram oporlet legere, I, 370, ¥7i, 574,
5735. Non est explicanda juxta sensum uniuscujusque,
sed ex traditione, 1, 508, 1441, 1442. Sunt in Scripturis
quaedam obscura, ut, qui ingrali quarunt veritatem, non
inveniant, Scriptur® autem sunl satis clare hominibus
bonz voluntats, 1I, 118, 374. Loca Scriplurarum qu®
alaliqlixggl in Deo imperfeclionem supponunt, falsa suut,

, .

Sermones impii severe redarguuntur, I, 478.

Serpentis antiqui seditiones, I, 155!5. Persuadet ho-
mini ut non ?u:eral verilalem, 1, 1338 ; ut colal plures
deos, 1, 134, 1342. ¥id. Spirilus immundi, Dzmon.

Servi. Officia servorum erga dominos suos, I, 1007.
Verus servus Def a malis liberatur, I, 1346, 1547, Cur
aliquando servus Dei a Deo probatur, 1, 1346. Quod,
exemi)lo Christi, non debemus erubescere fratrum servi
esse, ], 1358.

Servitium. Serviamus Deo qui nos populum fecit ele-
clionis su, I, 270. Servitium Dei preferendum servitio
hominum, I, 270.

Silas mittitur ab apostolis ad Ecclesiam Antiochi»
reﬁendam, I, 943.

Simeonis testamentum, II, 1346. Punitur a Deo propter
invidiam erga Joseph, fratrem suum: detestatur jnvidiam,
11, 1047, 1050. Pradicit filiorum luclationem contra
filios Levi, destructionem Chananzorum et aliorum po-
pulorum, Christi adventum, et idololatriz eversionem,
Levi sacerdotium, et Jud principatum, 1I, 1030, 1051.
Moritur anno vilz su® centesimo vicesimo, II, 1051.

Simon Magus primus hereticus, I. 922, 923. Confun-
ditur a sancto Petro, 1, 1258. Simon orator, dialectica
nutritus, magus, I, 1250 ; sceleratus, 1251. Ejus vita,
errores et crimina, I, 1351.... ; I1, 91, 92, 95, 96, i,
100, 218. Simonis heresis, I, 1246, 1247, 1303 ; |1, 91,

, 98, 96, 99, 100. Simonis Magi errores erga Deom.
Romam proficiscitur el suorum scelerum ofucinam in
mare projicit, 1, 1310. Per provinciam Romanam Si-
monis pradicalio mendas, I, 1314. Astaute Petro,
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Simoo proficiscitar Syriam, [. 1516. Antiochiz cives adver-
sus S. Petrum concitat, I, 1446. Juxta aliam versiomem sic
ordinantur peregrinationes Simonis : Simon Tyri cives
adversus Petrum concital, et Clemens in hacce urbe S.
Petrum rmcedit cum sufs geminis fratribus Aquila et
Nicwmta, 11,138, 159, 162. E Tyro ad Sidonem auflugit,
et e Sidune, instante Petro ad Berytum, 11, 219. Bery-
tom relinquit cum suis discirulis, fustibus derulsus, 11,
223 et ad T;?’olim vadit, Il, 226. E Tripoli ad Syriam
aofugit, II, 227, et ex.Antiochia venit ad disputandum
cam 8. Petre Laodicez, II, 368. Fugit ad Judeam, 1I,
467. Ex Antiochia proficisci cogitar, I, 1447 et Judeam
tangit, I, 1447. Adversus seipsum vertuntor insidi® Si-
monis, 1, 1449, 1450.

Simplicitas. Simplicis vit® laudes, 11, 1087, 1090.

Sisinnius, amicus Tiberif, a S. Clemente adducitar
ad veram religiouem, et baplizatur cum tota sua domo, et
moltis fllustrioribus civibus Rome, I, 390, 391.

odomia crimen exsecrandum, I, 983, 999.

Sobrietas commendatur presertim clericis et omnibus,
I, 1147, 1150.

Somnja non sunt cerlitudinis r;egula, 11, 348, 599.
Non soli justi visiones vident, 11, 399.

Sriritus sanetus tenet ab Unlgenilo,%nd isteab Ingeni-
to. Expositio illius processionis, I, 1287, 1248. Duplex
spiritus jn homine, malus et bonus. Operibus secernendi
sunt, 1I, 946. LEx septem spiritibus homini datis a
Creatore ad opus bonum, procedunt ad opus maium
seglem alil spiritus a Belial dati, 1I, 1039, 1042.

Spiritus immundi, non sic a Deo creati fuerunt, I,
1597. Deo perhitteute aliquando prophetant, I, 1323,
1324 ; ?ula swpe cognoscunt quod Efnoranl homines, I,
1523; 1I, 254; sed non ideo sunt dii. Tenlant homines,
1,1521, 1322, sed nullam habent potestatem in homines,
nisi ex eorum consensu, I, 1330; I, 238, Non timendi
sunt, sed contemnendi, 11, 930, 931, 930.

Sponsa. Homo illuminatus doctrina veritatis vocatur
sponsa Christi, II, 130.

Suavitas servitii Domini, I, 14435.

Subdiaconus. De ordinatione subdiaconorum ex consti-
ﬂggne S. Thome, [, 1118. Oflicium subdiaconorum, I,

Su'bjectomm oflicia erga regem et magistratus, I, 1010.
fuperhiam vitare debemus et vanam laudem, I, 270,

S'ymbolum. Ad salutem consequendum, necessaria est
fides omnium, qui continentur in Symbolo, articulorum,
I, 412, 473. T

‘Templum Hierosolymitanum destruendom erat, ut
fojucundum Deo. Sumus Dei templum, I, 774, T15. Ad
ificanda templa compellit fideles S. Clemens, 1, $89.
De structura templorum, I, 723. Templa sunt a fidelibus
frequentanda, I, 743, 746, 741, 750.
entationes. Deus permittil bonos tentari a malis, T,
1306. Deus hic probat et punit fideles, ut devitentur pee-
n=® ®tern®, 11, 287, 363. Insidie et tentationes a demo-
nibus suggeste, I, 251.

Testamentum quod fuerat a Moyse contritum, recupe-
ravimus a morte Jesu Christi, II,; 767. Testamentum
duodecim patriarcharum, 11, 1038.

Tesles. Quales esse debent, I, 710, 711. Pro testibus
no + admiltendi sunt antea inimici, II, 81%.

Theodora, conjux Sisinnii, sancta mulier, mariti con-
versionem a Domino petit, If, 887, .

Theophilus Antiochite suscipit S. Petrum, I, 1454,

Timor. Timeamus Deum criminis vindicem, 1, 267, 270
Naulla est voluptas qu® non resecetur a timore Dei, I,
1403, 1406. Timoris Domini salutares effectus, 11, &93,
nos a malo detorquet et ad bonum impellit. II, 936, 931.
Rejiciatur vanus timor hominum, et solus Deus timeatur,

1, 1336.
" Tribulatio. Tribulationum commoda, 1,489, In vera
religione quod ad aliquid inserviant, I, 1560. .
Tristitia contristat Npiritum- sanctom in nobis habitan-
tem, et nihil boui inspirat, H, 939, 942, 943,

U

Ultio prohibita, I, 562. Ultionem s@pe differt Deus, ad
exspeclandam peccalorum conversionem, I, 1444,

.
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Uxor debet diligere et venerari maritum, 1, 578, 519,
966, 987. Ornatus vanos meretricibus relinquat, 1, 582,
483. Pretium bon# uxoris, I, 379, ¥82. Uxoris podies
?&dcs, 11, 339, 342. Uxor mala quam intolerahilis, I,

\4

Vacca. Sacrificium vacea erat typus Christi. II, 747, 750,

Vanitas. Vani sunt qui Deo resistont, I, 286.

Verbum Dei annuntiandum est, 1, 703; sed ab omnibes
non est explicandum neque annuntiandum, 1, 667, T75.
Non ante imgi9 habendum est, ad devitandam
tionem, 1, 499. Cum qua reverentia suscipiendum est
verbum Dei; colendus est qui annuntiat verbum divium,
1, 1006. Accurrunt omnes El:" (ex prophetis) ad au-
diendum verbum Dei; s i soli possunt illud com
fruclu audire qui diligunt animam suam, I, 1309, 1317,
1318. Requiritur libertas mentis ad audiendum cum fro-
clu verbum Dei, i1, 78. Punientur qui audiunt verbum
Dei et non afferunt fructum, [, 1334,

Veritas. Quam noceans est ille qui negligit inquirere
veritatem, I, 1305.

Yia. Dus sunt vi® : via vite, via mortis, 1, 996, 9%8
Qualis sit via vite, I, 998, 999. Qualis sit via wertis, I,
1010; 11, 222. Bu= sunt vi® : via lucis, via tenebrarem,
11, 775. Via lucis est via boni, 1I, 778, T79. Via tenebes-
rum est via mali, 11, 779, 921.

Viduas quomodo considerare debemus, I, 667. Quzoam
esse debent vidue, 1, 766, 767, 769. Non sunt admittends
in gradu viduarum juniores, I, 759, 762. Peccat vidu
qua secundum matrimonium contrahil, I, 759. Laudes
viduitatis, I, 762. Exaudiuntur preces vidoarum, I, 778,
779. Defectus quos vidu vitare debent, I, 775, 790, 791,
Obligationes viduarum, I, 790.

Vir, Quomodo vir debet agere cum uxorve pudics, II,
342. Non temere emitlendum est votum virginitatis, ,
380, 826. Excellentia virginitatis, I, 388, 390, 400. Yocar-
tur virgines civitas Dei, luminaria mundi, semen cuibene-
dixit Dominus, 1,400. Jesus Christus pratulit virginitaten
aliis statibus, et commendavit ut perfectiorem, I, 393, 384
Bonis operibus vacare debent virgines, I, 382, quiasioe
operibus honis ad mibil utilis est virginitas, 1, 384, 38.
Semper Deum habeat presentem virgo, 1, 388; sil imib-
trix Christi, 1, 592. Virgines visitent orphanos, vides,
exagitalos a spiritibus malis, et generatim proximum
aliquo dolore laboratum, fraternitatem hospitalitatemque
colant, I, 408, 410, 412. Virginitas abdicavit istod ver-
bum : Crescite et multiplicamini... ompes curas et cog-
tationes muudi pariter abdicavit, I, 386; concapisceatis
carnis a se removere debet, I, 396. Vitare debent virgises
frequentationem diversi sexus, dapes, olium, colioguia
vana, curiositatem, I, 402, 418, §22, 436, 438, 440, Hi.
Causa qu® ruinam virginitatis procural est frequentativ
diversi sexus; qui talem frequentatiouemdevilarunt, per-
severaverunt; qui neglexerunt hanc cautionem adhibery,
virginitatem amiserunt, quod probatur exemplo Juseph,
, 436, 435; Samsonis, [, 438; Davidis, I, 438, 4i0;
monis, I, $§2; duorum seniorum qui Susannam coasiv-
prare tentarunt, I, 4§2. Exems)la afferunturex vita Moyss,
Aaron, Josue, prophetarum, Jesu Christi et apostolorun
desumpta, qui devitarunt diversi sexus personas, el usque
ad finem perseveraverunt, I, 444, 446, 450, Virgiitaus
remuncratio, 1, 388, 590, 400.

Voluplarius. Dupiex genus voluptariorum: priores sl
perniciem destinati, l)osteriores ad penitentiam. Quo-
modo isti tractantur, 11, 964, 963, 966, 967. o

Voluptas. Memoria voluptalis longas peccalori infligit
peenas, 11, 967, 970.

z .

Zacchmus Ceesare episcopus ordinatur, I, 1311,

Labulon testameuntum, 11, 1090. Revocat circums
venditionis Juseph, 11, 1091, 1094, 1093. Piscator fuit, Il
1393. Divisiones fugiendas esse dicit, que sunl c388
ruing. Pranuutiat suorum scelera et conversionem, %
ventum Jesu Chrisl et moritur ip vit® centesimo decioo
quarto anno, I, 1098.

Zoroastres artem magicam docet ; concrematr, |, 15%,
1327. Ut sidus adoratur, I, 1327; li, 243,
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g:';) 57M 120 121 lQQ,
135, 175 174, l77,l79 180, 181,
182 185 186 253, 286, 987,
310 318, 519 59’5, 3%3, 3317,
3, 373, 385, 36, 587 406,

au;gp.a ceetus ,

123

407, 309, 30, M1, H3, M3,
LM M5, 416.

Xtovpog 27, 137,149,

mtu% Lv,4§9.

L2D) :

cxulgic 259, .

ZéSopa 94, 99

Solopv 25!

dopla 1 Beob 325,

copapis 49.

Yogoviag 45 adnot.

Xoﬁwtag 48, 395, 396, 399, 400,

Emptacoc 143 adnet.
cmp mw; 350,
ng 86, , 405.

fov 17.
mam&{sw 137.
otevoywpely 24,
otepiwpa 95, 323,
etoyaspol 5, '48, 49, 96, 510, 104
oTodor dpméhivor Ev 'Apd&p %3,
suyxatabddieiv 60

<avoelv 40 adnot.
av uyta 52 53, 54, 55, 58, 66, 85,

o'fw wol 33, 43.

valtleodat ai adnot.

cuvauu{sceat 21.

cuvduamopety 75, 377, .

cuvevBupeiy 82,

auvvevdoxelv 13.

Zupla 183, 254, 302.

Zupocpowlxtcca 55,

e Bometas
5

ratl{scﬁl 4:un‘l7l'l
Dwxp wn¢ 146, 146 adnot. 147,
Zuxpatixde 147

T

galavifetv deplorare 27.
Téavradog 27 137, 149.

zakla
‘:a tfx petos 20.
goc 27, 96, 128, 403.

TGWO@ xmc -

TeT 7ev 3 158
Tnbig 1

THves 150 “adnot.
Ti6éprog 29, 123, 260.
Terdveg 156,

Tt;ud; 27 2‘057 , 149,
<oiyapyos 20.

wégioc 19,
<parnelitne 76, 106, 113, 368.
TpLaxovdg 58,
wpibuv 124, 147.
Tptbwvioy 258,

1fuxu wia 20,

plmokig 181, 229, 254,
'cpwy.a.xdpv.o; 210, 212, 247, 3.

m&fg;gm W,%ﬁ % i,

uuoc
p 997,

':u}LGmpuxos
Topvatog
Tdpog 119, 154,154 173,176,185,
Ty mpés w elvar 387,

Y
‘Yéxiwvbos 148.
639010&!0» 213, 229.

'nac 145.
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b}d‘&cew 5%5

'Yuévarocl 45,

Srxpxté 390,

Oratixég 221.

‘Treplwv 185,

Uméyeodar eimely idem significans

. 1;; elnely ?3?:36’8 cfr. agélsot.

61 (— .
6«08Pa6é{lsw 59:'l ba)

Ondlears 10, M, 42, 43, 125, ad-
not., 426, 139, 257, 362,; Swo-
0éscis 26, 27, 41, 49, 167, 234.

Urdvoia 59, 60, 124, 230, 232,

. 252, 557.160

Umovéetnaig 160.

ﬁmud&ﬂtgv 109.

6%&0;&%6{), 163, 171,

Umosulrdy 58, 92.

Umooyéslar 92 adnet.

@

®ivnc 159, 163.
o:;"ad, 327, 349.
29;61!0: v%z’ 22(?09, 355.
VETLIVLA 281, 285
303, 304, 412, » 396,
®auativoes 260, 281, 285, 286, 287,
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159

289, 296, 303, 304, 402. ydos 187,
Palaotog 260, 303, 304, 31€, 406, y4pubsis 21.

407, 408, 409, 414. Xetpofetely 149,
Peiblag 265. Yepoevewy 19, 230,
ané 200, t;)fr. tamen adnot. X p[txdv 254.
¢Ovomwpivl) 1, . wia 221.
Qtiavd u‘:nfa 2%1,‘275. ]

prhoxabedpeiv 12.

prhoxpiveishar separatim existere
381, ’

tilev 206, 207, 208
X386, 302, 2
xpggépeésw prodesze 94, 97, 218,

®ooxthme 145. Xpiotds 3, 10, 41, 12,13, 14, 15
Mélotos opp. giMiaopos 35, 49, 20,22 12,57, 58, 88,111, 144,

cfr. 310. 115,116, 117,422, 551, 363, 500
z&uapd»&‘qc 4. Xpboinmog 147,

op 104. Xeﬁcoc 145, *
dotbo¢ 146. Xovog 145.
Powvixn 110, 119, 254,
Bigosc 445 hi

ag 145.
guioxpiveicBat 403. gcsgoauﬁmloc 552,
Paxog 143. ‘l’: %‘P‘)‘MC 2. o
puwsthp 73. ‘ wpdg 30. |
X (1]

Xép 198. ‘Bxeavég 155,
Xavaavitg 119, 120. ‘Qplwv 146.

Xavaving 55, 119 adnot. 120. ad-

not.

thpooxonelv 199,
wpovopelv 199 adn.
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ORDO RERUM

QUAE IN HOC TOMO CONTINENTUR.

8. CLEMENS I PONTIFBX ROMANTS.

CLEMENTINA.
Testimonia veterum de Clementinis,

Dissertatio proemialis Gallandii de Clementin

9
11

HOMILIE VIGINTI CLEMENTIS ROMANI nanc pri-

munmn integras.

Monitum ad Lectorem.
Epistola Petri ad Jacobum,
Kpistola Clementis ad Jacobum.
Homilia frlma
Homtlia II.
Homilia III.
Homilia [V.
Homilia V.
Homilia VI.
Homilia VII.
Homilia VIII.
Homilia IX.
Homilia X.
Homilia XI.
Homilia XITI.
Homilia X1II.
gomilia Xly.
omilia XV,
Homilia XVI.
Homilia XVII.
Homilia XVIII.
Homitia XIX.
Homflia XX -

EPITOME CLEMENTIS Dk GESTIS 8, PETRI
LITURGIA 8. CLEMENTIS ROMANL

APPENDIX AD S. CLEMENTEM.

Wartyrium S. Clementis
Ephraim arch’episcopi

p®e Romani.
ersonisnarratio de miraculo

617

quod in puero factum est a S. Clemente martyre.

S. BARNABAS APOSTOLUS.

Prolegomena. 647
Testimonia veterum de S. Barnaba et ejus episl%l:_i

Judicium Cotelerii de epistola 8. Barnabs apostoli

651
Dissertatio D. Le Nourry de evistola S. lhl'm‘l;;n3
Articnlus primus. — Analysis epistole S. Bamal&%.

Articulus 11, — Hanc epistolam eamdem esse, qua ab

antiquisimis Ecclesi® Patribus laudatur. . 61
Articulus IIf. — De auctore hu,us epistole antiquorum

scriptorum opinfones. 674
Articulus IV. — Sententia recentioram. 678
Arliculus V. — Primum argumentum examinatur

Articulus VI. — Secundum argumentom expendilms
Articulus VII. — Tertium argumentum examinagx‘g
Articolus VIII. — Movnii conjectur® discnuonlz;l;
Articolus IX. — Quandonam hmc epistola scripta 8'7'9

Articulus X. — Ad quos hzc epistola scripta sit. 680
Articulus XI. — De hujus epistol® fortuna, et varis
ejus editionibus. 681
Articulus XII. — De nolis et observationibus in hanc
epistolam. 683
Articulus XIII. — Nova observationes in hanc episﬁlgz‘-

am.
Dissertatio Gallandii de eadem epistola. 683
Caput primum. — Nam S. Barnabas auctor sit epistol®e
quz sub ejus nomine circumfertur. , 685
Cav. I1. — Potiores objectiones diluuntur, eaque g:-
tissimum, qua hujus epistolz integritas impetitur. 9
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Cae. l1II. — Quo lempore scripta fuerit, inquimgs

Car. IV.—Quants sit auctoritatis, et quanti eslﬁnanél;é

Cap. V. — Judicium Cl. Mazochii; cujus etiam erudilm
observationes in aliquot ejusdem epistole loca, reliquis
ediloribus pristerita, in medium adducuntur.

Cap. VI. — De variis ejusdem epistole editionibus ac
versionibus ; 1o primis vero de Latina vetere, ubi et pau-
cula de cura Gallandii. . 702

EPISTOLA CATHOLICA S. BARNABE APOSTO'ILQI_I.

1. — Salutatio Barnaba ad fratres. 727
I1. — Sacrificia Judaica abolita sunt. 729
IlI. — Jejunia Judzorum nob sunt vera nec Deo ac_c;s;
ta. 1
P 1V. — Antichristus anle portas : ergo tugiamus errores
judaizantium et opera male vie. 731
Y. — Novum feedus, passione Christi faudatum, est no-
bis ad salutem, Judeis ad interitum. 733

VI. — Christi passio et novum feedus jam et prophetis
annuntiatur. 737
Vil. — Jejunium et caper }yp\}s Chrisu. 743
VIII. — Vacca rubra typus Christi. 41

1X. — De circumcisione auris et cordis, et de circum-
cisione t.i"pica Abrabami. . 749
X — Handata de cibis, male a Judzis intellecta, Chri-
stianis sun: aperta. - 5t
XI. — Baplismum et cracem Deus jam in Vet. Test.
pramonstravit. 58
XIl. — Crux Christi sepe in Vet. Test. wnnuntiata. —
Josue typus Christi. 759
XIIf. — Christianos, non Judmos, feederis divini esse
beredes, jam in Vet. Test. annuntiatum est. 763
XIV. — Testamentum quod Moyses accepit et contrivit
Dominus nobis dedit. : 161
XV. — Sabbatum Jud@orum non est verum; eo ac-
ceptum Sabbatum. 769
VI. — Non lemplum Judeorum, sed spirituale tglm-

plum Christianorum Deo placuit. 7!
XVII. — Epil partis prim. 118
XVIIl. — De gnabns viis. 18
XIX. — De via lueis. 171
XX. — De via tenebraram. 19
XXI. — Conclusio admonitoria. 719

Dictom S. Barnab® apostoli, quod in ejus catholica
epistola non reperitur. 781

S. MATTHIAS APOSTOLUS.

Fragmenta. 83
S.BARTHOLOMAEUS APOSTOLUS.
Sententia brevis. 8%
ANACLETUS PAPA.
" Notitfa. 817
' EPISTOLZE ET DECRETA. 789

Epistola prima. — De oppressione Christianorum et de
accusatione episcopi, ;de ordinatione archiepiscoporum et
czlerorum, el deprimatibus et patriarchis, eorumque mi-
nisterio. 789

1. — De iis qui sacerdotes accusant. 91

Ill. — Ut episcopus Deo sacrificans testes secum 'III;;
eat.
1il. — De peregrinis et provincialibus judicibus. 798

IV. — Ut oppressus judicio smcularium appeHet judi-
cium sacerdotum, et de majoribus causisad sedem a;)o-
stolicam referendis. 99

Epist. Il. — De ordinatione archiepiscoporum et reli-
quorum episcoporum atque sacerdotum, et de fide cete-
risque causis. 801

1. — De ordinatiouibus episcoporam et omnium cleri-
corum. 803

%{i —Dé, aoc.‘.:usationibus epis&o rum. is epi 802
. — Quod minus quam a tribus episcopis episcopus
non debeat ordinari. ? 501

IV. — In quibas civitatibus primates, in quibus metro-
politani esse debeant. 807

Epist. 11l. — De patriarchis et primatibus, ac reliquis
episcopis; et quod Romana Ecclesia cardo sit et cagut
omnium ecclesiarom. 10

1. — De bipartito ordine sacerdotum. 812

II. — De constitutione seu ordinatione episcoporum ac
presbyterorum. 812

ORDO RERUM QUZ IN HOC TOMO CONTINENTUR.

" evulgalum, impensum.

1216

[I1. — De discretione episcoporum et civitatom, 813
IV. — Ut difficiliores caus® ad sedem apostolicam re-
ferantur. 81
V. — Non admittendos ad accusationem sive ad testi-
monium qui antea inimici fuerunt, et de extremo judicio.

813
Duo decreta Anacleti pap.
1.—Quare laici in accusatione episcoporum non andi;'ni

tar,
[I. — Singulis annis apostolorum limina visilent epi-
scopi, qui ordinationibus apostolicis subjacent. 811

SANCTUS HERMAS.

Testimonia veterurh de S. Herma. 819
Dissertativc de vita et scriptis S. Herm® a D. le
Nourry. 88
Articulus primus. — Analysis operis S. Herma cui \i-
tulus : Pastor. 83
Articulus I1. — Quis Hermas auctor hujus operis; num
sit frater Pii lqrimi, summi pontifieis. 83
Articulis IIl. — Num Hermas fuerit discipalus Pauli
apostoli. : k94
Articulus [V. — Quo tempore hos libros wipseglé

Articulus V. — Num hi libri Grace primum scripti ﬂ;s‘i

Articulus VI. — Num versio latina sit barbara, et Ans-
stasius illius sit auctor. 8%
Articulus VII. — Num sit tantum epitome. 840
Articulus VIII. — De titulo hujusce operis. 84
Arficulus 1X. — De hujus operis divisione, capilibus
et capitum acgumentis. 8i
. %ruculus . —.Quid de his libris antiqui Patres mg:;
rint.
Articulus XI1. — Quanta sint utilitatis. 8i3
Articulus XII. — Utrum antiqui Patres illos spl'ever;u‘l1

Articulus XIII. —Quam temere hi libri a quibusdam re-
centioribus contemnantur. 815
Articulus XIV.—Hos libros plenos nonesse baresibus,
et primo quidem circa angelum bonum et malum singulis
hominibus tributum. 83
Articulus XV. — Hos libros non favere lela%

Articulus XVI.— Eosdem libros immerito aliorum quo-
romdam errorum incusari. 818
Articalus XVII. — De variis editionibus et notis in%

ros.
Articulus XVIII. — Nova observationes, ac primo de
Christi sanctﬂue Spiritus divinitate. 89
Articulus XIX. — Utrum apostoli mortui predicaverist
nomen Filif Deiiis qui apud inferos erant. o]
Articulus XX. — Utrum Hegrin sit nomen angeli, 83
Articulus XXI. — Num angeli omnia creaverint.
Articulus XXII. — Qui doctores et praesides ministe-
riorum dicantur. [
Articulus XXIIL. — De xerophagiis. 85
A;ueulus XX1V.—De matrimonii vincolo nunquam g
vendo.
Articulus XXV. — De libro apocrypho de Heldim et
Moda PoceyP 8359

1. .

Judiciom Cotelerii de S. Herme Pastore. 8%

Procemium Gallandii ad S. Hermam, 863

Carpur privun. — Quis cui'asve fuerit Hermas. Distio-
guendus tum ab Herme, Dalmatiz, ut fertar, epl
tum ab Hermete pastore, Pii I fratre.

Cae. II. —Opus Herm® Pastor inscriptum. De Grecis
ejus laciniis, deque vetere Latina versiope. o 865

Cav. IIL. — Quanto in pretio apud Patrum vetostissimos
babitum. Valde utile jure existimatum. Hinc immeritoa
nonnullis reprobatur. Solvantur aliquot objectiones, b
antiquorum Patrom auctoritate petite. 85

Car. IV. — Quo tempore scripserit Hermas disquirig;

Car. V. — Quid operm in ejus Pastorem munc dagoo

De doctrina S. Herme, auctore Lumper. it

SANCTI HERME PASTOR.
LIBER PRIMUS, qui inscribitur ¥ isiones.

Visio I. — Contra turpes et elatas cogitationes, et ine-
g]isgntem Herm filiorum casligationemn. &l
isio Il. — Rursum de negligenti uxoris logoacis et fi-
liorum libidinosorum castigatione, et ejus mol 8%
Visio I{I. —De triumphantis Ecclesis structara, et ¥
riis hominam reproborum ordinibus. o
Visio IV.—De tentatione et tribulatione honinlbus
perventura.
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LIBER SECUNDUS, qui fnscribitor Mandata. ANONYMI TESTAMENTA XI1I PATRIARCHARUM.
Procemium. 91 Testimonia veterum 1023
Mandatum I. — De fide in unum Deom. 3 Dissertalio D. Le Nourry. 1025

913
' Mandasum 11. — De fugienda obtrectatione, et eleemi)g

syba facienda in simplicitate. 9
Mandatum 1[.—.De fugiendo mendacio, et Herme pe
nitentia ob simulationem. 917

Mandatom IV. — De dimittenda adultera. 17
Maodatum V. — De tristitia cordis, et patientia.  93{
. Mandatum VI. — De agnoscendis uniuscujusque bomi-
nis duobus geniis, et ntriusque inspirationibus. 923
Mandatum VII. —De timendo Deo, et dsmone non
metuendo. 929
Mandatum VIiI. —Declinandum est a malo, et facienda

na.

Mandatom IX. — Postulandum a Deo assidue, et sine

haesitatione. 938
Mandatum X, — De animi tristitia, et non contristando

Spiritu Dei qui in nobis est. 959
Mandatum XI. — Spiritus et prophetas probari ex ope-

ribus, et de duplici spiritn. 8&"5
Mandatum XII.—De duplici cupiditate. Dei mandata non

;:m impossibilia, et diabolum non metuendum credelgn‘ig
s.

LIBER TERTIUS, qui inscribitur Similitudines.

Similitudo 1. — Nos quia in hoc mundv permanentem
civitatem non habemus, debere inquirere futoram. 951
Similitudo II. — Ut vitis ulmo fulcitur, sic dives ora-
tione pauperis juvator. 953
Similitudo L. — Ut hieme virides arbores ab aridis,
sic in hoc scalo justi ab injustis internosci non possunt.

93%

Similitudo IV. — Ut sstate arbores ab sridis. fructu et
virentibus foliis internoscuntur, sic in futuro sculo
Justi ab injustis beatitudine different. 983
Similitudo V.—De vero jejunio, et ejus mercede ; tym
et de corporis munditia. 957
Similiiudo VI. — De duplici genere hominum volupta-
riorum, et eorum morte, defeciione, et peenarum duga-s

tione.
Simflitudo VII. — Peenitentibus faciendos esse peeni-
lentiz dignos fructus. 969

Similitudo-VIII. — Electorum, et peenitentium pecca-
torum multa sunt genera ; omoes autem, pro peenitentiz
et bonorum operum suorum modo, habebunt mereedgl;:l.
Similitudo IX. — A£dificand militantis et triumphantis
Ecclesiz mysteria maxima. 979

Similitudo X. — De peenitentia et eleemosyna. ~ 1009

APPENDIX AD S. HERMAM.

Acta SS. Pudentian® seu Potentiana et Praxedis, au-
ore S. Pastore presbytero. Notitia in S. Pastorem. 1011
Acla Sanctarum virgioum Pudentian® et l’raxci!c(i)ilssi

Dissertatio procemialis Gallandii. 1029

1. — Horum Testamentorum auctor Christianus fuisse
ma?ue Grace scripsisse demonstratur. 1

II. — lpsius ®tas inquiritur, ejusque scriptionis consi-
lium paucis aperitur. 1031

1Il. — Operis pretinm expenditur; ex quo in primis a
Grabio deprompta pro vera Christi deitate testimonia de-
scribuntur. Hinc sententia de scriptore Christiano iterum
confirmatur.

V. — De variis mss. exemplaribus Grzcis, deque an-
tigna Roberli Lincolniensis episcopi versione ag;l&rs

V. — De editione Grabiana hic typis expressa. 1037

TESTAMENTA XiI PATRIARCHARUM filiorum Jacob
ad filios suos, interprete Roberto Lincolniensi episcopo,

Carur priwun. — Testamentum Ruben, de fis que mo-
riturus in mente habuit. 1038
Cap. II. —Testamentum Simeonis, de fnvidia. 1046
‘iCn. I1l. — Testamentum Levi, de sacerdotio et s rl.

2. (3
Cap. IV. — Testamentum Jud=, de fortitudine, et ava -
riua et fornicatione. 1070

Car. V. — Testamentom Issachar, de simplici:a‘)lsg;i

. Cap. VI. — Teslamentum Zabulon, de commiseratione
et misericordia. 1090
Cap. VI[. — Testamentum Dan, de fra et mend;eio.

098

Cap. VIII. — Testamentum Nephthalim, de naturali
bonitate. 1103
Car. IX. — Testamentum Gad, de odio. 1114

. Cap. X. — Testamentum Aser, de duabus faciebus ma-
litize et virtutis. 1119
Cap. XI. — Testamentum Joseph, dd castilate. 1126
Cae. XII. — Testamentum Benjamin, de mente muin;l;i

Tabula chronologica Testam. XIl patriarcharum. 1451
ANONYMI EPISTOLA AD DIOGNETUM.
Gallandii procemia. 1159
EPISTOLA AD DIOGNETUM. 1167
PRESBYTERORUM ET DIACONORUM |
ACHAIRE

EPISTOLA DE MARTYRIO S. ANDREE.

Veterum testimonia. 1187

Gallandii Prefatio. 1199
- Acta et Martyrium S. Andre apostoli. 1217

Addenda. 1277

E e ——————

ADDENDA.

’ I.

Vari® Lectiones ad Constitutiones apostolicas, ex codicibus mss. 1).

In codice bibliothece montis Sinaitici, sxculi fere decimi tertii, plura leguntur qua ad Constitutioues
apostolicas pertinent. Descripsi inde libri VIII caput 32 et que sequuntur. Scripturam codicis ita affe-
ram ut quz a textu Cotelerii quemadmodum recognovit doctissimus Ueltzenius differant, ypis cursivis

distinguam.

HDAYAOY TOY ATIQTATOY AIIOEZTOAOY AIA-
TAEIZ KANONQN EKKAHZIAXTIKGN.

Ot (plura pracedunt apud Cot. et Ue.) mpdrwg
wpostbvteg i puotnply i eboebelag &i& dv Sux-

A xévwv mposayéobuoay T Emexérep § tois xpsabu-

wépoig, xal tag altlag Eetalécbuwoay ob ydpiv mpoo-
7ABov T xvpuax® Adyy. O 8 mposevéyrarrec pap-
tupeltwoay (Cot. add. alrolg) dxpibdoavreg t& xar’

(1) Hae, ut que sub numm. H et Il sequuntur, ex libro cui titulus : Anecdota sacra et profana ex Oriente et
Cccidente allata. . . Edidit Const. Tischendorf, phil. el theol. Doctor, ete. Lipsiz 185%, in-4.
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abtoi. 'Ebetaléclw 82 dxpibdc & rpdmoc xat & A Habd. Swusdsoousy ipydleclar tovge Aaodve mévis

Blog, xat i Soldof eloty #| EhevBepor. 2. Kol tdv §
zi¢ Boblog, Epwtdsbw & Seoadine altod el papru-
pel adtpe st & ph, dmobatéobw, Ewg v déior
davrdy tmlelfn 1 Seomébry- el & paprupel abrip,
mpoadeyésbu. Edyot olxérne idacxéodu edape-
otelv ©) Seaméty, va ph Phasynueizar 6 Aéyos. 3.
El pbv obv Exee yuvaixa #f § yovh dvdpa, Sidaoxé-
oBwoav dpxciobar Eavtoig: el 8 &yapol elot, pav-
Bavétwaay ph mopvedety, &M yauelv dv véuy. EL &
6 Seambtng abtol moTds Bv xab elbbig Fre mopvelet,
ob Stdwaty abtd yuvalxa § off yovaud Avbpa, ago-
plésdwoar. 4. 'Eév (Cot. add. 8¢) s Salpova
&y, Silaoxéabw pdv thy eboébetay, ph mposBeyéobuw
8t el¢ xowvwviav mptv &v xabapiabfic ei 8¢ Odvatog
xatenelyst, mposlexéobw. 5. El tig mopvobooxds,
1) mavadabe (Cot. add. vob) pastpomedety # dmoba-
Abofw (sequuntur plura apud Cot.). Tav Ent oxy-
¥iis &y Tig wpoaeln (sic ) dvhp # yuvh A fvioxos Li
povopdyos # otadiodpdpog f| ouSepmathé (codex
-otfic ) A Shupmixds A xopashng § xBapiothe (seq.
alia apud Cot.) #| addnow tndeuxvipsvog, | mav-
shsbuwoay | anobaléciwsav. 6. EtpatiTg mpos-
v Sidacxésluw ph &dixelv, ph cuxopavtelv, dpxel-
cBat 8 tois Bibopdvorg dduviow * mebépevos mpoade-
xéobo, avikéywy & drobaléodw. Appnronords, xi-
vabog, BAAE, pdyos, dxdarwyd, éxaodic, Adzak,
mepLhppata TOLDY, olwviaths, supbododelxtg, mak-
piv Epunvebs, puiattdpevog &v ouvavthicer hwbag
(sic) Bdewv § moddv  épvifuy | Yaddv #} tmeuvh-

oewv 1| mapaxpoapdtwy cupbodxdv, xpbvy boxipa- C

Léadwoav: BSuséxvimtog . . . &mobalécfuwoav. 7.
Haddaxy, . . . &mobalécdw . . . eb piv Sovdn éorly
. . . €l 8 Ehevbépa, papcitw . . . 6 (pro ei) & ph,
andbmléctw. 8. EMnvixels .. . petariféctw |
&mobaléctw . . . tnmodpopixoic dydaer . .. Gmo-
Gadbcbu. 9. '0 péwv ... ebvotav (codex dvotav)
Iyn (Cot. add. mept @ mpdypa) . . . 40. . . . hai-
%) ey, A1, Hdg matde . . . wpd 7ol b Epyov yei-
por tmreMoar ... el & wg Adyoc xatnyiicewe
rivsras, Tpotipnsbtwaay . . . ebosbelag. 42, IN-
ozdc §| moth . . . tmarolals Siszdéapusr.

Inscriptum est Iézpov xal Haldlov tdv &ylwv
arootéhwy Sdzaig (67).

B & mévea dxsxlvio

fpépag, c466. & x. xup. oyohalétwsav (Cot. add.
tv) =ff txxdnolg . .. Snuovpy. pdmor Exswv . ..
2. Thv . . . 6 cuyywphoag (Cotl. add. %) xat dva-
otfisag . . . mvebpatog Ty Sofeicar . . . iv ait
(Cot. add. thv) &mposdixnrov ydptv Toic drpézow
&eddofus . . . Mpov (Cot. add. 'Ingsalv Xpratdy) ix
v o . Ty 20V dylor Osopavier topthy ... 3.
Tag fuépag . . . h§lwsav dylov.

XXXIV, 1 (68). Edy¥s tmiz. Spbpuc spory bpg,
spity 78 xal Exty x. iw. xal iomtépac xat dlexto-
popwring.”0pbpov piv (Cot. add. edyapiatovvres)
& kg, Auds (Cot. dptv, non Ue.) . . . vixzar . ..
&t v adrf] dxdgucer dxd Mddrov EAabey $Kipwog
i o« totaupdln d Xpuozde® twarn ( Cot. add. 8¢)
« oo b9 doqépac & eby. o
fplv (Cot. dplv, Ue. om.) E8wxey drdzavow (Cot.
add. <@v ) xabnpepivav ... Thc mapovoiag . . .
2. El pfy . . . mpoobvar . . . qeuxtéoc . . . obmug
xal of tvayele malvovatv. 3. Ei 82 pfite tv ofxyp
dua piite tv txxd. (Cot. add. cuvalpoialijvar) Suva-
<bv, Exagtog ( Col. add. mag’) Eavtd ¢adrétw . ..
t&v Ot (ita recte etiam Ue, contra Cot. elsl) gnaly
¢ Kupug (item Ue., Cot. om.) ... 4 ... xat’
olx. mpossuyéadw (ab hoc mpossuy. scriba transiluit
ad alterum) ... 8. ... 8o (ita recte Ue,,
Cot. &aldoy) . . . &nobalécbiuwsay. Jam sequitur ca-
put xLi1, nullo titulo aut nota interposita. '‘Exirekel-
o0w (Cot. add, &) tplza ... tv gaip. (Cot. add. xal
dvaywisest) xal wposevyals . . . xat TpuaxooTd . . .
On. pvelag atrdr Sildalw éx ©. Ox. adroic slg &v.
atrar.

XLUI, XLIV, 4. 'Ev & talc pripmc .. . nge
660tepot 7P . o . Mystydp . . . olvov (Cot. add. §)
ph. .. o0 (Cot. add. ph) Sdvwvras .. . perd tér
Bebv . .. oy lva ply mlwow - Ehg ydp odx (ita
etiam Ue., Cot. xal) . .. ph xirewr obvov elg .. .
Tov peBboon. 2. ... b Svopa Kuplow zob Oeod
fiudv Tna. Xp. ... elpnxe Tiwe .. . ob T@v xpo-
ri{. v olvy %\ xatacroxodytwy . x. yiv. XLV.
<. @pocleviar ... &' davtolg ... XLVI, 1.
Tovro 8 xowvfj o . .. tff abw) Sobeloy vdes ...
$ axobwv y&p dpdv, gnaly é Kipiog, 2ueb . . . xal

XXXIII, 4. 'Eyd Iétpog xal (Cot. add. tyd) D & ipd d6ezivv, ete.

—

11.

Vari® Lectiones ad Clementis Homilias et Epitomen.

Inter viros doctos constat Clementis Romani que feruntur Homiliarum duvo tantum hucusque co-
dices inventos esse. Alter est Parisinus, ad inem mutilus, desinens in verba Homil. XIX, 14, 4 8y
énbre (cf. ed. Dressel. pag. 383*, 12). Eo solo nitebatur editio Cotelerii et qui totum ejus de patribus
apostolicis opns emendatius repetiit Clerici, item nupera Schwegleri editio. Nuperrime avtem alter acces-
sit, Ottobonianus Vaticanus, ab Alberto Dressel inventus, et anno 1853 ad novam homiliarum editiopem

(67) Proximus titulus in tabula (ﬂivd? est : meph
%o puAGkTely Exaavov T&Elv xat Asitoupyiay,

(68) Nulla textui inscriptio preeposita est.

* Hz sunt apud nos numerales nots typis grandioribus express= qua textui intermiscentur. Eorr. Pam.

——
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adhibitus. s et integer est ncc raro lectionis bonitate Parisino prastat. Nihilominus multum abest ut hig
duobus codicibas acjuiescendum videatur aut editione Dresselii criticis rationibus jam sit satisfactum,
Habent eniin critica circa textum Homiliarum Clementinarum studia eo plus gravitatis quo magis nostra
xtate intellectum est librum illum Clementis apocryphum in historia primeva ecclesie indaganda maximi

faciendum esse. Quz cum ita sint, magnopere gaudeo codices alios duo a me reperios esee, allerum

in Italia, alterum in oriente. Quos quantorere 8
antiquissimum tum ad historaim ejus li

sectionibus locisque aliquot selectis.
orientali et in Rtalico legitur codice,
Epitomes quz plerumque dicitur textum,

Titulus libri in orientali codice hunc in modum scriptus est :
&ylou xal EvBEou lepopiprupog Khpevtos, &pyremiaxdrov
tura

Ad hzec propius rehquis libris scriptis accedit scriﬂm b A a8 us est, Lesie
p. tmiox. ‘Pop. pad. 7. &y. admost. Hévp. i

Cotelerio : Blog tob dylov tepopdptupos (rbpTupos)

randum sil valituros esse,
bri illustrandam, salis apparebit ex prioribus prima Homilie
Dabimus aulem ipsum conlinuum textuin quemadmodum et in
lectiones Homiliarum ex editionibus Cotelerii et Dresselii unaque
ubi ad comparandum aptus est, sub textu notantes.

cum ad restituendum textum

Biog xa) moluzela xal papriplov Tob
‘Pdpng, padntod tob dylov dmostéiou Iétpou.
uatuor Epitomes codicum, in quibus est, teste

differunt reliqui tres apud Cotelerium Epitomes codices, quorum unus addita hzc habet : Kifpeveog tiov

Hétpov Emdnuidv xnpuypdtov Emtopd, quz_quidem sola, quod mireris,

titulo loco, pramissis duabus

epistolis, Homiliarum codices et Parisinus et Valicanus habent.
Kijpne laxdby t xuply xal tmaxdny (1) xat A el ph téya oyl xal Mbq- f xal (13) taye Eotar =

tmoxsnwy Emoxbiy, Siimovt 8 thy Ex (2) lepou-
caihp dylay tiv Xpustaviy (3) Exxhnolay xal T3¢
mavzayT, Beol mpovoly Bpubeloag xalivg Xpatob 100
O:z00 fipiv Exxdnsiag (4), olv te mpeabutipoigxal Sia-
xévorg %t Tols Aormols (orient, Aumois) &masw &del-
@ois- elpfivy el mdvrote.

Tvopipov Eatw sot, xUpié pov, &ne Eyd (5) Kifung
‘Puwpalwy wolltg v, xal thy wphryy Hiuxlay cw-
gpovu LRoar Suvnbelg (6), <fg évvolag peu ix mae-
&b¢ arasyorotong (7) thy Evipot tmbupiay els te dbu-
plag xal mévoug® Guviv Yép pot hoyiopds, obx o'da
w60ev Thy dpyhv Mabbv, mept Oavatoy Tuxvas Tolol-
pevog Omopviicerg, 8Tt dpa (8) Baviw obx elpl, xal
o8t pvhipny tt¢ wofoer pov moté (9), Tob dmcipov

xpévov mavrwy T Tava els MOny pépovrog - Esopar 8t B

o0x &, 0bx Bvtag eldig, ob yiviroxwy, 0d yivwsxbuevog,
od yeyovisg, ob yivbpevog (10) ° xal &Gpa wése (1)
Téyovey & xdapog, xad wpd T00 yevésbar =l &pa (12)
fv. Ei vap v &et, xat Eotaw - el 8 yéyovev, xal
petd (orient. addit thv) Mow Tl &pa Eotar mddey,

(1) Kai éaiocxdng-: ita etiam Epitome; codd.
vero Cot. et Dr. — in inscriptione epistolze Cle-
mentis ad Jacobum — omittunt.

2) Ita Sliam unus cod. lEpiu‘)tmes; textus vero

it. apud Cot. ©p <hv ‘lep. &y. swv Xp. xxi.
GEz‘é)mwz‘.) Codd. Co:*.) eﬂ)r. omiuuyut tv, e

(3) Tor Xpwriarar © ita cum Epitome; cod.
vero Cot. 'E6paiwv (absque articulv); cod. Dr.

lane omittit, quod idem ex Epitomes codice Cote-
rins adnotavit,

(4) Xpiczod usque éxxdnolac + hee cum Epi-
tome; in Cot. et Dr. codicibus desunt.

(5) Hec prorsus conveniunt primis verbis Epi-
tomes; in -Homiliis vero inilium fit ab 'Eye K-
n¢, omissis prioribus.

(6) Cotel. 6s80vrpar ; Dress. notat : « Scrifse-
rim cum Ottobon, &eduvnpévo;, sed obstal xaf co-

ula precedens. » Epit, consentit in hac forma duvn-

els, sed singula verba contra Homiliarum cm?.
sic collocata habet : duv. {fjoat swypévws. Ceterum
ab his inde verbis Epitome discedit ab Homiliarum
textu, pergens Aoytapév <e 8e§apevog obx olda méBey
tmetozhbévra pot xal mept Bavdtou muxvdg motoupe-
vov Umopvhoelg, wovolg td houmdy xat &bupiang quv-
éswv, elc,

(7) lta uterque codex noster ; Cot. et Dr. dmoayo-
Aougv;.

8) Sic libri mei; Cot. ev De. &pa.

9; Hune libri accentum hatent ; non pod =otz.

(10) Ital. om. 0 yzyov. ob Y44

(11) lta rursus cum libris scripsi; Cot. et D, dpi
te,

3 vov (ltal. <t odv ) vof,sar ob Suvazév. II. Taitd <
xab T to0totg Gpota odx olda wélev dnadotwg Ev-
Oupobpevog (14) 6Suvnpav elyov Aimmy Tosolrov (135)
g wypraxdta (lal. @ypiox.) pe thxeobar: xal
Sswvératoy, ef mote dnthsaslar Thv ppoviila d§ dvw-
@elq EBovheusdpny (16), dxpaidtepby pou pdidov
=afo¢ tyiveto. Kal #y06pny émd zolity, olx eidhg
elvorxoy xaiy Eyov Ewoav (17), dbavasiag dya-
Oiic (18) alziav por ywvouévny (19), g Datepov <}
zelpg Enéyvoy xal Bed T Thviwy Seambrn niyapl-
otnoa - Und ydp th¢ xat’ dpyds Ohbovang pe tvvolag
elg thy tov mpaypbtwy {hmaty xal ebpestv fvayrd-
ofivv Ea0cly, xab téte Exaddwilov olg shyv &pyty &'
&yvorav paxapllety txwvdovevoy (20). NI "Ex nauldg
obv Hhuxlag G Ev Tolg (21) Torodzog Aoyropols, yapwv
to0 palelv 7t Bébatov elg Thg TV Qrhosdpwy Egoltmy
Stavpibag © xal o0BEv Etepov ivpwy § Soypatwy
avaoxeuds xal xatasxevis xal Epeig xal guloverxlag
xal gulloyispiv téyvag xat Mppdtwy Envolag (22).
Kal mott plv (23) Enexpdret, pépe Aéyety, 1t dbava-

(12) Sic uterque noster cum Cotelerio; item Epit.
L1 &ga xal fiv. Contra Dress. tf &zoz fv.

(13) "H xal- sic rectissime uterque noster. Cot.
om. ; cod. Ottob, xat §.

(14) Iha omnes Howmiliarum codices, contra Epi-
tome, per ctera satis consonans, &tevlvuobpeves,

(15) Ita rursus omnes Homil. codd., contra Epii.
&mavgrov elyov &el thv Admmy, xal Toseutov.

(16) Consentiunt Homil. codices ; contra Epit. thy
mept ToUtwy @povrida wg patalav tloyieapny.

17) "Axpaudrepoy — Evvowr © in his prorsus
conveniunt Homil. et Epit.

(18) Aradijc* ita mei cum Cotelerio; O:tob.
&yaOfiv. Epit. omilttit.

19) I'lYO‘léfig' ita orientalis;
Cot. yebopévnyv ; Dress. yevnaopévry.

(20) Cum his, in quibus consentiunt Homil. co-
dices, conferre juvat textum Epitomes qui sic ha-
bet : dg Gatepov Eyvwy &md 100 tédovg, xal O:zp TG
méviwy nixapietnoa mowntf: Omh yap tij¢ xas' dpyds
pe meelouvang dvwolag tvayxdslny eig thv tdv w=pza-
Yrdzwy EM0ety Limmow - xal odg thy dpxhy 80’ Fyvouay
yzxap({ew txevbuvevoy, Dategoy Tahavigety obx Emau-
caunv.

ﬂ) Toic* ita wierque meus; Cot. et Dr. omit-
tunt, item Epitome.

0322) Kal ot0éy — éawrolac * Tursus in his plena
codicum Homil. consensio ; Epit. vero sic : &\x xol
oltwg obdtv Etepov map’ abtoig vH omovdaldpevoy &
powv 7, Soyu. avaox. x. rataox. Epddg Tz x. ouhk
aéyv. xat &% xal Aqpu., Emv.

(23) HOoté pér ... acté && - ita reclissime vier-

lalicus cum

'
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<og (orient. addit fiv) § Juyd), wort 8k &7t Ovytf. Kal A €, xal mapadobficopar (41) xaz' tvluwy glestoun

émérne youv (Ital. odv) (24) Emexpdret Abyog &= 404-

Aéyoug MupipheyéBovte xal Taprapw, g Lisvges §

vazog ) Juyh (25), Exarpov - dmbre 8 &t Ovneh, thv-  Titlog (42) § "Igkov | Tdvradog, xal Boopar bv i

movpny © mhelov 8 §B0pmouy (26) Gt 003 émotépuv
(ita ltal., orient. ~tepov) i wdv Epdv Pebardvsac
voiy 430varo (27). Iy v Evéouy (28), Brt ai 865ar
Ty UmoBéoewv mapd Tobg ExSixoUveag (eubeis

<bv al@va xolalbpevos; mahtv Te (43) avbunigepoy
Aéywve"H &dfhov Bvtog tob mpdypateg (M), dvde-
vieepdv (88) towiv pdllov eboebidg Puideal pe. Kal
wdhy (46) Mg Suvhicopar Tou duxalov ydpty slg 8y

aAn0cis Smodapbavovear, xat oby dg Exouaty dinbelag  hov édwida dpopiv T@V 00 GwpaTOs xpately hiowdy;
pafvovtar (29). Ematfioas oiv fidn motk &t o) mapd  &XN° o8’ Gt (47) moté Lave Slxanov xal (48) aploxos

Tdg txdixoupdvag Omoléserg # xatddndeg yiverar,
@& mapd tobg ExSixolvrag ai 86Ear amopalvov-
wae (30), Erv pdddov Duyylwy (Ital. #heyy.) &v 7ol
mpdypasty. Aw Ex Tl tig uyijc Babovg tatévalov:
obte yép Tt Bebaridoat olés e (31) Runv, olte thy
7@V Totobtwy @poveida Admoseloasbat tduvipv (32),
xaimep Bouddpevog, tig (33) pBasag-elmov * &rr Epavzey
muxvétepov  fouyalety Emtdscovtt (34) obx 018
Smwg (35) havBavévrwg ped H8ovijs & Tiv Towltoy
ot (36) elofipyero hoyiopés. IV. Kal méhv dropoi-
pevog Eheyov [ipavtd: Tl patatomovd, sagode Byrog

Bep memhpopdpnpat, olite el 4 uyh dbdvare §
Oyl ywvidexw * -obte Tig Abyog Bébarog elploxesa,
olte v toodtwy Aoyiopidy Houydlewy Sivapat.
V. Tt obv xph motelv § wobto (49) - elg Alyymtov 7o
peboopar, xal tolg Tv &80Twy lepogdvras ¢ (50)
xal mpophratg puiwbfigopat, xat pdyoy {rehass xat
eVplv yphipast molkols melow dnwg qupfis dw-
mopmhy Thv Aeyopévny vexvopavtiav (81) mofay,
tpob G5 mept mpdypatés Tvog muvBavopsvou (52) 4
8t melong Eotat mepl Tob pabelv el &bavazog ) duyh.
*H 8 ¢ Juyfic dmbxpratg, 8t &bdvatés tomy, olx hs

©00 mpdypatog, & el pbv Baviw obx elpl, viv Bvia ol Aadfoar f| xal &xoloo Extan (53) pot yvidvar,dlh

pe Aumelalat ob mpostixev (37). Aw tnphiow b Av-

tx Tob pBfvat pévov, Tva adrols bgdadycls 1w ai-

melabar elg thv téte (38), Ste obx Gv ol (orient. pre-  Thy adtdpxn xal txavly dmépacty Eyw Ex T0b vy

termittit) AvrmOfioopac. El & &pa (orient. &pa) iy,
i viv ix mepioool pou wpboestt O Aumelsfai; xal
e00éws petd ToUto Etepds pe elofier (orient. elofiier)
doywopds (39) Edeyov yhp: MA, <t ye (40) 7ol viv pe
Aumolvrog Exzt yelpov malfely Eqw, ph Bebuwxig eboe-

que meus cum Epitome ; Cot. &ze phv et 8ze &, OL-
tob. 4tk uév et ozt 8¢,

(24) lizc prestare videntur lectioni vulgate : el
mote olv, item lectioni Epitomes xal év¢ pév (pergit
Ayo; tmexpativ ).

(25) Ita nostri codd. cum Epitome; Cot. et Dr.
omittunt % Juyd.

(26) In coxﬁ Cotelerii desunt 3zt Ovntf usque
H00pouv. Nostri vero cum Ottobon. consentiunt,
quorum ad scripturam prope accedit Epitome.

(27) Etiam ha®c, quibuscum Epit. consentit,
omnino prastant lectioni Cot. et Dr. qua sic ha-
ﬁt : Ot 008’ émbrepov elig Tdv by Beb. volv Hdu-

unv.

{28) “E» &dovr * ita adhibita Rufini versione
(sed hoc tantum intelligcbam‘l seripsi pro eo quod in
meis codd. pariterque a Cot. in Epitome editum

pavijvar 81t Eomtv © xal obxézi Suvfisetar s T
dpbalpdy Bra t& <Hg dxofig dvaspéiar &nda f-
paza (54)."0pws xat adthy tadmy thy oxéh v
6a\dv (53) Tev: auvhiBer prhoadpe, 3¢ cuvebollevés
pot ToUto ph todpioar (36) xatd wokobg b

(39) Hane Homiliarum lectionem mutavit Fpi-
tomator hunc in modum : ¥zepog Emersfier pot k-
*(wic.dc. . . .

(40) M+ { 7e - ita nostri cam Ottoboniano, as-
sentiente Epitome ; Cot. vero Ei pf.

(#41) Ab hoc inde loco Italicum tantum testum
exscripsi. . .

(42) Mirum in modum accentus hujus nomin3
fluctuat. Secuti sumus Italicum codicem nostrum;
Cot. vero edidit Tituog, Dress. Tituég, ,
N (43) Ita cum Cotelerio ; Ottobon. codex »at =

v TE.

44) lta fere cum Epitome, nisi quod @ pro §
habet. Cot. vero et Dr. sic : Méywv AN obx fou
caita xal_ndhwv Eeyov: El 8 oty ; abfhov (Cot.
o0 &fdou) obv Bvtog 7ol mpdymw. Edeyov "Axivd.

(45) ha codex ut passim libri scripti. Cot. et Dr.

est, Evevéouv. In Homil. Cot.et Dr. ediderunt ouy-  &xwduvézepov.

svbouv,

(29) Hzc Epitomator sic mutavit ut pro dmolap6.
scriberet dmogalvoyra:, ac pergeret xal oby g Ey.
avtal g’ tautiv ahndelag xatarapbavoviar, reliqua
vero quz in Homiliis sequuntur : ¢rmisticag usque
dmogalvovtar omitteret. Quem ad locum cf, Rufini
versio.

(30) Ita nostri, in esmdemque modum legendum
esse censuit Cotelerius; codd. vero Paris. et Vatic.
&ropépovrat.

o8t thv pro olte Thy,

D

Te - ita mei cum Parisino ; Ottobon. '; idem  pavzeiav.

(46) Cot. et Dr. omittunt mév. Egit. omitiit
omnia inter Bdoar (Epit. frival) pe, xai et Twy T
SWPATOS.

47) Cot. et Dr. 08¢ .
48) Tta cum Parisino ; Ottob. om, xaf.

(49) Ita omnino ex aunctoritate codicum gcnb_en-
dum est ut non distinguatur post moeiv. Aliter Cot.
50) 7e Ital. cum Ottob. addit ; Par. om.

SI; Ita cum Ottoboniano et codice Epilomes. P+
risinus vero cum plerisque codd. Epitomes vexpo-

(52) Haze Epitomator sic reddidit : — melzw 7ok

(32) In his et iis que sequuntur ab Homiliarum Xoig $uyfs dvamopnhy... tpydaasda:, tuob &fev @

textu satis differt Epitome.

(33) ‘Q¢ - ita nostri cum Parisino; Ottobon.
omittit,

&54) Sic uterque noster; Cot. et Dr. tmtdsgevrog.
Vide infra ad po:.

(35) lia nostri et Ottob.; Cot. ol6d mwg.

(56% Mo - ita nostri et Parisinus ; Ottob. pe.

}57 Itaomnes Homil. codices ; Epitome =posfixet.

38) Ita rursus omnes ; Epitome vero tnvixaita
pre eig 1. .

mept mp. Ttv. wuvldveaBar Bovdopivou. .
(95!) PIt:a cum Parisino; Ottobon. fszt cum Epito-
mes codd. . .
(54) Hzc Epitome sic habet : <oUzo & mivee 0%
tx 7ou dmoxpivachas éru 46. Eotwy, Eatt pot yv. alk
and ol b¢bivar phvov Gmu totiv: iBhv yip alshy
abolg Bppacty Ixavhy EEw mhnpoyoplay, xal oixé®
TeTéTe WOGXFEN Oa mokgopat.
{35) rt: cum _Parisino; Ottobon. dvzé6alov.
{36) Cot. et Pr. todpdv.
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moug (37). Elze yap odx eloaxoboetas (58) § duyh ©i A <d 700 Beob Botdnpa avydv [#] stéyery (63) phSuva-

pary, ob tols talta moely dnayopelouaty vipolg ig
avuimpatas dussuvedfitwg Pudacis el 8¢ tmaxolae-
Ta, petd tol dugouveldfitwg o Prolv olpar & <ijg
eboebelag gor pmxémt mpoywpelv, ob elvexev xal Lzdl-
pnoas (39). ‘Exbpaivery y&p b Olov Adyovawy imt
05 =i Vet Oavéviwy swpdtwy oxiAdoust Tag u-
¥é&s (60). 'Eyd 8 talta dxoloag oxvnpéiepog piv
Tphs T Totoutov Eyyetpfioar tyevépny, <ig 8t &w’
apyfis pov obx kravsapny Poudiic, dAN’ o Epmodi-
o02\g Tig dppic HOGpou (61). VI Kat Iva pf) ot 5
Totadza paxp® Smyficwpar (62) Ayw, tv tosoltog
doyiopols xal mpdypasiv Bvtog pov, @hun i hpépa
int ¢ Tbeplov Kalsapos Basikelag, & tapivilg
sponiis Thy &pyhv Aapbavousa nbEavey Exdatote (63),

xal g dAndidg &yadh (orient. &yadh dlndix) Beos B

. (orient.  omittit) &yyshog Siézpexev (64) thv xdopov,

His addam e variis locis excerpta hc.

I, 8. (pag. 31, apud Dress.) in cod. meo orient.
haec scripta sunt : Tadta dyd Mywv mept Ewv xal
tpavtd duhnoa (Cot. et Dr. dpbinaa) Aéywy: Tl
&)ovg pépgopar, tv 1) adtd e apelelag Onbpywy
Eyxdfpace (78): &AN elg "Tevdalav Sppfiow, mpérepov
v Epdy Biabelg Blov(79). Kal &) oltwg (80) Bovheusa-
pévou pou mokbg 6 =Hig mapolxis Eyéveto (81) ypbvos,
v fuwnxiv npaypdtwv Sugexditwy Sviwy. Mépag
Yol cuwvoficag wirote (82) vhv ol Blov gicty, &nt
£dnide tpmhoxivy (83) tobg oncldovras tvedpevet, ob
phv dAAd xal 8v mote cloexddnny ypdvov Erxict So-
vovpevog, xal gt olitwg &oyoholpevor of &vOpuwmot

pévn. ‘Exdotote obv mheiwv xal pstiwv tytvevo (66),
Aéyovsa (¢ Tls mote tv ‘lovdaig t§ tapivils tpomie
AaGow v apyhv 'Tovdalog (67)thv 7ol &idlov Beod
ebayyeliietar Pasthetav, fg dmodavewy Méyer tdv g
abtiy mpoxatopluset (68) thy mokitelay - <ol 8¢ (69)
miozebeaar adtdv ybpwv, &1t Bedmmrog (70) yépwy
zavta wvéer (71), modhd Bavpdara onueis e xai vé-
pata Suwmphvetar xehevoer pévy, o Exwv Egou-
atav (72) * »weobg (73) motel dxolety, Tuplolg ava-
6)énery (74), xukdobg motel mepimatelv (75), ywhobg
&vopBot (76), wdcav védov anedalvet, whvta Salpova
quyadelet © dAad xal dempol (77) &x Swaothpatog pé-
vov tvopidvieg adtp lopevor dnalddooovtar, vexpod
3t mpoopepdpevor Eyelpovrar, xat obdév totiv 8 dbu-
vazel mouelv.

droBvioxopev, T3 mhvia pov g Etuyev agelg sl
Iéprov (84) Gpunaco (85).

Homil. 1, 10. fin. (cf. ed. Dress. p. 34.) Ebxatpov
<otg thv (86) Ghwv &yveotot Bedv. Tauta adbzol Aéyov-
tog, ¢x (87) ovppuwvlag &raxzov fplesav yéhwra,
xatasiwndy xal dmopeiv adtdv mepdpevor b§ Bap-
Gapév Tva Satpovivia. ‘Eyd 8 taita opiv, {Hp
oUx ofd 3mwg Mypbelg, edsebel Bupd cob loimob ar-
vdv ebx txaptépovy, dAAd petd majpnoiag 266wy Aé-
yuwve EUMywgs 6 Bedg Upiv (88) axatainmrtov thyv ad-
<00 Bevhnaiv Ebeto, dvagloug mpoiblv, EE Qv (89) viv
tobg xpitixdy voUv Eyoviag mhrpopopiv galverar.

(57) Epitomator hec ila expressit : Spuwg guio- C yaletar, pfipate pdve xwgobs axodety modv,

oéew Tt Ty cuvhBuy xal tavTry Exowvoipny Thy
yvopny - & 8 guvehodilevé pou pi) Ausitedls elvat
ToUTO ToARToat Suoly Bvexa.

(58) Cot. et Dr. addunt ¢nalv, item Epit, Zoy
post yér.

(592 ta cum Cot. et Dr., sed Epitome : o Eve-
xev T2 Totauta Etélpag.

ﬂ(bGO) Epit. sic : &n} tolg ox. Tig Quy. petdk iy
@70 Tl swpatos Exzlvwy Stddusty.

(Glg Hzc Epitomator mutavit sic :-- éxvmp. piv
mt < dyyelpnpa yevépnv - & <fi¢ mpotépas tv-
wolag txzlvng mavtamacty dmostijvar odx HBuvapny.

(62) Amppijowpar * ita cum lalico etiam orienta-
lis meus; Cot. et Dr. Sunyfioopat. Epitome : pa-
x2pdv anotelvw Adyov,

(63) EPitome : tpéua, Tibeplov Kalsapog T2 Puw-
g.a.'tx& Siimovrog oxfintpa, Eapos K8y &pyopévouy nb-
<zvey éndoar § pépat.

(73) Cot. et Dr. addunt yép.

(74) Tupd. drabd. in textu omissa supplentur in
margine.

75) lta cum Parisino; Ottob. om. wot mepur,

76) Ottobon. épfot. .

77) Cot. et Dr. kempol Jwpof. Etiam Epitome om.

gof.

(78) Epitome sic : tv log tijg dpedelag v ixsl-
voig Eyxifipate.

(79) Pro his Epitome : xal ol =pérepov tdv épdv
Sualelg Blov, elg Tovdalav &pixvoupal, pdptug TV
TotodTwy altdg sv'r}cdy.evoc.

(80) Ita cum Parisino ; Ottob. obtw.

(81) Cot. et Dr. tyeviéy.

(82) Inipso codice est wdfimote. Codd. Parisinus
et Ottob. 6 8f mote. Jam Davisius conjecit &3¢
wote legendum esse.

(83) Parisinus txmhéxwv (Cotelerius conjecit &p-

(64) ha et Ital, et orient. cum Ottoboniano; Pari- D =Aéxwv), Ottobon. Exmloxdy.

sinus 8ufpysvo. Epitome &ufjst.

(63) Zupar oréyerr- ita (et llal. et orient.) cum
Parisino. Videtur f; post stydv excidisse. Ottobon.
cum Epit. cv(P aréyev.

66) Ita Ital. et orient. cum Ottoboniano; Paris.
tytvzto. Hunc locum Epit. sic expressit : p@loy
& xa mhelwy Exdotng fuépag xat pelwv yivevo.

(67) Haxc : 'loudalot; usque wowiv ex orientali
codice sunt.

- (68) Similiter Cot. mpogxatopbiaet, Ottoh, mpoxa-
sopuay. Epitome : fi¢ dmol. uéler (alii Méyer), thv
Tig abry plotny &id mdvtwy Ehdzibyzat ok,

(69) A Otiohon. omittit.
(70) lta cum Epitome; Cot. et Dr. Bctéyrog.
(("1112 I({réec - Epitome 818&6651. N ;

) Cot. et Dr. g mapi O:0d eidnphg thy tEou-
alay. Epitome sic : ®oAl. O%u,u.. <ép. -?s(?:alt:l]p. tp-

(84) Iépzor cum Otioboniano ; Coteler. Mévzov.
Etiam Epitome Iévtov habet, sed ad cum locun
jam Clericus IIéprov conjecerat.

(85) Cot. et Dr. Gpurnoa.

(86) Tdr - ita codex noster pro v in codd. Par.
et Outob. luter variantes lectiones ad geminum
Epitomes locum est tov o,

(87) 'Ex, ila cum Epitome; Cot. vero et Dr.
og Ex,

) (88) *Yuir- ita cum Parisino et Epitome ; Ottob,

wiv.

(89) 'EE dw, ita cum Epitome, quz in iis quae
paulo an'e leguntur magnopere ab Homiliis disee-
dit (xaldwzp Bapbapby Tva xxl pavépevoy. ‘Eywo
8 = o. Sufeppaivopar thy quyxhy, xal {fly ... dn-
¢BeLs, surdv ouy l'ﬂ:éBE‘IOV etc.), Paris. vero @5 8§
Gv, item ut videtur Ottob
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"Ewst ydp viv T witol Poulfoewe xfipuxes tEame- A 008 Eotar- xal fva ph b xat’ €l Myw, ik

cténoay, o) ypagpatixhy Emayyelibpevor Téxvny,
4l (90) &mdolg xal dmavodpyorg Aéyors (91) Thy
avTob Boldnaty Expaltvovtes, Mg mavta (92) voely T
Acybpeva, xal ob perd EEeds wivog gBovepds, mapé-
v wdow Eauthy ph Povdopéwng (93) © mhpeate
duels mpdg b (94) ph voetv td dpiv suppépoy it 1)

petépa BAdGY yerdv Thy elg Ty, ele.

Homil. 1, 12. fin. (cf. ed. Dress. pag. 36.) "Adixot
%’ Ozosruyels xal tdv awlovta Aoywopdv elg ami-
ot v (95) dmasyodolvreg (96). Mg ouyyvdpng Tu-
xelv Suvhioeole, tdv hv Oibnza (97) 7ol @col
trayyslhépevoy Opdv elmelv V6pllovreg, xai taira
dvlpwmov [3v] (98) ixpfiv, si xat pydly &dnbic Aé-

yovta (99), [Bid] thy &yalhy abted mpds fpds (1)
amodéZasbar mpoalpesty (2).

Homil. I, 14. (cf. ed. Dress. p. 37.) Tdya 8% xat

suvotxfiow Oplv tdy mévta pov g {wig ypévov (3)-

adwds (4) talta dxolsag dmexplvato: T el pdy lato-

phoat v& fpérepa xal pabelv 0 oupgépov Béie,

Egautiic pot (cod. pe) abpmhevoov- el Bt ol (5) Pos-
det (6), ENBbv Emotiig fpiv; tyd yap abprov mopey-

owpar (7) il & Epavtel. Kal 8 adusdimmmov 18dv
suviifov adtp uéxpt ol Apévog, etc.

Homil. I, 17. (cf. ed. Dress. pag. 40.) Ka\ ¢l <
wosé Eotey Slxatov xal &péoxov (8) Bed * xal £l yéyo-
vey & xbapog (9), xal Bk <t yéyove * xal el ob Aub4-
ectar, xal el dubficetar: xal el xpeltrwy Eotar, 4

90) Cot. et Dr. &',
91) Adyocc * ita cum Otloboniano ; apud Cotel.
omissum est. )

(92) Cot. mavta Svrivavolv tdv &xolsavta, Dr.
Tavl’ dvrivaely &xolsavea, item Epit. mavra évri-
vaolv tdv &xolsavra.

(93) Ita cum Par. et Ottob. cujus in margine est
Boudépevor.

94) Hpdc 6 cum Cotelerio; Dr, cum Epit.

TPOg t%

93) Cot. et Dr. dmatlav.

96) Ita ut supra; Cot. vero et Dr. rursus &mo-
GY0AouUVTES.

(97) lta cum Ottoboniann ; Cotel. Oedtnza.

98) "O» in nostro cod. omissum est.

99) Ita cum Ouoboniano; Cotel. &inBedovra.
Iud Gnd‘guod sequitur, nec in nusiro nec in reli-
quis codd. legitur.

1) Cotel. et Dr. mpds Spds.

2) Hec omnia louge aliter Epitome habet :
Extrema sic : & peyddng abixlas, om péypt ¢Bvou
gpdvou) xuvBuvedousty ef Tou Bzob xfipuxeg, xal Tatta

md Ty slg cunnplav xalovpévwy avbpiv.

(3) Sic codex noster, addita nota in margine :
Yp- Blov. Cot. et Dr. Blov, sed ex Epit. xpévov assu-
mendum esse jam Davisius monuerat,

gt Cot. et Dr. 6 8¢ rro adtés.

5) Cot. et Dr. pf. litem Epitome XINI,

6) A Podle: priore ad Bothet alterum librarius
transilivisse videtur, 8i videwus textum Cotelerii
et Dresselii. Ibi enim sequitur : =& &)a onpela tis
olxhaosig pov xat Gy 0éherg Ly oot cfipepov Epi,
iva é3c Boulet.

(7) O suprascriptum habet o. Cot. et Dr wopei-
gouat,

(8) Kal dpéoxor (hoc accentu ipse codex) : Cot.
et Dr. & apéaxov (Dr. &peox.).

(9) Cot. et Dr. yéyove xbopag

(10) lta cum Ottobenianv ; Parls. om. 1.

<8 (10) xal & tolrorg Embpeva palbelv H0edov (1),
'0 8 Iézpog (12) mpde tatra Amexplvator Tuwcd-
pewg cot, & KhMypy (13), thy tiv Sviwy ywisty ma-
péopar: xal t& viv tEavtiig &xovsov, XVHL ‘H
700 Beol Boudi v adihe Yéyove xatd modlobg Tpémovg
tolg avOpdmoig (14). Ta ubv mpiva 8i& 7 xparnfi-
vat abtobg (15) eloaywyff xaxf, cuvipoply movred,
ouvrOela Betvfl, Spihlg ob xadfj, mpodfder obx dphf
xal (16) 8id talta whévy, Exerta (17) dgobla, dm-
otla, mopvela, prlapyvpla, xsvodo§ia xal & toaita
xaxd pupla (18).

Homil. 11, 1, (cf. ed. Dress. pag. 45.) Kat pablv
v Iézpov Eypnyopéra xal <ol guvelor mept Beodo-
vlag (19) Siadeybpevoy, ol foay 8éxa xal BE (20), dv
xal zd dvépata (21) Ex07var t6ovicvadpny (22)... xal
Adlapog b lepsie, 8v avéotnaey Ex vexpv tetpafipe-
pov & Kiprog hudv Insolc 4 Xpiotés (23).

Homil. 11, 21 sq. (cf. ed. Dress. p. 57.) Of &t «v
@cby paprupdpevor pndlv Jevcasbar Eesibeven,
Qv (24) mpivto, & "Axldag fipEato Méyety obrug.

Homil. I, 27, (cf. ed. Dress. pag. 62.) Tatza oo
'AxOla  glmdvrog, & ddedpds adrod Nixhwg foy:
*Avayxaidy tatey, abedgt fpiv Kifjuy (35), & =a-
padetpfévia T "Axvrg Eut Smopvijcas (26).

Homil. 11I, 40. (cf. ed. Dress. p. 100.) Ei & é¢'
ttépac Suvdpewg, {ntnréov xal mavrl oBéver Efera-
otéov (ipse cod. t5etashalov, sed xat =. o0. 2. se-

11) lta cum Epit.; Cot. et Dr. prafetv clrov 8letv,
12) Nomen Iézpog apud Cot. et Dr. deest. Cf. va-
riantes lectiones ad Epit. 16 notatas,
(13) lta cym Epitome ; Cot. et Dr. & KiMjpne.
- (14) Toi¢ drbpwmocc * ila cum Epitome ; Cot. &
Dr. omittunt. S
(15) lta rursus cum Epitome, nisi quod mpira
g.év pro & p. : habet. Cot. vero et Dr. omittunt
& T xp. avt. Alque ille quidem pergit eisaywrh
xaxf, usque wpilndts obx 6p04 ; in cod. vero Oi-
toboniano pergitor elsaywyf xaxfj cuvrppplas %oa
z'quc ouvnlelz Sewvfj, . ol xaafj, wporfiger olx
pbf.

(16) Kal cum Epitome ; Cot. et Dr. omittunt.

(17) "Ezeiza cum Epitome ; Cot. et Dr. omil-
tunt.

(18) Cot. et Dr. pvp. xaxé. Epitome vero, post-
quam pro nominativis mAdvy dgobia, ete., dativos
habuit mhavyy &pebiy, elc., pergit : xal ot Tow0l-
woig, & &h xabdmep.

(19) Ma cum Ottoboniano ; Paris. 8coscbislag,
quod in nostri codicis margine in bunc modua
ascribitur : yp. xa\ Ozoss6elag. Etiam Epit. 20.
Ocosebelag tuetur., )

{20) Cot. et Dr. omittunt xaf. Epit. éxxaibexa v
&pLOudy.

(21) Cot. et Dr. addunt &g Exactov (Ouob. Exi-
m‘g &g ypbvou paboy. Tum iidem ixBeivat,

(22) l"ro)iﬁs Epitome : &v xal t& dv. slov Tabsa.
Zaxyalog, etc. .

(&) Hzc admodum conveniunt cum Epitome 20,
nisi quod ¢ ante Xpratés omittit, Cot. vero et Di.
ad AdZapog nibil addunt prater of lpels.

(24) "0» - Cot. et Dr. wg. Ceternm ab hig Epito-
me satis diflert, habet enim ot & <. O.S;&qﬁv
zmapexxiivat the dhndatag, oltw 1@ xa3’ ad $Ti-
Oevro. xal mpiitog, ele.

(25) Codex Kafiun. Cot. et Dr. K)Mfpn,.

(2%) Cf, ad hac Epit. 28,
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cunda manu addita sunt), pf) tig adzdv pdvov aya- A pnoev (42), 8’ Shlywy fpepdv abols @pse codex das-

0bv Svta Ent mdan tolg xaxolg Omédabey (27). XLI. Kat
& Zipwv: Hpddnlos el gedywv amd z. yp. ... xat &
ITéxpog- AbTés pot paivet (28) Tolto mowwv: & Yap T4-
§v {nthsews @edywy tiétacty ddn0F yevéobar ol
Poudetat. “0fev tyw ... (XL1L) Kal é Hézpog- Mg
xal ¥y volv tuphde elvar 28ivazo (29) & mpd tob
yeboaglar To0 QuUTOL Gupguvwg TP xtisavee ad-
<dv, elc.

Hom. IV, 21. (cf. ed. Dress. p. 131.) "Qaxep yap
4 Augaiv xbwv toutoug dvatpel Gvrep dv Yavan, tH¢
apavestdrng Aisang petadidols, obruwg (30) xat ¢
poryelag © xpigiov xaxéy (31). XXII. 'Exelvo &t
navreg (32) lapev, o Enliray tmd volty tobs Evpag
dvemayétwg Suayepalvoviag, modépovg s (33) imt
woUtwyv (38) Eymyepuévoug, xal olxwv yevopévag
dvatpondg, xal néhewy dwaoetg, xat &la pupla (35).

Hom. VII, 1.(cf. ed. Dress. pag. 174.) T§ & trad-
prov "(36) mpoekniuditt 1§ IMézpy amhvrwv minaé-
ywpol ze 0dx dAlyor xal adtiig Tipov mapmoddat (37),
xat Enspidvouy Adyovteg: 'O Bedg, Stk ool fuds Ehed-
Tw (38), 8ix gob Bepanevétw. ‘0 8¢ Mitpog Eotyy iml
ABou Tivd¢ UYmhob wpde b Suvasar mdawy épdadat,
xal Tposayopeloag Oeoaebel vépw obrwg fp§aro (39).

Hom. Vil 12. Katopfisas (40) xal Bawtlsag amd
tiv Emopévwy alrtp mpesbutépwy Eva txloxomoy ad-
zolg xatagthoag, sig thy Bi6hov (41) d&fier. Kal ye-
vépevog Exel, xab pabihy &t Sipwy eig Tplmoky bp-

(27) Ita cum Epit. 38 fin. Cot. et Dr. ediderunt
ré6adey

(28) Uta codex ; Cot. et Dr. qaivy.
(29) Ita omnes Homiliarum codices; Epitome
vero tduvato.
(30) Odrwc cum Parisino; Ottob. obtw.
(31) Apud Cot. et Dr. post xaxév additur : x3v
&yvoijtar, 7fig Sradoyfic thy dxxomhv tEepydlerar.
XXIl. "AM\3 zouto piv viv Auiv mapadedsiobu.
(52{ HNdytec cum Ottoboniano, Paris. dwavesg.
(33) Te cum Ottoboniano, Paris. omittit.
\34) Ita cum Parisino ; Ottobon. &xt zoug.
38) Hec omnia cum antecedentibus et sequen-
tibus pluribus in Epit. pretermissa sunt. Cf. epit. 51.
(5)6) ltz cun’:s f t.é 35 Ccil. e'tr Dr. sic : TH (Csot.
om.) TeTdpry 2 tiig &v Tipw fipav tmidrn-
plag, omd m (Ouo‘i.pcbv) Epbpov. i '
(37) Pro his Epitome : xat alzijg 8¢ <7g Tipov
oAdol.
(38) Cot. et Dr. )ecitw, item Epitome.
(39) Ab his sic discedit Epitome : otag olv 6 Té-
06 ... Tdot xazagavis elvat, xal wposay., ete.
(40) Paris. cuveliaag, Ottob, suvesbicag. Epit. 38,
xavar:lcac.
41) Sic cum Epitome ; Cot. et Dr. Bi6hov.
42) lta rursus cum Epitome. Cot. et Dr. 3zt Zepa.
oo wds fiudpag alrols mpooépetvev: &N’ ebBiuwg eig
7. WPRK.
P(LZ’)) Af‘p Paris. et Ottob. omittunt, Epitome sic :
adtdg 3501 b Tapaperac abrolg, et pergit xal Oep.
TV ty :Sé)up moMobg xat THv eboébetav adtolg x-

(44) A4 cum Paris. ct Epit. 62 ; Ottob. omittit. Ma-
aimu eodem modo in Epitome editum est; apud
sot. et Dr. Mapodvou.

(45) Ita codex noster. Paris. et Ottob. sig wdv
(ex Epit.-corrigi voluerunt témov) Umaibpov xexn-
stevpévov; Epil. vero elg xexnmcsupévoy témov xal
D ratbpov, :

Patror. Gr. Il

ootg) dmpsivag (43) ®al Oepanevoag molhobg xal tais
Bi6lotg altobg ivagxfisag, xat dyvog 700 Zlpwveg
elg thv Tpimokty Emopedsto.

Hom. VI, 8. (cf. ed. Dress. pag. 186.) Tol .
8t (44) Mapowvou elg thy brabpov xexnmeupévoy é-
mov (45) mpodyovtog (46) elmavto ol Byhot. "0 3t Mé-
tpog twl tivog Basews avipidvrog o mavu S¢mAT¢ (47)
tmatdg, dpa o (cod. td) TdOv Sydov Oeosebel Efe:
wposayopelaat, ctc. B

Hom. IX, 19. (cf. ed. Dress. pag. 209 sq.) Ka! (48)"
zip Sedwxdm ebyapiathoete (49), el del vdv dnop-
phizwy amodadovre (50) dyadidy, dmolousdpevor (51)
Em\ =ff tptopaxapiq Emovopaate (52): xal (53) ob pé-
vov T EvBopuyobvea Upiv mveipata aneddoat Suvf-

B seafe, a& xat t& Edwv Sarpbvia yadena (54) obv

7olg Seivoig mdDsay &dneldcete.

flom. XI, 25. (cf. ed. Dress. pag. 246.) ‘Eixidog
wuyely Suvfiop moté. Tavty Yap wdldov whelova dpé-
¢ Thy (B5) xéhasty, &1t xadd Epya obx imoinaag
xa\dg. KaM yap § (56) edmoula dmér’ Bv dg & Bedg
txéhsuaey vlvntas ob 8 et ob Béhewg g Exelvy Efo-
Eev Bamriadivas, T op Oehfipatt drmpetiv ExBpal-
verg of Exstvou Boudd] (57).

Hom. X1, 26. (apud Dress. pag. 247.) 'Aphy Myw
Oplv (58), Edv ph dvayswwrbijte &’ D8avog xal mved-
parog (39), elg td vopa ol Matpds xal tob Yliob xat
<00 dylou HMvedpatog (60), od pi cladddnze clg thy

46) Ilpodrorzoc * ita cum Ottoboniano; Paris.
adéit.)m’n:dv, quod Epit. premittit.

(47) Omnino sic ; Epitome pezetpou et otds.

48) Ka! cum Epiiome; Cot. et Dr. &\a.

349) Ita cum Epitome; Cot et Dr. ciyapiath-
caze, additis peta o T7g elpfivyg Bactidug.

(50) Ita cum Egitome; Parisin. Bastdevobvreg,
Ottobon. et conjectura Cot. Bactrevovreg.

(51) Cot. et Dr. premittunt : &v 8 7§ =apdvre,
devvéep motapd A wnyl inel ye xiv Oaddson. Ho-
rum nihil cuin nostro codice Epitome.

(52) lta nost%r c:b?c r:liq’&is. Sed Epitome si(é ief

xapt 4 L mxh\joer wpotsgov, &l wig
x!‘-:“‘f :l ‘::i‘; a-nglo; talg Opetéparg tmimoddler du-
xals.

(53) Kal- Cot. et Dr. omittunt ; Epit. oltw vdp.

(54) Cot. et Dr. &k)’ abrol pnxétt &paptévoveg
xal Beqy dvevdotdstwg moTelOVTES TX v xaxd
Tvabpata xat datp. xahend. Epitome : addd xal ta

p trépors dvoxhotvea barpdvia,

(55) Cot. et Dr. omittunt. Habet vero cum no-
stro codice Epitome, in qua totus locus sic legitur :
thm. dyabfg Tuyeiv... mhclova pdkdov U@. 7. x0A. Bt
xadols Epyorg oux typfiow xaldg. obdk Yap xaddv 7o
xadbv, 8 gacty, dzav pi xakig, yivatar (sed in var,
lect. afferuntur pro i¢ Epyor nostris propiora.)
Cf. Epit. 18.

(56) Cot. et Dr. omittunt, item var. lect. Epi-
tomes

(57) Epit. ob 8 ... ¢ ip Bep Boxolv Pant. TG
gﬁ') pdidov Ummpetiv Behfipati, iy8p. mavewg TH

X, .
58) Ita cum Epitome; Cot, et Dr. dplv Myw.
{59; Ac 98 “p avevparog * ita cupﬁzl Epitome
Cot. et Dr. ¥8azt {wvre.
(60) Cot. et Dr. sic: cig Svopa Mazpds, Ylou, &ylov
TlveSpatos, que verba ommia Epitome omittit, cl.
18 sub finem.

b1
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Bacikelay Ty olpaviv. A magaedds 1 Giatt (61). A dxolsag cUvrpopog Eyevbumy xal irfSaxpuc Aov
Hom. XI, 29. (cf. apud Dress. pag. 24%:) "0zt  Adyov eimev dvhp, o mvreg ol g viv yewds bve

xabapi{ere <ol motnplov xat ti¢ mapoyiBos b Efwbey, Opwmot T THe Yvioews xal eboebelag Myy (cod.

YodBev 8t yéper pimou (62). Papioale Tuplt, xabhpiaov  Abyor) fittoves (64) Tuyydvousty. ‘O 8 Wiv pe aiv-

TpTov ToU motplov xal <ig mapodidos > Eowbey, Saxpuv, TV Saxplwv Envleto thy altlav. Kayh fgnv

bva yévnrat xal w Efwley altol xabapéy (63). Tt <owoltov fuxprov iva (65) wowoltov elmyg M-
Hom. XII, 7. (cf. ed. Dress. pag. 259). 'Eyd &  yov (66);

—

. -

Fragmenta ex Chronico Georgii monachi, colgnomento Hamgrtoli, ex Clementinis, ut vide-
: tur, hausta.

—

Apud Fabricium Harlessiumque Bibliothece Grazcz tomo XII, legitur ¢ Leonis Allatii diatriba De
Georgiis, hinc inde contracta, cum notis Fabricii et G. C. Harless. » Ibi pag. 30. de Georgio monacho no-
mine Hamartoli claro hzc scripta sunt: « Chronicon et ipse scripsit ab exordio mundi ad Michaclem
Theophili filium (imperio prafuit ab a. C. 841 ad 867 ), quando ipse vitam agebat, ex variis et diversis
chronographis et interpretibus sacris contextum ; historia quidem non admodum opulentum, sed ad fir-
manda fidei capita dissertationibus et sanctorum patrum auctoritatibus longiusculum. Pleraque sunt in e
3uae in Cedreno, Theophane, Glyca aliisque iisdem pene verbis ac gentenliis, paucissimis tamen ex

escripta : ex hoc autem illos veluti e fonte suo, cum posteriores sint, hausisse nemo ambiget. Histonam
ad aliorum scriptorum loca obscura et ardua explananda apprime necessariam nos e Graca lingua multis
abhinc annis vertimus in Latinam. Quz utinam aliquando bono reipublic litterariz lucem videat!»
( Nota editorum ad bwc sic habet : ¢ Nec dum, quod dolendum, lucem vidit, neque Allatio neque alio

editore, licet manu exarata in variis bibliothecis, ut Casarea, apud Lambec. Viil, p. 462.))

Heze quo jure dicta et adnotata sint, apparebit ex aliquot ejus chronici exemplis, desum x
8. seculi fere decimi (ipse chonici auctor vixit nono saculo), collato passim cod. Reg. sive lm-

Coisl.

is ex codice

per. 1706 aliquot szculis recentiore. Primo loco quz dabimus, eo gratiora theologis fore spes est cum

maximam
utpole a Georgio Hamarlolo mutuata habet
pag. 360 seqq.

Msta 88 Khavdiov 26asihevae Népwv (1706 add. &),
vidg abrol, Eeq & (1706 addita habet : 8¢ =owpé-
Tatog xal Myves v thy ptépa xal thy pvnothy
&vediov ebvouyov Eynusv* olrog dvells Tobg Gmooté-
Joug Iézpov xal Hatlov, etc.) Eq’ ob Bipwy 6 Méyog
ta0av tv 'Poap xal moA& oqpela Sk yonrelag xal
gpavtasiag Tvdg Emiteday (1706 Extedidv) xat Eautdy
B¢dv dvop.dfwv. Kal w00 peyddov Métpou thv ‘Pd-
Py wéte xasarabévrog xal mpds Tdv pdyov dmel0év-
05, elpe xbva mappeyiln Selepévov Ahiceaty &v 1
mldwe * 8v 6 Shuwy Seapficas Exwiveey (1706 txd-
Jvev) whvag odg obx f8ede mpdg adtdy elotévar. Kat
<oto fv mpdrov Balpa = (1706 add. Mézpy )
példovte mpds Bipuwva sisépyeadar. ‘0 8 Mézpog v
cbv xiva obtw péyav xal dmnypuopévov, xat pabow

&t modhobg dvellev Emyerphaaviag elazhlelv mpd tiis C

tmponii¢ Elpwvog, xpathoag Eluaey abtdv: Mywy,
Eloed0e wpds Tipwva xal eint alty avipunivy guw-
vij* Ilétpog, & SoUdog Xpiatol, eioerbelv ae Bdher. Kat
700 xuwdg elblg Spopalov sicehldvog xal oltw Aa-
Moavtog, xatemhdyncavol petd Zipwvos, Myovreg.
Tig tor. Hétpog, xal zic § toadtny Sdvapeg adrov;
Tpds odg pnalv & Tfuwy: Touro Spd¢ pi Eewtfdew
&nep xayd motfiow. Kal mposxadsohpsvos tdv xiva,

(61) Cot. et Dr, 5 mposéAOete absque ©p Udatt.
Epit. 31 npbaere wid Bartlopate.
(62) Ita cum Ottobon. et Epit. 68; Parisinus gu-

Toug,

(63) Ita fere etiam Epit. 68, nisi quod t ¥w pro
b Ewley babet, Cot. vero et Dr. extrerpa sic edi-
derunt - Tva yévntaw xal a2 8w adtdv (Ottobon. al-
wW0) xabapd. : :

rem ex Clementinis hausta esse appareat. Conferenda autem sunt cum iis que Cedrenns
itionis Parisine pag. (205.) 206 seqq. (edit. Boun.

xat doattwg wpoatdfas elmely &vBpurivy gunf ™
Hétpyp eloekbelv. Kat toivo motfisag méhy & xiwv,
elofA0e Métpog mpds Eipwva: xal gupbaddy e’
abtob Elpwv elg Bavpatoupylag, tvixyoe Mitpos li-
oeig molldy, xal molkol mustevoavtes Ebamishroay.
Kal fiv tv 7] 'Phpy tapayh mokh (1706 peydq)
xal aUyyuotg Evexev Métpov xal Sipwvog, &t xastv
avst & fwy Enolovy (1706 add. ©&) Oadpara."Amep
pabiv 'Aypimmag 6 Emapyos &vhyars = Pasu
Népwvt Mywv: Avo tvég elaty Svlpeg v = et
Oadpata mowbvreg &mévavte aXdflwv: & piv Mye
tausdy elvar tov Xpravév+ & &t ENdov elvar thy xal
(1706 om.) tatavpwpévov 'Inaoby, ob (1706 om.) xat
padnthy tavidy elvar Susyvpiletar. 03¢ xedsious ¢
Népwv dybTvar xatevirmov adrob, Myer mpds Ziper
va: Zb €1 3v Méyouas Xptowdy ; 'O &t @iy Eyw el
‘Opolwg 8 xal tdv Métpov imepwrhoas sl dinbex
olrés Eotiv 6 Xpotdes (0x oty obrog, Egn Métpos.
ph vévorto Ey yap Exelvou pabyehic sips o0 oTav
pwbéviog. xal dvastéviog xal slg obpavdy avadngdév
705.'0 8t Népwv b Tepatodéyoug &pgorépous il
&tlpuog Ex mpootmou adtod Odwrov tEhlacev. OL&
Sikyovreg tv 'Popy Ermolouv Exe faspata xatdvavn
Ao, Kat & piv Elpwv mpostafag xal &ydéve

(64) "Hrroveg - ita cum cod. Epitomes ; Paris.
Ftzov ; Ottobon. et Epit. ed. Hzroug.

(65) Cot. et Dr. addunt pot. : )

(66) Epitome extrema ita habet : ocuviaxpvs,
txuvBaveto thy altiav. Kaydh mpds abrév: Kal sl e
olrov, fipaprov, @i, lva xal Totoutov pe
Ayov, s
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peyddov sabpov elmey Myov elg T wrlav ait0d,(1706 A Kab 6 Zipwv gnoiv: Ei mpsyvway slysv (T0) . . .

wed obv Tidv Hpepdv mpostafavros tob Eipwves
ayfivar alt® Talpov mappeyédn, Ehddnoev elg td
¢35 adtod), xat mapaypiua (1706 mapeudig) té0vn-
xev 6 Tadpog. ‘0 8¢ Méxpog ebfapcvos xal dvasthaag
abtdy, mhvteg pallov t0adpadov, Myovres* Td {wo-
yovijsat Ontp tob Oavatdoar peildv tate (1706 add.
<) Baipa. Kab péveor xal &da onpela modd twoln-
cav, xal Myoug Soypatixobs Ehddnaav dmévavte &)-
Afdwv, o pévov Ev Popn, & xat tv Tupig mpdte-
pov, &tva Kdijpne d ‘Pwpaioc xal Tdveopds te xal
pabnthe Mézpov (1706 xat wave. pald. Mézpov ) xal
suvéxdnpog dnelepyactixirepov (4706 Emepyastix.)
Suynadpsvos (1706 Sinyodpevog) oltwg Egn.

Tob y&p Hévpov (67) mott Siddoxovtag imt haod
mept toU wévou Beob, & Elpwv (1706 Tob paxapiov
IIé. Tov amostélou Siddsxnovtog Tov Aadv cébeclar xal
mpogxuvely Thv Eml mavtwv pévev &hnbivdy Bedy, &
Zip.) Ew tob Syhou Boff peyddy ypnoduevog Tpds TOV
Mézpov elnev: (1706 EEw <. By). totig 264n0e” Ti) Ti
Jeudbpevog amatdy B&kers T mapeatink ot BTy
Bydov, mzlBuv abtdv Beobg phite voptlewy pfite elvat,
xainep tov map’ E6palow Bi6Awv Aeyousiv mollobg
Bz0b¢ elvar; Mipv obv wept ob Epng Beob, Selfag Eyd
ph adtdv-elvar tdv dwratov xgt maviodivapov Bedy,
x20b &mpdyvwostds Eatt xal dtedhg xat iviehg xad
adx ayaddg, xal moldoig Omoxslpevog Talsat xatd thy
Opetépay ypaghy, Etepog mavIwg mepilelmeTar mpo-
ywweTixds, Téheiog, Gyevlehg, dyabds, xad mavidg
wi8oug dmnddaypévog. "Ov 8& ol @ig dnptovpydy xat
OnipBeov, tols Evavriog dvrixelpevog Omdpyet.

Adtixa yoUv & xa0® dpolwaiv (68) . . . Gavdty xa-
cadwxafetar . . . Emel pl maveayot PAémec imi 1
ziov Zobdpuwy xatactpopfi, Ayer Karabl Spopar el
xatX . . . xab td elnelv mepl ol "Addp . . . pfimwg
.« « xa\ gaylv Jhoeaar el t. aidva, dyvoolvrog x.
¢B. tame avpbolov."Romep xal td 'Evebupfify . ..
xat = 'Ocppavly . .. xal 7d téhog g Omop. ph
wpoctdéros.

‘0 8 Mérpog Epn mpds admév (1706 wp. Tdv Elpw-
va)* El tuphds . . . midg Evieldpevog 6 Belg tdeixnvuey
&bt Mywve 'And 8¢ tob [69]) . .. xal & Iézpos- Hig

.. elyov &vewybtag ... &fhov Evielbev: eifev
(1706 37ov- olca ) . .. xal (1706 om.) wpaidv
ot 700 xatavoeisBa:r (1706 -voijoar) . . . xal Edwxs
(1706 add. xal) i &vdpl altijg pet’ adrdc (1706
sm. et ade.). El odv . . . yvddew efyov xadol ze
xat xaxol, &y 8¢ (1706 xal & iv) Exaatov (1706
-gta) . . . yvidstv &Sidplopov mapéayey . . . Tuglod
8lxny (1706 Six. Tugd.) . . . xal t (1706 7dv) wave
Tpipoy . . . obtwg odv xal 6 "AB&p . . . Seyédpln-
aav (1706 &iny.) ©d y&p: Aiyvolyd. adtiv of épbal-
wob . . . tyyevopévyy (1706 Eyywop.) . . . mapeubug
Y&p . . . ©hMjTTeTar,

;67) Cf. ad bzc Homil. 1I, 38. )

68) Incipit h. 1. Homil. IlI, 39. Convenit autem
hzc textus pars tantopere cum Cedreni libro ut ea
tantum exscribere praestet que aliquo modo dif-

ferant vel ad corrigendum Homiliarum textum va-
lere videantur.

Kat & Hétpog (1706 add.elnev ) . .. gnot =pds tdv
(1706 pnot ©®) Abp.: Tiviisxwy Ylvwaxe . . . Sovktd-
gousty adrtp (ita etiam 1706) & v (1706 <y) . . .
amostpagfisoviar ©be (71). Obmw ydp dvamemhfpwv-
<y al apaption 1o "Apoppaiuwv Ewg Tob vov. Oltw
81 xal mpds Muwiséa pnolv: 180b ob xopdoar petd
Ty watépwy cov, xal dvastds 6 Aadg olirog Exmop-
veuget Onfow Ociv &hhotplwv Tiig Yiic elg fiv elowo-
pedetat txel, xal tyxatadeldoual ue, xaldtaoxeddoov-
ow thy Stabfixny pov fv diebépny adrols. Kal dpyi-
aOfisopac Bupd xal xatakeidw adtobs xal dmoorpé-
v T mpbowndy pov &’ abridv, xal Eotar xatdbpw-
pa, xat edpfioousty abrdy xaxd mohrd. O%da y&p thy
movnplav abtidy, Gsa mowlow Obe ofjucpov Tpd Tob

B eloayayely pe adrobg elg Thy Yiv thy dyadhy fv Hpo-

C

oa tolg watphsv alzdv Selvar, YHv péovsav yéda
xab péhe. Kal gaydvres xal EpmancBévees tyxatadel-
doust pe. T 8 ; obyt xal Muwisijs (1706 Mws.) ...
elg ©& EBvn mévta Srasmopdy . . . & 8¢ Mwistg xal
ol (1706 om.) &\or . . . mpofidetoayv (1706 mposyi-
vwoxoy )* g . . . & todpeva (1706 T2 péddowra )

. xat péy (1706 pévtor) ye xal ©6- "Exelpale .
"A6p. xat 6 'Ocppavly (et 1706 wopp.) xal doa
Touadta, suyxatabatixig (1706 swpatiei) &k . . .
M4 pdyopat . . . miopat; "Oev & 2§ adtol (1706 L
abdt. 6) wpd twv . . . 6 Mathp dpdv 8 obp. &t yp.
toUt. ndvtwy (1706 &ndvr. ) wptv altdv alchonaebds
(1706 -sagbar). Kat zolg (1706 add. ph) vopllovsty
&t p (1706 om. ) mava . . . dnodooet (1706 add.
Oplv) tv ... Siqydpevev (1706-pevsev) 8 Bede Bheos
(1706 -ov) 8éder (1706 Béhwv) xal o Bualas. (1706
-fav ut videtur) . . . oixtippoveg G5 & Hathp Opaw
(nec 1706 add. &) obpdhviog. Ard 8¢ tobg &naz. (1706
add. xal Omodapbavovtag) moddobs ... Iva yewn-
oxwat (1706 -oxoua) ot .. . 7pds Tdv Emepurfioavea
(1706 2pw=.) Mola Eawt mpd (corrige mpirim?) mévrwv
(1706 ¢a%. mpirty, omisso maviwy) Evror), dmexpl-
O (1706 Epn ) Hportn méviwy Eviokf) Eoteve "Axoue
‘lopai), Kiptog ... .

‘0 8t Zp. ouv. & Métpog adtdy (1706 tauvtdv)
cuvayet (1706 add. iv) tals ypagals elg . . . obtwg
fiv ténoxnpéveg tv ralg payelarg xat peBodelarg Tol
Zatavd, bg (1706 &v zais Suaboluxals tvepyelats xal

D pay. x. ped. i) ... oyeldv tm zalg . .. Ixtavo

xal tx ... Spaxwv Eylveto xal elg Etepa {da uevs-
uoppovto* Simpbowmos tylveto xal elg (1706 om.
trepa {Ba usque x. elg) yp. pevebddieto- 80pag . ..
fivorye xal awnpd (1706 o1dfipwy) Seapd . . . eldedv
(1706 l8edv) mapiatiov (1706 mapiota) . . . pepbpeva
(1706 pépeabar) mp. Ox. trolst PAénesOat (1706 om.)
e+ . TOV TEOVNXGTLY . . . TOAAobg 8t YénTa . . . mEL-
popévoug SralhdEag . . . Sapdpots xal Sugrdo . .

mefota (1706 add. elpydsato) xabumovpy. alnd

(69) Cf. ad hzc Homil. HI, 42.

(70) Cf. ad hec Hom. I, 2.

(71) Sequentia usque dum est Tt &; in Cedreno
non leguntur; desunt etiam in cod. Imp. 1706.
Prima : obrw...to3 viv cum Homil. I. . conve~
niunt. Cxtera c¢f. cum Deuter. 31, 16 - 21,
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(1706 abtv) tiv gaup.. elpydeo (1706 om.) xav-
0y ob pdvov Eautdv elg Etépag poppds &vBpd-
Ty te xal &Mywy, ¢ Epny, petesynudriley, &k
%2} od¢ fi0ckev oltwe Emolec. Kal youv . . . mepilelg
<@ palntf Oérpov Padetw (1706 Pavset. T pald.
I.) . . . mphe Mézpov Evdmeov fpdv Exwv Thy pop-
ohv Zipwvog, xat (1706 pro évdmov usque xaf ha-
bet Edubxeto) Umd mhviwy dmoseduevog xal [ugoy-
wevog (1706 om. amos. x. pis.) ik %. &v. eldéav w0
Elpwvog (1706 iéav v mzpiéxero) Epbrédag (1706
add. 8¢) 6 TE. ... W&v (1706 add. Tolzov) humoi-
wevoy xal 8axpuat cuveybpevoy Egn . . . Tapadlath
(1706 dmaddayhy) . . . yéyove Sid xaxopnyaviag xat
satayixiis tmvolag Tob yénrog (1706 om. did usque
Yénrog ). Omd y&p Kalsapeg {ntobpevos . .. va

(1706 add. to5) cuay. x. dvasp. sou (1706 om.) k- B

TNV . . . Aaomhdvou (1706 add. xa iyBpol tijs ddn=-
Ociag) Zipwvos . .. I&lav sov (1706 om.) mapéfe:
(4706 add. 6ot ) tdyiov: &nep 3 xal (1706 add. obv
< My@) véyovev (1706 add. mavrwy fpdv Bewpodv-
7wy ). Kal talta pévror . . . yeypdonxey, b Epny,
KMung v Zupla (1706 om. 2. Zup.) Aeybfivar xat
Suampayijvar (1706 add, &v Zvp.).

"By 8% 7§} Popn pesktd . .. bg elpnrar . L L I
Eong . . . xal 180y avdy Mézpos . . . &mélavev. Tob
8t wiagod adteld swparos sedéviog Evba xal mémtw-
xev, ExM0n 6 Témog Extote Eipwviov (1706 6 8¢ <6-
7og Extote 6 Sefdpcvos altod T PEBrlov xal map-
piapoy aipa txdfifn Zipdviov). Mept ob xal tv Tals
dmoorohixals SatdGeary (72) 6 abrdg (1706 & péyas
améarodog) Mézpog . . . daxldevae . . . Epumetplag xal
vepyelag . . . Suactpépey v Adyov (1706 dadv) <.
Oc. supmap. (1706 add. por) . .. Zayxalov Tob mwotd
Tehbvou x. Bapv. (1706 add. xal Nexfita) xat Axlda,
&bedgpiv KMjpeveog, 7. Pup. (1706 add. Erioxémou
e xal wohltov) ... Suadexfels altd elg Tdv mepl
<00 Edayyehlov Myov xal ©dv mpop. xal . .. frrh-
qag (1706 fiztnea) adz. Suv. Tod Kuplov (1706 add.
fudv 'Ins. Xp.) xal elg &yp. xatgbadov Quy. xaté-
atnaa, elg thy Isallav . . . moklobg dvatpénwy . ..
<& 7e E0v txathvwy (1706 Edwsmduwy) . . . Evepyely
(1706 -vela): tg (1706 om.) xat mote . . . Tavewy
8t Gavpaldviwy . . . Omd Satpbvwy (1706 viwv) elg
1abg (1706 om.) obpavods . . . &mixopnyhicery (1706
-Yelv )* tav 8t SHpwv Emevg. adzdv (1706 om.) . . .
txérzvov (1706 <evoa) . . . xatappatar (1706 xata-
paE.) wdv hupardva (1706 hupedva) xat thy laxby v
Saipdvwy mepixddas. Kat (1706 om.) drevicas (1706
add. odv) =@ EZlp. elrov: El . . . petd fiyou . . . xat
(1706 om.) %05 &xdav . . . v (1706 add. & Hézpog)
. . . anéabn (1706 dmecbiclyn) . . . Huépav ixclvmy
<oV ... 0i Pwpalot. :

Quz jam sequuntur in chronico Georgii Hamar-
toli, ea apud Cedrenum non leguntur. L&66azov
Yip fv &v § xal mposeuyh xal vnotela Tolg misTols.
“Efog y&p Fv 7b mposelyeobar thy Exxhnalay imip

(72) Gf. Constit. apost. VI, 7, 8, 9.
(73) Nonnulla gne buc spectant vide apud So-
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A v 8t8asxddwy dywvifopévwv § Bhibopiva, oty
zalgNpdfea tdv dmostéMuv YéYparntar du mpostugy
fiv txtevhg yevopdvn (1706 yivop.) Omd g Enxnalag
Omdp wob Mézpou. "N oJv &v (1706 om, Yixsivy «f ud-
pa Tob cabbhtov yevopéwng TH¢ Xprawed vixmg xal
TH¢ wTwsews tod &vrryplotou ( codex Coisl. dva-
yphotov ) Elpwvog, tmozveps (ita 1708; Coisl
-pols) cd66as T pvnpdduvov Extedotvies Popaln
wnatelouat xat cuvafets adpdg mowbat, péxpt vov
<hv maphdoowy Exelvny puidtrovres. Kat yip xal &k
Az rvigixadnsia Sidpopa Tapgapuldtrovaty By, xa
Oig of tig ExxAnaragtixds tavoplag [ypaddpsvm?]
&veypbdavro. Mapk Exilarg piv ydp, eyaly, al =i
derg mdoar tnloxomov Exouaty Eva xal pévov. Hapd
8t Kumplotg xal "Apadiy xal &v <alg xwpa ey
trloxomot, "Romsp obv xal wapd tols tv $puyia Nava:
Ttavoig xal Movtaviotals xal mapd pdv 5jj Exdrslz
‘Porpng Ertd pdvov Stdxovor yivovar - mapk & zin
wolg &hhotg ddidpopoc & Tovtwy dptOpde ot Kat by
Popn wéhv dnaf piv (1706 om.) tob Evavrod M-
Yetar b dMnhobia, v Tff mpdrey <00 whaya hpips
xal obdeig in' Exadnolag Sidkaner motd, 008" ablsd
trnioxonos. 'Ev & ‘Adefavdpeta Sidasxer piv 4 il
axomos Ent’ Exxdnclag, tov 8¢ Edayyehinwy dvayive-
oxopdvwy obx dvistatas Tob Opévov. Kab thy tesse-
paxosthy Tiv votetdv of piv E6Bopddag ¢’ ovel-
ovaty, ig of (1706 om.) &v v Mhvpixip xat Abiy
xal AlySmey xal mdon =i Sdoee xat Madawthvy® by
8% (1706 add. 7)) Kwvatavtivoundler xat =ép ot
¢ Powvixng E6dopddag {* vnotedoustv: o & wpels
pévas huépag tv tais 8 § tntd smopddny woseior
atv, trepow 8 tpels L68opadag pekiic mpbd Tob TnE
suvdmrtougty* (1706 addit &Oou 8¢ 8o, & of Tk
Movraved @povolves) Ev tioe 8 mélean i Alyimw
mpds omépav hpiotnxbteg TdV puomplwy petr
Aapbévoust. Kal tadta piv & Zwxpdmg (73) lovt-
proev g elxds wte puiattépeva mavias viv &
mhelom) xat xatk pépog Evaddayd yéyovev bv (1106
om.) Tol5 elpnudvors (1706 om.) E6<aty.

Ista excipiunt ea qui apud Cedrenum statim post
Enfoqpov &youst "Pwpalor posita sunt, ad histo-
riam de Simone Mago et Petro pertinentia.
pévror Népwv dxoloag Btt mepbveutar Slpwy 0o
Nézpou, xal dyavaxthaag, Exéleusev adtdy oravpu-

D 6fivar. ‘0 & Iérpog, mapaxarésag tdv Irapyoy
va ph Epbiog atavpwby b 6 Koprog, xatd xsea-
Mg tataupthBy, xabi HElwoey Ex mollic petpo-
Pposiyng. Metd 8¢ ye thy Mérpov tedevthy v o
Szutépyp Erer (1706 om. dv <. 8. E.) xabix pnow Eb-
6ébiog, Mallog 6 améotodog xatd pbv Thv mpdmy
dmodoyiav EXiv dmd tii¢ “Toudatag Sfoptog xal dmo-
doynodpevog Népwwi xt thy Saxoviay 7o xnpiyps-
<0¢ tatddy (1706 dmeatddn ). KaveetOev i Eouxsv
td5 Thv dmootéhwv Mpaterg Ex' Exclvov by ypévoy
Aouxds meptéypade, ptypig &ve (1706 Zrov) qwiy
p Hatdw: xa0' Bv 8 xapdv ipapripnaey, ob oup-

crat. flist. eccl. v, 22. Sed non ex uno ccrfo Socrs-
tis loco hxc omnia exscripta sunt.
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wapfy abz, Tob Amostdhoy capig xat todto (1706 A Aaod xal Suxatacivy."0¢ (ab bac inde voce cod.

x. T. gap.) Myovrog St obdels pot v i mpirry pov
amodoylz oupmapeyévsto, &AMA& mhvreg pe Eyxaté-
Aermov (1706 -herov ) * phy abzolg doyeadeln. “Hy (cor-
rigendum videtur, ut apud Cedrenum editum est, thyv,
aut :io modo locus sanandus est) & wpds Tipé-
Bcov Ssutépav Enmistodlv Seopols xateydpeveg Eypa-
eV, Suol onpaivwy thy e mpotépav adtp yevopd-
viv gmodoylavy wpds Népwva, 3v xat Adovra &k <
&mdvlpwrov xal Onpindes Tol Tpémov xalidg dhvépa-
oz* xal thv mapdk widag tehelwany Endyst phoxwy
Eppicnv ix etdpamg doveog. 'AMAE xal piceral
pe Kipog &nd mavtdg Epyou movnpol, xalotoe: elg
thy Basidelay altod Thy Emoupdvisy, dmepgalvey
mapavtixa paptipov, 8 xal capéatepov iv tff adrfi

1706 omnia omittit usque verba iwst olv aldéotpog
xal os6d3pio;) v peydhov xal Oelwv Spharwy dEios-
pevos Livpaxév mote Tpogavig tdy Sudbolov Ty xat'
abob Yevnoopdvyy paviav xal maigoviay 2@y "lou-
Salwv &medoivea (cod. -didv) bv LEarsiy xal gobspo-
téwy oxhpart, mepl ob gnatv mpds - hv 16 (74) &
Bedse «"1o0b 8h 4 Laybg adwob in' dogil - 4 8 Sova-
pig adwol 4%’ dppadol yaotpds."Eatnaey olpiv o
xundptagoy, t& 8 valpa eupmimlextas - al mhevpal
abrol yddxsas, 4 & gayls atzob adnpdyuros. Touth
tomwv dpyh mésparos Kuplow, menoiqpdvoy dyxata-
walleoas Omd twv dyyédwy adtob, Ménobey &% &
wpoaxpobact "logdavng clg b otdpa abral, dv 8 7
SpBadpdp abrod Séfesar alvdv. Mdy & mwtdy ouv-

mposayopee. ypaol, Mywy: 'Eyd yap 3n oméviopat, B eAdv ob ph) tvéyxwar Bipsav plav odpds abrod, xal

xat & xa1pdg 5 tpils dvadloswg dpéatnxey. ‘Amo-
Aoynodpevos tofvuy Thy mpw iy droloyiay, xal allg
tnt iy Tob xnpldypdros Staxoviav oteldpevos, elta
ndtv Td Seltepov Embig <ff ‘Papuy Séoptog, xal
osaitwg Népwve mapadodeis, wdv 8ik Eipoug tob pap-
Tupiov ctépavoy &vedhicato, pnvt 'louvip x0'.Kafd’ fiv
Huépav xal Métpog taravpwby), xaldnsp xal Mapxog
xat Aouxds ol ebayyehiatal, xat ldxwbos ¢ abdehqé-
8205, '0 obv Aouxdg tml dhalag xapmopdpou eTaupu-
Belg, ph edpionopévou EUdou §npol wpds Td yevéobas
otavpdy tv 10 try, Aabov Tig 1w cdpa xal petafd
oMy pvnpelwy 0&yag &dndov imoinse Tdv Thpov.
Tav & pabnriv dvainrodviwy petémeita xal pd
edproxdvtwy abrol Tdv Thpov 81X Td mATjbog TV pv-

pdrwy, xal mpossu§apéviv absdv (Coisl. nposeufa- C

pevor) ff vuxtl (1706 add. xefvy) xovdotpra (1706
x0vldalp.) Bpdfag (1706 EGpefev) & Bed latpixd
tmdvw 100 Thpov, cUpboda Tiig driathung adrou, &~
dov ¢molnoe tdv tagov (1706 pro &fdov, etc., xat &x
<odtow 7ol anuslov yéyove ywipipog & Tdpos) ob
< Aefidavov Kwvatavriog uidg Kwvatavtivow dvaxo-
ploag &v Kowsraviivoundler xatdlnxev tv 7 vap
WY &mooTéAwy, Gvrep Qxodépncey & mathp albzob
péyas Kwvataviives ( boc accentu ). Incidunt haec
extrema in ed. Cedreni Paris. pag. 212; in editio-
nis Bonnensis pag. 373. Qua vero in codice de Ja-
cobo justo sequuntur, ea Cedrenus paulo ante (cf.
ed. Paris. p. 205 C; ed. Bonn. pag. 360) in rem"

tp (sic codex ) molotg &hrdwv xepadhy adrol. Tig
dmoxaliger mpdswnoy Evdiaews adtol ; slg 8 nroEy
Bdbpaxos atitol =ig dv eloéAbot; midag 8 mposthmon
abtod =lg dvolet ; x0udy S86vtwy adtod @ébog. T
8 Eyxata abtod donilec yadxal* tv mrappd adrod
tmoavoxstar (descripsi irmipdax.) péyyos: of &
dpBadpot adtol ldog dwapdpou, Ex atépares adted
txmopelovear Aapmadzg xaidpevar, xat Sapimtodv-
Tt Eaydpat mupds. 'Ex puxthpwy abteb dxzopeisrar
xamwd¢ xaplvou xatopdvng, xal mupl dvBpdxwy 4
Yy (cod. -xt) abeob (15)° @M€ 8 &x ardparos ab+
wod #5épyevat. 'Ev® ©p tpayfiky addilezar Sovapg:
Epmposlev abtol tpéyer dmddeia."Eotnxs & Homep
Sxpov dvidazo. 'Edv cuvavehoway adzh Mdyyat,
0Bty o0 ph merfioworv: fymra: pbv yap oldrpov
&yvpov, yakxdy & domep EVlov caBpdv. Kal ob ph
Tpdost abddy téfov yddxetov - fynrar pdv watpobé-
dov ybprov. ‘g xaddpun & loyichelnoav cpupal * xa-
<ayedd pdv osiopod mupgdpou. 'H 8 atpwpvh adrod
66eMlsxnt 68el. "Hyyrat plv thy 0&dagoav Harep
8{ddetnrpoy, thv 8 tdprapov tic d6lcaoov Gamep
alypddwrov. O0x Eosty Iml <f¢ vilg Spotov abrp. O
T&p Soldot toh Beol Eyyelot moldwrg dvopdlovras
Umd tfi¢ Oelag Tpagijc 8i& ™ dxodetv adtobg Adyoug
wapd Beol xal avayyélewv Tolg dotmols dvbpirnos.
1ot Yip "Ecbpag: 'Améoteihev & Osds mpds aivolg
zol¢ Boddoug adtol tolg TpopfiTas: adtol & dfepv-
xthpllov tobg dyyélovg adtol. ‘Roattws xal mepl

suam convertit, scriptura szpe mutata, omnibusque D 700 TpoBpbuou Mye: Kiprog O%tds Eawv meph ob yé-

omissis que ex Jobi libro aliisque afferuntur. Scri-
pta vero sunt in chronico hunc in.modum :

‘0 8 ye (1706 péyag) 'laxwbos &yvds Umdpywv
ix xotlag pntpds abeob, ofvov ply xal alxepa obx
Eniev oddt Euduyov Epayey, o0t Badavely typfioator
T 8¢ yévaza altol dmesxdnxdta Slxny xapflou ye-
rhvagw Ex tob &l xduwmtaty i yévu xal < Bsp
T poouuvelv."00zv 8id why Omepborhy iig Sixatoaivng
a7 xal Davpastiis molitelag Exadeivo Slxatog xal
&€hiag (ita Coisl., 66). 1706 ), & tot: meproyh) Tl

(74) Cf. Job. cap. xu et xri. Textus aronici
plura habet digna notatione critica. .

(75) Ita codex habet, sed, ut clarum est, vitiose. In
textu Yaticano legitur : xatopévng wopt avBpéxwy,

yeamar 180 o dmostéldw v Syyeddv pov wpd
Tposwov Gou. Kok ol pévov yyedot Aéyovrar of 8-
xatot, A& xal Oeol, xatd tdv Myovia- ‘Eyd elza
B¢ol 2ate xal vint "Y¢latou Thvres. 'Enel odv (76) at-
éopog xal aebaopiog xat opéSpa mepibointag dnijp-
xev & lodyysdog ‘laxwbog, toptiic yevopdvig tob
léoya xal moAdv pupiddwy suvelBéviwy tv i vap
civ 'lovdalwv, xal toltov dvevéyxavtes ol iepsic
(in margine ypappatels) &nt 1 mTepiyiov Tob tspod
Saguebdoar Pourdpsvor b xfipuypa Xpiatod, simov

1 Juyh adol &vBpaxzs.

(76) Ab his inde rursus cum Coislin. 305 Im-
Yer. 1706 facit; item Cedrenus textus rursus con-
ercndus est, cf. ed. Paris. pag. 205, D.
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peyédn off pwvils "Afodpudv oe, Slxare, elnely T da
tva ph mhavivrar dxisw Tol Aeyopévou Xpiatol * got
Yip mhvteg meifépeda, yiviboxovtés ae Slxaiov Svia
xad amposwrblynrov. 'V 8 &moxpileig Eom Tl pe
trepwrdte nept toU Xpratol, xal adtds xa0életar by
8:£1d o0 Bcol tv T obpavi). 0 8 mapdvopor doyre-
pels xat ®aprsaiot Expafav: "2 & ( hoc accentu)* xal
6 btxatog Emhav0y. Kal elrav mpds &hihloys: Kaxag
trofoapey toadtyy paptuplay xab’ davtav Ontp
toi 'Ingod mapacyéwrgs. Kal moldot &x 7ol Aaob
dxovsavtsg imictevaav. Kal 8 pavévizg oi é8ayw-
atos xal ToUtov xataxpyuvicavies, xhivag t& Yévata
Umtp abtidv mpoomiyeto. Kal mpaseyyloag Tig tdv
vl@v Piyd6 xal exo-&aa; adtol Aéyse abrois: TI
zoeite ; ‘0 Slxatog pdddov imtp dpiv (1706 fpdv)

ebyetar. Kot Bpaptv tig xvapebs ESwxev elg thv B

xepaMy adTod petd ot Edov &v § & lpdria ix-
mélet (1706 -Lewv elwhe), xal mapaypfipa trehevtn-

oey & Stxatog. Odbavreg 8t altdv wapk T va avh--

yepay abtod thv oThlnve petd 8 Thv papiuplay
adrod mapk wbédag ‘lepousadhp wolopxeitat. enol
vap "lonrog: Tadra 8t suubébyxev 'loubalog xas'
tx8lxnow 'laxdbov Tob Sixalov, 3¢ Rv adededs 'In-
605 tob Aeyopévou Xpiorol * Emedh wep Suxaibratov
abtdv Svta 'loudaiot &néxteivav. O (77) tolvuv Tov-
Salot petk thy tob Kuplov fipdv dvédndey drodéun-
to &on @ Subpsivay, Tl Xpiotoh paxpolupoitvrog
tnt =i napavople xal Ocopayia alzdv, Smuwe YVwot-
payfsavees it of} totadty mAnppsdela loyvpdv moih-
cwvtat Thv petdvoiav."00sv abeols obepd ampeia

tmadelxyve Ty pélhovsay xatadapbavery abrobs &hw- c

aw mpopnviovea. 'Ev y&p tf) tdv &lipmv koprd mept
Gpav tvdmy Tig Yuxtds TocoUToY g Tdy vadv xal
<bv Bupdv mepiédapdev tnl Hpav plav, b Soxelv
Hpépay vevéoBar. Metk 8t wito Epdvy &atpov Ontp
thy méhev goppala wapankf,alov.

Qua apud veteres de epistolis Abgari, regis Edes-
seni, et Christi circumferebantar, ea a Cedreno re-
lata sunt historia Christi exposita, cf. ed. Paris.
pag. 175; ed. Bonn. pag. 308. A quibus cum satis
differat textus_chronici, etiam hunc ascribere pla-
cet, premissis iis quz eadem Cedrenus alio nexu
(cf. ed. Paris. pag. 191 D ; ed. Bonn. pag. 336) et
scriptura passim differente de Tiberii circa Christi
honorem studio narrat. Aw xal Hiddvog (hoc accen-
tn ipse codex) eldd abrtol b QuAddnleg xat prlobi-
xalov t& tepdotia Xpiotod mavta xal T& ¢ edoe-
6Gelag adtol Séypata 8t Emitopis dvexovieato al-
<, xabi iotopel Teprudiavdg, 6 tav 'Pupainiv
wpwy imothuwy, tv off Ontp v Xpietiavdy amo-
doyig, Siebidv xal 8 petd Odvatov dvebiwse xat fidy
na, & ndct Oedg elvar miotedetar, xat &t Tibépeog
ratamhayels dvijyyetie mavea dmd thy edyxdnTov. 'H
& ob mposhxate welbapyely, vépyp madaip Myousa
ph wpbrepov Ocomotetaal tiva el ph ¢hey xal 8-
Tuatw wap’ abifis tyxpibeln.'0 8 dv pdv vépov
. (77) Que ab hoc inde loco sequuntur, apud Ce-
drenum excipiunt eam quain supra vidimus de

Luca historiam, desinentem verbis 4 mashp aitod
pévog Kwvstavsivog. -
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A Toutov E8éSato, Exthevse 8 pndiva Epumoboy yiveoda:
700 Xptatod ©p xnpUypatt, xal pév ye xal fdvatov
wposelhnae Toig xatnyopely ToApial Tob xnpiypa-
©0¢. UBTw YoUv <jj Oelx Xpiatold Suvdpet dbpdu 4
sUpmaca olxoupévy tfis lepds (sic) tob xmpiypartog
8tk ¢ TV dmostélwy Sidaaxallias werMpuwrat. EE
Ov Badbalou tv E8ésay < méher xmplissovreg v
Myov (78), xat & Exzloe Tomdpyns, "Abyapos tolvopa,
Sewvp mabee xazeybpevog xat Beipbpevog, dxsloas
<b Bvopa Xpiatol xal t&¢ Suvdpets ouppowsg IR
wavtwy paptupovpévag, Ixéme Xpratod 8k ypap-
patnpbpou ylvetar, a§idy tig véoou Tuyely dnalla-
Thv, Yeddas 8id Tiveg 'Avaviou Tayuipduou eig Te-
pousadps tdde: « "AGyapog Tomdpyns, Inool cwtip
dyadp avagavévre tv ‘Tepovsaddyp, yalpetv."Hxovozal
por mEP Gol xal TV cav lapdtwy G dvev papud-
xwv xal Botdvwv Omd g0l ywopdvev. ‘05 Y&p Mo,
tuplolg &vabrémery motelg xal ywhobs wepimately,
xal Asmpobg xalapllets, xal &xdBapta mvedpasa ix-
64)heig, xal tobg Ev paxpovosia Bacavifopévoug be
parelels, xal vexpobs tyelperg."Amep dxoloag, xatk
vobv E0épmy v 8Uo <d Brepov | &t ab €l 6 Belg
&7 odpavol xatabic, §i Yidg Umdpyes ol Ocod
7oy Tadta. Atd To9to odv ypadag &b EMbelv 3
Tpds pe (ita codex ) xal td guvéyov pe wébog bepa-
xeloat. Kal y&p fxovsa &t xatayoyyiiovsiv [om!?]
‘TouBalor xal Bovdovral ge xaxidsat: méhg 8¢ pou
pexposdy tatly, frig tgapxéact dpootipog.r V&
Kopiog &vayvobg talta &viiypdpet mpds abedy olw:
t Maxdptog 6 mustedoag dv Epol, xdv uh Edpaxtv pe.
Tept 8 ob Eypadag EMOelv pe mpdg of (ita), Bhov toxl
miphsar wava &' & aneatddny Evtalla, xol bva-
AnpBivar mpdg Tdv &rocteDaved pe. Kal ol dmo-
oteEMd gou Tuvi (sic) TdY pabyrdv pov, xab ldsetal
gou ) m40og, xal {whv aol xal toig sLv aot mapl-
Eer.» Tadtaig odv caig tmiarodals Ett xal zalra suv
finro ) Tov Eipwv puvll, Badlaiov mpdfavro; pest
thy &vadndey ol Kuplov. ‘0 molvuv "A6yapog dxoi-
oag hy tmiatorhy Kupiou pdllov el nébov xal xi-
atty EEfpln pellova, xal x@v kv elxbve by Xproth
pévov Bedoacar av Eprépevog, amootéiher Juypd
@ov, Gate b Oefov elbog Exeivou Sxyapfavia mpX
adthy xopilewy b tdyata. Tob 8 Sapaprive
(sic) oD axomoD Bi& THv Omepbdilovsay Tod Tposi-

p ™oV Xépv 1€ xal hapwpdtnra, adtds < olxely =ps

GOy 086y Emibelg vamopdrrer T Eautod dpofwps
val Exmépme v Epdvre © moBodpevoy. Kat pévint
xal pd 70670y méMy leTdpnTar daadmwg, nt mep T
Kuplou tex8évrog tv ByOhsty, & tév HMepoiv Baghsix
eboul] Tva Jwypdrpov EEémepdey, & Thv Te Tob -
xBévtog xal s texovong elxdva Sayphag mpds al-
by §yayev. El 8t ob mévta xatd vhy Edayyehody
totoplay dvayéypamtas, ob mavieg mapk ToUto xa!
&mista. 008 Y&p tdla anpela & imoinoey 6 ‘o
40:tntéov, mOMAG Ye Bvta (g pmdt xwpsly Thv xbopo
xa0° &v ypapdueva.

(78) Heec rerum conjunctio vulgatz velerum tra-

ditioni parum convenit. Ipsum enim Thaddzum
Christus ad Abgarum legasse dicitur.
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Aliquot Joannis Henrici NoLTe conjecturs, emendationes, adnotationes in incerti auctoris
epistolam, que ad Diognetum qgendam data est.

Hanc epistolam bis edidit J. Th. C. Otto: prins A  Col. 1173, 1. 20 emendandum est wadnpa rot-

eam publicavit in tertio Corporis apologetar, Chri-
stianor. szculi secundi volumine a p.156-207, ed. Il.
Denuo eam nimiis et spius sat vulgaribus explica-
tionibus instructam edidit Lips. 1852. De qua edi-
tione quid sentiendum sit, uberius explicuimus in
Annal. Theolog. Vindobon. vol. VI, fasc. 1, p. 130
seqq.

Col. 1168, 1. 21 mala est Steph. coniectura tdv
x6apov. Cf. Krueger ad Dionys. Halicar. De comp.
verb. p. 454 seqq. et Kueb. Gr. Gr. § 454 Anmerk.
.11, p. 129.

1. 27 emenda : &modéyopal ze; nam ye h. , ni-
hil significare potest. Et cum ne bruta quidem so-
nos nihil significantes edere verissime alicubi God.
Hermannus dixerit, ¢ rescribendum est, quod se-
quenti xal respondeat.

ibid. male nonnulli genit. ®po6. ab omissa pra-
pos. Tvexa repetunt : tu cf. lexica in v. &modéyopat.

1. 30 de ¢ cum infinit. constructo ¢f. Winer p.
576 ed. V. Otto prodv axolsafl oe scripsit tdv dxoi-
cavia; &xovgavta iam Steph. coniecit. Dein vmn-
63va: Hoffinannus apud Hefel. Pat, ap. xcn, ed. 1V,
peena affici transfert.

Col. 1169, 1. 48 Exaazov ita Beehl., Hefel., Otto.

1. 19 Post &xdoty excidisse ob homeeoteleuton
g L. 1. suspicati sumus ; sed non opus est ea par-
ticula.

1. 28 zékeov & adrolg restitue ex codd. Argent. a
Cunitzio in Ottonis usum collato.

1. 33 vulgo male &pyupéoug.

1. 39 scribe : <ig cf. Kueh. L. 1. {1, p. 56.

Pen. obxotv cf. Kuchneri excurs. il ad Xenoph.
Memorabil.

Col. 1172 1. 2 x3v pro xa! recte apogr. Beur. et
cod. Argent.

L. 12 gpovolev 3v coniec. Hoffm., sed &vramddo-
<av h. 1. esse iam vidit Steph. Glossemata esse xal
post aé6etv et gpovelv h. 1. diximus; &¢ pro elg
ante vedv coniecit Otto.

l. 26 emendavimus 1. \. tév roic xwpoic thv ad-
Ty érdeurvusror ¢. tar pf Surapérwr (cf. Wi-
Rer p. 236 Anmerk. ed. V.) 1. <. petadapbavery,..
7 (ita iam Steph.) &% (hoc et Oto) etc.

1. 30 lege &M& phv 76 s mepe . . . olBevds (ila
cod. Argent.) &wadéyoy, od (quod propter homeeo-
teleuton excidisse iam vidit Stephan.) vopiw. Quod
si cui non placuerit, leget u# (quee est particula in-
terrogativa) loco phv et ponet post padelv signum
interrogationis.

1. 38 emendes nobis pracuntibus mix odr 0¢-
wis &ati; quod et Oltonem coniecisse videmus.

ovr’,=lam excellens, egregium, praclarum, iu quod
et van Hengel incidit.

1. 32 verissima est Marani coniectura; perfrigi-
dum et nimis longe quasitum est quod Outoni in
mentem venit,

Col. 1176, 1. 33 micovdlovar de Christianis in-
terne crescentibus, sc.virtutibus, explicat Otto,

1. 43 danbd¢ quod post adtds typographorum in-
curia ex editionibus excidit, ex codice Argent. Otto
in textu recte reposuit.

1. 44 Rectius ér/Spvce apog. Beur. et cod. Argent.
exhibent. ’

Col. 1177, 1, 1500 perovr rescribas cum Hefeleo.

1. 19 Que typographorum incuria exciderant ver-
ba : Enepds — Suwxiv, recte nunc in sedem suam
restituta sunt. Dein xpivolvta recte coniecit Ste-
phanus. Mox meovéfovtag, eodem modo, ut supra
col. 1176, 1. 33, explicare voluit Otto. Infra in initio
cap. vin &§tonlatwy ironice dictum esse recte vide-
runt interpretes.

Col. 1180, 1. 5 xal dyardc (=mitis) xatl &lpy.
Hoffmannum coniecisse Hefele ad hi, dixit.

1. 8 loco v Otto velit zadtnv scriptum esse.

1. 23 draroubrove ex cod. Argent. recte rescri-
psit Otto, cum et Beur. apogr. &zadlopévous ha-

-beat.

1. 25 7dv rvr recte Hefele rescripsit.

1. 35 scribas nobiscum. . . Sdvapty .. . &g ( =
quoniam) tfig Oneb. @th. pla &ydnn (subiectum est
verbi tplomoev, etc.) tob 0. odx Epla. fpds, olSE
&x., obdé tpv. (attendas ad ‘polysyndeton ), aA\'
tpaxp., hveoy., Exdv vel t0édwy (cf. Just. Expos.
rect. fid. ¢. 11; codd. et edd. Aéywv, male) adzdg
(attendas ad subitam subiecti matationem ) ©. 4. &.
dvedéfato: abrdg (fortasse ex antecedentibus male
hic repetitam) tdv, etc.

Col. 1181 1. 20 ixnlyvwoy zarpde ( hoc vocah.
habent apogr. Beur. et cod. Argent.). 0 yap, ete.

1. 23 & &v zf 7y, ita preeeunte Bochl., qui et tv
alt® coniecit, lextum constituerunt Otto et Hefele.
Mox ex errore typograph. Adytov loco Aéyov in Ma-
rani editionem irrepserat, qued iure corrcctum est.

1. 40 loco 3sa iam anno 1843, cum primum hanc

_epistolam legissemus, d¢c, 4 emendandum esse vi-

dimus ; quam coniecturam nobis precepit van Hen-
gel, vir nobis carissimus et maxime amicus. Verba
sadta tmd. x. incuria typograph. in edit. Maran.
oissa recte in sedem suam restituta sunt.

Col. 1184 1. 2 ¢ig 70 (% habet recte cod. Argent.)
wop 7 aldviov.
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1. 4 cum in codice Argent. aliquat vocabuli npd¢ A sitam Uwd 78 ol recepit in textum Iefele. Denique.

vesligia adhuc appareant, recie Otto d 7ip <t zpdo-
satpor in textu collocavit. :
I. 21 xaiaidc et cod. Argent. exhibet. *
I ult. male ol deletam voluit Maranus : tu trans-
feras, quippe qui facti sitis. Verba : =ayx. ... tav-
zols quo modo woxidog x. Kex. facti sint osten-
dunt; quz duz sententie participales causam osten-
dunt, ex qua illud of yev. ... tp. procedat. Loco
=pupiis Roffinannum rpvnc (= messis ) coniecisse
* rofert Hefele. ~
Col. 11851. 17 emendationem a nobis 1. 1. propo-

el PPN

L. 21 alpar quod et nos olim, cum Beur. apog.
tpdv exhiberet, coniecimus, Otto quoque conie-
clura assecutus est, quia pav in cod. Argent. adhve
superesse et duas tantum litteras ante piv evanidas
esse ipsi nuntiatum erat.

Hewe pauca, quz ab honesto et reverendo hulus
libri editore rogati, ipsi, ncrnullis in ipsa editione
correclis in eamque additis, imprimenda tradidimus.
in prasens sufficiant. Nam quo minus plura eaoue
uberiora nunc dare possimus, multis aliis negotiis
prohibemur.

FINIS TOMI SECUNDI.
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Ex typis MIGNE, au Petit- Montrouge.






